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Посвящается 

инженеру А. 8, С е л и в а н о в у 

п 
оздняя тувинс~ая весна уступала место 

лету. Койка стояла у западного окна полу­
пустой палаты. Солнце глядело сюда 
с каждым днем дольше. Новенькая боль­
ница белела свежим деревом, сладковатый 
аромат лиственничной смолы проникал 

всюду- им пахли подушки, одеяло и даже хлеб. 
Инженер Александров леж·ал, отвернувшись 

к окну, глядя сквозь прозрачную черноту металли­

ческой сетки на голубые дали лесистых сопок и слу­
шая глухой шум влажного весеннего ветра. 

Четыре дня назад здесь побывал знаменитый 
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хирург из Красноярска и погасил последний огонек 
надежды, еще теплившийся у Александрова после 
полугода страданий. Никогда бо.1ьше крепкие ноги 
с широкими ступнями, с узлами верrных мышц не 

понесут его по горам и болотам, через бурелом и 
каменные россыпи к заманчивым и непостоянным 
целям геолога, на поиски новых горных богатств. 
Так сказал хирург пос.1е изучения рентгеновских 
снимков, мучительных осмотров и совещаний с мест­
ными врачами. Александров и сам это чувствовал, 
доверяя врачам больrницы и вызванному из Кызыла 
специалисту - невропатологу. Но человеческая 
вера в необычайное неистребима и... почему бы из­
вестному хирургу не знать нечто новое, то.1ько что 

открытое, что смогло бы вернуть его неподвижным, 
расслабленным, как тряпка, ногам былую неутоми­
мую силу? .. 

Хирург - небольшой, быстрый, суховатый, 
с острым лицом и острым взг.1ядом- не понравил­

ся геологу. Может быть, потому, что, прощупывая 
позвоночник и сверяясь со снимками, которые вы­

соко поднима.'l, закидывая голову с вызывающе 

торчавшим подбородком, хирург вяло спросил стан­
дартными «докторскими» словами: 

- И как это вас угораздило? 
Александров, скрывая раздражение, рассказал, 

как он осенью пj)оверял разведку интересного ме­

сторождения, увлекся и забыл, что запоздалые про­
ливные дожди размочили пласт мылкой глины 

в старом шурфе. Туда ему понадобилось спуститься 
испытанным горняцким способом - в расклинку. 
Но глина подвела, и он рухrнул на дно шурфа, на 
глубину двадцать два метра, сломав ноги и перело­
мив позвоночник. 

Геолог повторял эту историю уже много раз и 
говорил сухо. и равнодушно, как будто речь шла 
о ком-то совершенно ему безразличном. Он лишь 
не мог вспоминать о пережитом ужасе на мокром и 

темном дне шурфа, когда, очнувшись, он понял, что 
ноги у него пара.1изованы и сломана спина. При 
этом воспоминании он и сейчас содрогнулся. Хирург, 
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положив ему 11а плечо твердую руку, тем же «док­

торским» тоном посоветовал не во.rшоваться. 

- Давно перестал, - с досадой ответил гео­
лог, - только зачем вы расспрашиваете? Я вижу, 
что вам неинтереоно. . 

- А я не для праздного интереса, - сухо воз­
разил хирург. - Мы, врачи, не должны упускать 
ни малейшей подробности, когда даем ответствен­
ное заключение. Вы понимаете, к чему я вас дол­
жен приговорить? 

Александрову стало жарко. 
- Кое-что с годами восстановится, - продол­

жал, помолчав, хирург, - но ходить не придется ... 
А мне нужно, чтобы вы ходили, и потому каждая 
деталь важна, даже то, в каком настроении вы 

упали, да, не удивляйтесь. Если, например, вы про­
сто евалились на улице, оступившись, но бодрый, 
подтянутый, с крепкими мускулами - ничего не 
случится. Но если в тот момент вы шли удручен­
ный, больной, расслабленный - грохнулись, как 
дрова,- вот, по пословице, много дров и получится. 

И чтобы разбираться во внутренних повреждениях, 
наблюдать заживление которых трудно, то ваше со­
стояние в момент падения нема.1оважно. 

- Ну, так я именно свалился, а не грохнулся, 
а бодрости было- хоть отбав.1яй! Вспомнил вдруг, 
что этот сорок первый шурф пересек край порфири­
товой дайки и поспешил за контрольным образ­
цом... проверить свою догадку! 

Так, так! А лет вам сколько? 
Сорок один. 
Ого, сорок один год и шурф тоже сорок пер­

вый- для суеверного человека тут ... 
- А я не суеверен! - ответил геолог с едкой 

насмешкой, встр-етил проницательный взгляд врач~а 
и понял, что хирург изучает его психологически, ве­

р0ятно чтобы убедиться в отсутствии мнительности 
или ис:rерии. Александрову ста.1о неловко, и он уг­
рюмо отвернулся. 

В последующие два дня повторялись рентген, 
спинномозговая пункция, надоевшие поиски чувст-
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вителыных точек на пояснице и омерзительно не­

движных ногах. Настал час, который запомнился 
геологу на всю жизнь. Хирург пришел вмест·е с тре­
мя врачами больницы. Низко склонясь над рас­
простертым на спине геологом, он взял его за руку. 

Александров почувствовал, что рука хирурга чуть 
заметно дрожит. Сердце замерло в ощущении непо­
правимого. Как ни готовился геолог к этому удару, 
оrн оказался слишком тяжел. Ему пришлось долго 
лежать, отвернувшись к окну, борясь с душившю.t 
его комом в горле, а четверо врачей молча сидели, 
избегая взглядов друг друга. 

- И это ... навсегда? - еле слышно произнес 
геолог. 

- Я не могу вас обманывать, - угрюмо сказал 
хирург, - однако наука развивается сейчас быстро! 
Мы спасаем от таких болезней, в которые двадцать 
лет назад даже не смели вмешиваться ... 

- Двадцать лет... - беззвучно шепнул Алек­
сандров, но хирург рассJ1ышал. 

Пачему обязательно двадцать, может быть 
пять? Но если вы хотите- мы отправим вас в Мо­
скву, в институт Бурденко ... 

Вы же считаете это rнапрасным, я вижу. 
Собственно, да! Операция и повторная опе­

рация были проведены правильно. Повреждение 
нервного ствола - куда денешься, если раздроблен 
один позвонок и второй сместился. Счастье еще, 
что так! Одним позвонком выше и... вряд ли бы 
удалось вас спасти! 

- Счастье? - звенящим от боли голосом спро· 
сил геолог. - Вы считаете- это счастье? 

Врачи переглянулись, и тотчас за ними возникла 
медсестра со шприцем в руках. Оглушен,ный мор· 
фием, Александров смирился. 

И теперь улетел хирург и с ним все былые на­
дежды. Геолог молча лежал, пытаясь найти свое 
место в жизни, которая предстояла ему. Точно гро­
мадная пропасть отделила от него прежний мир 
увлекательного и нелегкого труда, уверенной силы 
ума и тела в борьбе с бесчисленными препятствия-
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ми, радости мелких и крупных побед, огорчений н 
последующих утешений, жизни, согласной с прира­
дой человека и прирадой сурового таежного края, 
поэтому полной и здоровой. Никогда Александров 
не задавался мыслями о перемене профессии - она 
была интересна и в голых горах Средней Азии, и 
в болотистых лесах Якутии, или здесь, в Туве, где 
он закрепился еще до войны. Он был прирожден­
ным геологом, ПОJlевым исследователем и так упор­

но отказывался от всех предложений переехать 
в крупный центр и за,нять руководящий пост, как 
надлежало ему по опыту и заслугам, что началь­

ство перестало его тревожить. 

И вдруг нелепый случай, неверный расчет, один 
миг отчаянной борьбы, и вот шестой месяц он ле­
жит на койке и никак не может привыкнуть к своей 
ужасной беспомощности, к нечувствительным, непо­
движным ногам. Испытанные верные друзья- ноги ... 
Какие они жалкие, как беспомощно волочатся они 
мертвым грузом, когда он учится ходить! Нет, ко­
щунство назвать это ползание на костылях ходь­

бой! И это будет всегда, до конца жиз,ни, если то, 
что будет дальше, можно назвать жизнью. Жизнь, 
которая хуже смерти... хуже смерти! Как найти 
в ней себя? 

Его утешали примерам Николая Островского. 
Действительно, положение этого стального комму­
ниста было гораздо тяжелее. Слепой, с окостенев­
шими неподвижными суставами, он боролся до 
конца и создал бессмертную книгу, 'а сво·им приме­
рам - неумирающий образ комсомольца-героя. Но 
Александров, простой геолог, был силен лишь 
в борьбе с прирадой выносливостью и сноровкой 
опытного путешественника. А на борь·бу с ужасом 
вечной постели, с ничего не чувствующими, точно 
чужими ногами у него не хватает мужества. Нет 
никакой зацепки, опоры, будто летит он в ч·ерноту 
бездны и нет ей конца! Написать юнигу - о чем? 
Даже если бы у него вдруг оказался талант, его 
жизнь так же проста, как у многих сотен тысяч жи­

телей Сибири. Хорошо было Николаю Островскому, 
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вся жизнь которого - непрерывный революционный 
подвиг. Впрочем, как это хорошо? Что за глупость 
лезет в го.тiову - слепота, что могло быть страшнее 
для него, сильного, жизнелюбивого человека! .. 

Стискивая зубы, Александров старался прервать 
думы, клубок которых ощутимо душил, давил его. 
Не мигая, геолог смотрел в окно, гипнотизируя себя 
видом меркнущей на закате горной дали и, наконец, 
заснул. 

Александров очнулся в сумерках и почувствова~ 
присутствие жены. Почти к·аждый день в эти беско· 
нечные полгода, едва окончив работу, Люда при­
бегала сюда, сидела у его изголовья, страдающая и 
молчаливая. 

Веселая и здоровая, ярая спортсменка, Люда 
привыкла на все в мире смотреть с уверенным эго­

измом красивой молодости. Она оказалась совсем 
1не поДготовленной к удару, поразившему ее умного 
и сильного друга- мужа и удачное до сей поры 
существование - успешную геологическую работу, 
любовь к быстрым и легким переменам. Катастрофа 
надломила ее. Люда растерялась, не зная, как луч­
ше ей поддержать любимого в тяжелом н~счастье. 
Про.1ивая потоки слез от жалости к нему и к себе, 
она продолжала искать в нем прежнюю верную 

опору, не ощущая или не понимая, что он нуждает­

ся или в увере:нной поддержке, или хотя бы в покое 
от ее страдаыий и забот. Люда мучилась сама и тер· 
зала мужа, полного острой жалости к своей подру­
г-е, хорошей и верной, только лишь оказавшейся 
неумелой и слабой в час испытания. Но постепенно 
геолог привык к тому, что Люда приходила то 
наигранно--бодрая, невольно раздражавшая его сiЗо­
им цветущим здоровьем, то печальная, очевидно 

решив, что показная бодрость не дает нужного ре­
зультата и лучше быть самой собой. И сейчас она 
тихо сидела на белом табурет·е, не сводя грустных 
голубых глаз с постаревшего лица мужа. 

Александрову не хотелось расставаться со снови­
дением. Он увидел себя молодым студентом третье­
го курса, приехавшим на Урал для гео.1огической 
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съемки. Неутомимо лазал он по обрывам холодной 
Чусовой, ночевал или прямо на берегу реки, или 
поднимался по шатким .'Jестницам на душистые се­
новалы. Засыпал накрепко, полный беспричинной 
радости и ожида,ния всего интересного, что обещал 
ему следующий день. Хозяйки встречали его при­
ветливо, пригожие девушки улыбались, когда уста­
лый он появлялся в той или другой деревне, прося 
ночлега и пищи. Захnатывающе развертывалось пе­
ред ним давнее прошлое Уральских гор -тема его 
будущей дипломной работы. Как всегда бывает во 
сне, этот кусочек прошлой жизни казался особенно 
легким, светлым, и он отчаянно цеплялся за него, 

чтобы не очутиться в безрадостном настоящем. 
Жена встревожилась, кос:нулась губами его лба, 

определяя жар, и шепнула осторожно: 

- Что с тобой, мой Кир? 
Юной практиканткой Люда приехала в его пар­

тию. Александров показался Люде похожим на 
древнего владыку и тайно назывался царем Киром. 
Прозвище сделалось нежным именем мужа. 

Александров ответил, не разжимая век: 
- Я видел хороший сон, - тоска заставила 

дрогнуть его голос,- как будто я молодой и лазаю 
по обрывам Чусовой и брожу сам по себе от се­
ла до села и ... - геолог умолк и лежал молча, не 

глядя на жену, слыша лишь ее участившееся ды­

хание. 

Слеза капнула на подушку рядом с его ухом, 
потом и на ухо. Жалость, горькая в сво~й беспо­
мощности, стеснила его грудь. АJiександров открыл 
глаза и положил руку на плечо жены. 

- Не плачь, мне бы.10 хорошо. Почаще видеть 
сны и подальше бы спать- время шло бы скорее ... 

Люда заплакала навзрыд, и он смущенно улыб­
нулся. 

- Ну вот, хотел тебя утешить, 'а ты- что ж? 
Кстати, я сегодня думал о тебе и ... 

Жена настороженно выпрямилась, утирая слезы. 
- Я никуда не поеду, я тебе сказала раз на­

всегда. 
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- Если ты хочешь, чтобы мне было еще тяже­
лее, - безжалостно · сказал Александров. - Наде­
яться бо.1ьше не на что. Перев·езешь меня домой, 
Феня будет присматривать, а я... учиться жить по­
новому. Время уходит, твоя партия в поле, и ты 
теряешь драгоценные дни! Нечего скрывать, я ведь 
знаю, что в этом году надо защищать запасы твоего 

Чамбэ, разведки которого ты добивалась шесть 
лет ... 

Люда упрямо мотала головой, всем видом пока-
зывая, что не хочет слушать. 

Алекса!Ндров рассердился. 
- Смотри, я ведь могу и прогнать rебя! 
- Нет! .Я уеду, но не сейчас. А сейчас я нужна 

тебе. Ты еще должен поехать в санаторий под Кы­
зылом ... 

Нужен мне этот санаторий! 
- Только для перемены обстщювки, милый! 

Уйти от всего, что здесь выстрадано, найти себя 
снова ... 

- Меня, геолога Кирилла Александрова, уже 
полгода как нет и не будет больше... IНе будет и 
твоего Кира, таежного в.1адыки. Оба умерли, будет 
теперь кто-то другой, обитающий в четырех стенах ..• 

Люда резким движением откинула со лба во­
лосы. 

Дверь палаты распахнулась, и дюжие .санитарки 
внесли носилки с больным. Сестра обогнала их при 
входе и qриблизилась к койке Александрова. 

- Не возраж·аете, если положим рядом с вами? 
Больной стал просить, как только узнал, что вы 
здесь. 

- Кто это? Впрочем, конечно, не возражаю. 
У окон лучше! 

С 1носилок поднялась голова с взлохмаченными 
седыми волосами. 

- Кирилл Григорьевич, вот где пришлось встре­
титься! 

- Фомин, Иван Иванович! Как хорошо! Но что 
же это с вами? - обрадованно и встревоженно 
воск.тшкнул Александров. 
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- Со мной- малая беда, ревматизм одолел,­
ответил старик, подпирая голову согнутой в локте 
рукой, - а вот с вами, я слыхал, большая. Да, боль­
шая... Сколько мы не виделись, скоро уж лет два­
дцать? 

- Двадцать, точно. Люда, это Иван Иванович 
Фомин, мой старый забойщик, с которым я сделал 
свои первые таежные экспедиции. Сразу же после 
оконча~:~ия института ... 

- О, я много о вас слышала! Кирилл любит 
про вас вспоминать. Первая геологическая экспе­
диция - первая любовь! 

Сестра сделала Люде знак, и та заторопилась. 
- Ухожу! Действительно, поздно. Но сегодня 

я спокойней тебя оставляю. 
Приветливые серые глаза старого горняка чем-то 

успокоили Люду. 

*** 
- Это что же за специальность такая- забой­

щик? - спросил скептически молодой сосед по па­
лате - радист, сломавший руку при падении с вер­
хового оленя. - Шахтер, что ли, по углю или по 
руде? 

- По старому счету - горняк на все руки: и 
по углю и по руде, хоть по соли, а золота-то не ми­

новать стать! - весело ответил старик, с кряхтень­
ем поворачиваясь к собеседнику. 

- На все руки - это хорошо, а разряд какой? 
- Что тебе? - IНе понял Фомин. 
- Разряд спрашиваю какой, ну, ставка тариф-

ной сетки? 
- Вот ты про что, - протянул старик. - Ставки 

бывали разные, и малые и большие, только интерес 
непременно большой. 

- И много ты заработал с этого интере~а­
койку в больнице? 

- Между прочим, и Ленинскую премию, - спо­
койно сказал Фомин. 

- К,ак это Ленинскую? - остолбенел молодой 
радист.- За что это? 
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- Стало быть,' ес1ъ за что, - не скрывая !На· 
смешки, ответил Фомин. 

- Погодите-ка, Иван Иванович, - вмешался 
Александров, - я припомнил, читал в приказе по 
министерству. Вас представили к премии за откры­
тие важного месторождения вместе с инженером, 

забыл, как его ... 
- Васильев, Семен Петрович. Это точно, мы 

с ним вместе! 

- Пофартило, значит, в тайге, - с завистью 
сказал радист. - Конечно, горняку лучше, не то что 
нашему брату. Больше десятипроцентной надбавки 
не выслужишь! 

- Фарт - не то слово, паря, - недо_вольно 
возразил забойщик. - Фарт - когда дуром на­
скочишь на шальное счастье. Как назвать его, если 
долго ищешь, ниточку найдешь, потеряешь, обратно 
найдешь, и так не один год. Да и не в тайге вовсе, 
на угольных шахтах это было! 

Александров, по-настоящему заинтересованный, 
попросил Фомина рассказать, и старик охотно со­
гласился. 

- Встань-ка, паря, - обратился он к радисту,­
да окошко отвори. Продух .будет, я покурю тишком. 

Старик мол1ниеносно свернул самокрутку, чирк­
нул спичкой и выпустил густую струю дыма. Радист 
последовал его примеру, извлек из-под тюфяка из· 
мятую пачку сигарет и уселся на койку в ногах 
у Фомина. Тот поморщи.тся и пробормотал: 

Сел бы ты, паря, лучше к себе ... 
- А чем я тебе помешаю? - оскорбился радист. 
- Не то дело, паря, уважения в тебе к стар-

шим нету: не спросясь - плюх на чужую койку. 
А мне с тобой панибратствовать ни к чему: еще не­
весть какой ты человек. 

Молодой радист обиделся, отошел к окну и С'Гал 
выдувать дым сквозь сетку, внося панику в ломя­

щуюся снаружи тучу комаров. После утреннего 
обхода и процедур в больнице стало тихо. Во дворе 
IНегромко переговаривались няни. 
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- Рассказывать тут долго нечего, - начал Фо· 
мин, - утомился я от таежного поиска, ребята под­
росли, надо было учить их в хорошем месте. Сло­
вом, я вышел в жилуху и стал работать на угольных 
шахтах, да не год, не два, а девять кряду. Сначал'а 
вроде в тайге во.1ьнее казалось, а потом попривык, 
обзавелся домом, детей выучил и сам умнее стал -
книжек-то побольше, чем в тайге, читать довелось. 
Кирилл Григорьевич знает: такая у меня манера­
доходить до корня, везде интерес иметь, к чему, 

казалось бы, нашему брату и 1не положено. Узнал 
я много преудивите.1ьного: как столь давно, что и 

представить не можно, был по нашей земле сибир­
ской климат вроде африканского и повсюду огро­
мадные болота, а в них леса, тейги нашей густее. 
Росли тогда деревья скоро, пронадали тоже скоро, 
и гнили они тыщи .пет. Торфа из них п.паст за п.па­
стом вnерес.пойку с г"1инами накладыва.пись, прессо­
вались, уплотня.пись- так уг.пи наши и получи.пись. 

Сам я ста.п присматриваться к углю и находить то 
отпечатки невиданных листьев, как перья пав.1иньи, 

то стволы с корой точно в косую клетку, то п.поды 
какие-то. Иногда встречались нам в подошве п.паста 
высоченные пни с корнями, прямо в ряд стоят, будто 
зап.пот. А в кровле то рыбки попадутся, то покруп­
нее звери, вроде зубастые крокодилы, то.пько коети 
расплюснуты, и тоже уг.пем стали. Меня уж стали 
знать на ·шахте. Сначала смешки, гор,ным шаманом 
прозвали, а потом стали мне диковины приwосить и 

расспрашивать . .Я, конечно, писал о находках в Ака­
демию наук, оттуда приезжал молодой парень. Ви­
дит-то плоховато, а все досконально знает, наперед 

говорит, что где должно быть. Подружился я с уче­
ным, он мне книжки, опять же как приедет- .'IеК­

ции для всей щзхты. Куда как интересней ста.по 
работать, как понимать начал я эту угольную гео­
логию ... 

- За это и премию сгреб? недоверчиво хмык-
нул радист. 

- Заполошный ты какой, рассердился Фо-
мин, - это я свой путь рассказыв·аю, чтоб тебе лег-
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че понять, откуда что взялось... Ну вот, пошел 
в эксплуатацию западный участок - там угли длин­
нопламенные, хороши для отопления, их в город 

больше брали. Заметил я, что уголь местами изме­
IНИлся. Конечно, ежели без внимания, то, как ни 
смотри, все такой же он. Знаешь, если длиннопла­
менный, то на изломе восковатый и не так в чер­
ноту ударяет, но и металлом не блестит, как сухой 
металлургический. Приметил я: в угле светлые жи.l­
ки, короткие и тоненькие совсем, иногда и частые. 

В котором слое словно сеткой подернуто. Этот уголь 
по всему западному участку, на втором и третьем 

горизонте, в раЗIНЫХ лавах. Только слойки с жи.'!­
ками, где потоньше, а где и во весь пласт. Чем-то 
поманили меня эти светлые жилки, собрал я изо 
всех забоев, нашел такие, что не как волоски или 
сосновые хвоинки, ,а будто тоненькие веревочки. 
Дознавался я, что это такое, да наш штейгер и на­
Ч'альник участка только мычали не телясь: бывает, 
мол, в угле всякое и раз угля не портит,· то какое 

нам дело. 

Стал жечь я этот уголек у себя в печке и на 
дворе. Уголь к·ак уголь, только от него дымок го­
лубоватый, с белесым поддымком и запах другой, 
IНежели у простого угля. На вьюшках от него налет 
тоже сизый. Покрутился я ·СО светлыми жилками­
нет ходу, не пробьюсь. Знанья нет, чтQбы опреде­
лить, что не годится, и чтобы доказать, что годится. 
Решил рукой махнуть. Светлые жилки эти мне покоя 
года полтора не давали. Металлургический уго.1ь 
стали работать на северном, тут бы всему и ко­
нец, не вмешайся инженер Васильев как снег на 
голову. 

- Это кто же, новый какой назначенный? -
спросил радист, заслушавшийся старика так, что за· 
был про папиросу. 

- Вовсе нет! Никакого отношения он к шахтам 
не имел, жил в городе за триста верст от наших 

шахт и не горняк он, а химик. 
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работе, а он, наоборот, в небо, и там второй конец 
моим светлым жилкам нашел. 

- Ого, как интересно, воскликнул Алекса~-
дров,- и меня за,бралоl 

- Инжене.р Васильев, продолжал Фомин, 
ободренный вниманием слушателей, - хоть и город­
ской житель, но по зоркости не хуже любого таеж­
ника. Живет он в большом доме на десятом этаже, 
из его окон- весь город как на ладони. На отдыхе 
сиживал он у окна, любуясь городом и раздумывая 
о том и сем. И вот как мне светлые жилки, так Ва­
сильеву приметилась дымка 1над городом, белесая 
или голубоватая, когда она есть, ·а когда и нет. 
И запах тоже в воздухе, когда дымка, особенный, 
не сильный, 'а заметный. Помогло Васильеву, что 
он химик, знал: такой дымки ни от какого завода 
в городе быть не могло. Раз так, то, значит, дело 
в угле! Инженер рассудил, что дымка похожа на 
окисел l(акого-то металла, и решил дознаться, нет 

ли чего в угле. Собрал он налет с трубы какой-то­
и под прибер. А прибор такой, что, будь там самая 
малейшая крошка какого металла или состава, 
такая малость, что ни на вкус, ни на запах, не го­

воря уж про химию, никак не возьмешь, - прибор 
берет. Инженер Васильев мне показал. Что нуж­
но разведать, то в пламени жгут, пламя в трубу 
зрительную смотрят, а в трубе какие-то там ли­
нии ... 

- Да как он называется, твой прибор? - не 
утерпел радист. 

-·Это тебе знать, небось десятилетку кончил, 
11 у меня нет памяти на мудреные слов·а, Постой-ка, 
э·апис'ал я его название, думаю, н·е раз еще приго­

дится! - И забойщик с кряхтеньем полез в тумбоч­
ку у' постели. 

- Не трудитесь, Иван Иванович, - вмешался 
Александров, - прибор этот - спектроскоп, а то, 
что сделал Васильев,- это спектральный ·анализ. 

- Ну, точно, -успокоился старик, -я и гово­
рю. Пехтоскоп показал: есть _признаки металла, и не 
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. одного, а трех. Васи.'!ьев Семен Петрович стал 
дознаваться, с каких шахт, с каких участков уголь 

.в те дни, когда дымка. Сейчас вам рассказать-
оно быстро, а потратил он, пока дошел, тоже, почи­
тай, два года: ведь занятый че.1овек, когда не до­
думал, а когда и упустил... Ну, короче, приехал он 
на нашу шахту и стал дознаваться насчет угля. 

А у нас западный участок давно прикрыли. Пока­
зывают ему металлургический с северного. Он ана­
лиз за анализом берет- ничего. Да и не могло 
быть. Так и не вышло бы, да тут один молодой 
парень присоветовал ему со мной потолковать. 
И пяти минут мы не проговорили, как понял я, куда 
мои светлые жилки ведут. Полезли с ним в запад­
ный участок - к тому времени я все свои образцы 
уже извел. А там и крепь вынута и кровля обру­
шена. Повертелись туда-сюда. Вижу, что и человека 
могу погубить, и времени у него не хватит. Отпра­
вил его в город, а сам думал не.целю, пока не сооб­
разил. С третьего, незатопленного горизонта спусти­
лись мы - ребят у меня подручных набралось чуть 
не вся шахта- по восстающим на пятый, прошли 
совсем маленький ходок и добрались до пласта со 
светлыми жилками. Набрал я образцов и в первый 
же выходной в город. Васильева дома не оказалось. 
Я пакет в два пуда ему оставил и расписал, откуда 
взято. Не прошло и неделИ- телеграмма мне, чтоб 
немедленно приезжал. Поехал. Васильев встречает 
и прямо облапил меня, крепко тиснул и в обе щеки 
целует. 

«Ну, если бы не вы, Иван Иванович, все бы про­
пало!» - «А теперь?» - спрашиваю. «А теперь сде­
лали мы Советскому Союзу и нашей стороне си­
бирский пребольшущий подарок: в угле-то, в свет­
лых жилках ваших - целое месторождение. Три 
мета.1ла- германий и ванадий - это я точно за­
помнил, - добавил Фомин, как будто опасаясь, что 
собеседники усомнятся в его знаниях,- а вот тре­
тьего никак не помню и не записал сдуру, на радо­

стях. Спрашиваю: «для чего они, металлы эти?» 
Васильев объясняет, что очень важные металлы. 
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Нужны они для самых что ни на есть слож,ных ма­
шин. 

«И много этого германию?»- спрашиваю. «Не 
так, чтобы очень, даже совсем мало. Но угля коли­
чество огромное, миллионы тонн, и германий с ва­
надием пойдут как попутные продукты, когда уголь 
начнем на химическое сырье перерабатывать. А эти 
попутные продукты сами по себе всю стоимость до­
бычи окупают ... Теперь без германия ни один теле­
визор или радиоприемник не обходится». 

- Слыха.1и, - важно сказал радист, из него 
полупроводники делают. 

- Полпроводника или даже целый - не в этом 
дело, а в том, что этот металл сейчас самый нуж­
ный, а ведь с ним еще и ванадий. Но вот для чего 
ванадий - запамятоваJJ. 

- Я подскажу, - откликнулся Александров, _:_ 
сталь ванадиевая - самая нужная для автомобилей 
и вообще тех машин, где требуется высокая проч­
ность. Жаль, что забыли третий металл, - тоже, на­
верное, полезный. 

- И очень даже нужный, но хоть убейте - не 
помню. Названия все мудреные ... 

- Как такое добро и в простом угле ок·аза­
лось? - Тон радиста стал гораздо боЛее уважи­
тельным. 

- Это самое и я спросил у инженера Васильева. 
Тот 1\Ше объяснил так: когда угли эти еще были 
в незапамятные времена как огромаднейшее торфя­
ное болото, то сквозь них сочились воды. Воды, 
ручьи или речки, что ли, размывали горы, где за­

легали металлы, растворяли их понемногу и пере­

носили в торфа. Торфа гнили, и металлы эти осаж­
дались на них, накапливались. Целые тысячелетия 
прошли, воды всё протекали и протекали, и так 
исподволь накопилось и германия, и ванадия, и того 

третьего. 

- А потом как? 
- Потом торфа заносило песками и глиной, они 

затвердели, оборотились в уголь, получился дико­
винный уголь со светлыми жилками. 
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- За это премию Ленинскую получили? Вдво· 
ем, что ли? · 
~ Вдвоем, пополам, потому один без другого 

ничего не нашел бы. Как сказал уже: я под землею 
смотрел, а он - по небу. 

Три собеседника в палате долго молчали. Фомин 
взялся было З'а самокрутку, но, заслышав голос де­
журного врача, спрятал свои приспособления. После 
короткого обхода прwнесли обед, н разговор возоб· 
новилея лишь во время мертвого часа, когда боль­
ница опять притихл'а. 

- Да, хорошо светлые жилки найти, - мечта­
тельно произнес радист, подним,ая глаза к потол­

ку, - и как это вам удалось уцепиться? 
- Светлые жилки должны быть у К'аждого,­

ответил Фомин,- без них и жить-то вроде принуди­
тельно. Не ты своей жизни хозяин, а она тебя за· 
седлает и гнет, куда захочет. 

- Вот и я про то же, - подхв·атил радист, -
схватишь полста тысяч, ну, пусть вы тридцать семь 

получили, тут жизни можно не так опасаться, не 

согнет! 
Старик даже сел, с ми1нуту мерял глазами невоз~ 

мутимо лежавшего радиста и упал на подушку. 

- Подсчитал уже, сколько я получил, уголовная 
твоя душа! - вымолвил он с горьким него.д,ова· 
нием. 

Настала очередь подскочить радисту. 
· --:- Как уголовная душа? - завопил он, повора· 
чиваясь то к Фомину, то к Александрову, будто 
призывая геолога в свидетели. - За что же вы 
оскорбляете меня, дядя? Я что, блатюк, что ли?! 

Старый горняк уже остыл. 
- Не знаю я тебя и ника~их прав блатюком 

счесть не имею. Однако сам ты меня обидел ... Все 
на деньги да на фарт меряешь. А я тебе про ин­
терес, про заветные думки, без которых человеку 
жить- будто скоту неосмысленному ... 

- Дак разве интереса к фарту быть не до.1жно? 
Что я, на счастье прав не имею? Мудрите, дядя ... 
Конечно, жизнь ваша уже недолга осталась и за· 
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боты меньше. А мне еще жить и жить и что пло­
хого, если лучшего хочется. 

- Кому не хочется, - уже спокойно отвечал 
Фомин, - дело не в этом. Ежели ты себя в жизни 
так направил, чтобы вместе со всеми лучше жить, и 
на то ударяешь, тогда ты человек настоящий. 
А мне сдается: ты как есть только о себе думаешь, 
себе одному фарту ждешь- тогда тебе всегда к ста­
рой жизни лепиться, на отрыв от всякого нового 
дела. Может, и сам того не осмыслив, ты хочешь пе­
ред другими выделиться, не имея за душой еще 
ничего. Вот тут и приходится о фарте мечтать. Встре­
чал я вашего брата. Уголовными душами их зо­
ву- сообрази-ка, в чем схоJ!,ство с блатюками. 

- Ника·кого сходства IНе вижу - выдумки од: 
ни, - зло ответил радист. 

- Самое прямое. Уголовник почему на преступ­
ление идет? Да потому, что хочет хватануть куда 
как больше, чем ему по труду, да по риску, да и по 
соображению полагается. Человечишко самый негод­
ный, 1а туда же: хочу того да сего. Опять же, другой 
и способность имеет, и силу, и риск, а залсиховал -
работать скучно, ·не для меня это, не желаю. Одна­
ко деньги-то и побольше, между прочим, подай. Вот 
в чем уголовная-то суть. Ты хочешь себе не по 
заслугам, •не по работе, а о фарте мечтаешь - тот 
же уголовник тыl Только закону боишься и xoчeifiь, 
чтоб само свалилось. 

- Один я, что ли, так? - уже тише отвечад 
радист. 

- Горе, что не один. Таких, как ты, есть еще 
повсюду и середь нашего брата рабочего и середь 
кого хошь- инженеров, артистов, ученых... . Эту 
уголовную бол~знь и надо лечить в первую оче­
редь, что·бы скорей в коммунизм войти ... 

- А лечить чем? 
- Ну, чем, чем... Сызмальства воспитанием на-

стоящим, ученьем, а потом зна•нием. Только знанье 
жизни настоящую цену дает и широкий в ней про­
стор открывает. А то бьешься, бьешься, чтоб понять, 
как я со своими жилками! 
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- Это вы пр·авильно, - покорно согласился ра­
дист,- с образованием куда легче. Диплом - он 
цену человеку поднимает, разряд, так сказать. 

- И кто тебе так мозги повернул? - снова на­
чал сердиться старый горняк. - Только разряд 
у тебя в голове. К•ниг, что ли, таких начитался, 
было их раньше много. Выве.ти те писатели так, что 
без высшего диплома и не человек вроде... девку 
замуж не возьмут без диплома. А для какого лешего 
ей диплом, ежели она к науке склонности не имеет? 
Вот и явились теперь такие, с порчеными мозгами. 
Какая ни на есть работа через силу вами де-
лается, а почему, ты мне ответь! · 

- Не могу ответить, только верно, есть люди 
без интересу к своей работе. 

- А все потому, что не на месте они: один в на­
уку ударился, как баран в чужой двор, другая -
инженер, электрик ИJ1И химик по диплому, а по ду­

ше - самая хозяйка ТОJlКОвая, и мужа бы ей хоро­
шего, да рiбятишек пяток, и по сельскому хозяйству 
фрукты какие сажать да птицу разводить. Вот оно 
и получается, что работа не мила, а немилая раба· 
та хуже каторги, если ты век свой должен на ней 
стоять. За дипломом погонятся, а себя вроде ка~< 
к каторге приговорят, несмышленыши. Писатели, 
опять же, - где бы доб-рый совет подать - лупят 
без разбору: гони диплом, а то и герой не герой или 
женщи1на не женщина~ а вроде быдло от-сталое. Не­
правильно это, и ты неправильно рассу:жда·ешь со 

своим дипломом! 

- А как же правильно? 
- По-моему, вот как: званье- это не то, что 

тебе в голову в обязательном порядКЕ: набьют, а что 
ты сам в нее положишь с любовью, не спеша, выби­
рая, как цветы или камни красивые. Тогда ты и 
начнешь глядеть кругом с интересом и поймешь, 
как она, жизнь-то, широка, да пестра, да пресложна. 

И житьишко твое станет не куриное, а человечье, 
потому человек - он силен только друЖбой да 
знаньем и без них давно бы уже пропал. Житья 
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бы не стало от дураков, что ничего, кроме своего 
двора да животишка не понимают ... 

Радист умолк и долго не подавал голоса. Ста­
рый забойщик удовлетворенно усмехался, погляды­
вая в сторону Алекс·андрова, как бы призывая его 
в свидетели своей победы. Геолог кивнул ему, 
слегка улыбаясь. 

- Вот, Кирилл Григорьевич, верно я говорю? 
Каждому надо свои светлые жи.1ки искать ... 

- Это так. Только всегда ли найдешь? Да и 
каждому ли дано? 

- Знаю, о чем думаете, Кирилл Григорьевич! 
Как вам теперь быть без тайги, без гор ... Оно по­
нятно! Только найдете вы свои жилки непременно, 
другие, но найдете .. 

- Других не хочу, не верю! А если не верю, то 
к·ак пойму я, что другие - настоящие? И где ис­
кать, куда кинуться ... мне? - геолог кивком пока­
зал на свои ноги, аккуратно уложенные под 

одеялом. 

- Конечно, трудно, особо если подумать куда? 
Ну, а насчет того, настоящие или нет, на то есть 
верная указка, и вы ее знаете ... 

- Нет, не знаю! 
- Указка од,на - красота. Это я хорошо пони-

м·аю, да объяснить не сумею, однако вам надо ли ... 
разве ему ... - и за·бойщик ткнул пальцем в ради­
ста, ничем не отозвавшегося на выпад. 

- Красота... правильно. Но мн·е... ползучий 
я будто гад! .. Сейчас для меня все серым кажется, 
потому что внутри серо! 

- Неправильно, Кирилл Григорьевич! Вспомни­
те, к·ак шли мы в тридцать девятом от шиферной 
горы сквозь тайгу голодом. Припозднились IНа раз­
ведке, продукты кончились, снег застал ... 

- Конечно •• помню! Тогда мы лунный камень 
нашли. 

- Так я насчет его. Помните, 
Юрту Ворона и двое суток шли 
снег с дождем бесперечь, ватники 
нечего ... 

перевалили мы 

падью. Мокрый 
насквозь, жрать 
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- Да, да, и вечером ... - встрепенулся геолог.­
Расскажите, Иван Иванович, я не сумею. А наш 
Алеша пусть послушает, - кивнул он приподняв­
шемуся радисту. 

- Точно, вечером поперли мы из пади через 
сопку. Крут·а, ичиги размокли, по багульнику оскли­
заешься, а тут еще навстречу стланик разрогатился, 

хоть реви. На гребиюшке ветер монгольский моро­
зом хватанул. Покатились мы вниз едва живы. Тут 
место попалось, жила или дайка стоячая, вдоль нее 
склон отвалился, и получилась приступка, а далее, 

в глубь склона, пещерка не пещерка, а так, вроде 
навесу. За•бились мы туда, дрожим, огонь разве­
сти - силов нету, дальше идти - тоже и отдыхать 

невозможно- холодно. Тут уж мы не серые ли, 
по вашему слову, были, куда серее, насквозь. Оно 
получилось наоборот. Помните, Кирилл Григорье­
вич? 

- Все помню, рассказывайте! 
- Холод потому сильней прихватывал, что 

разъяснивать стало. Тучи разошлись, и над даль­
ним Западным хребтом солнышко брызнуло прями­
ком в наш склон. Глаза у меня заслезились, я от­
вернулся - и обмер. Нора наша продолжалась 
узкой щелью, •а в той щели, на выступе, будто на 
подставке какой, громаднейший кристалл ЛУJННого 
камня, с голову, да нет, побольше! Засветился ог­
нем изнутри и пошел играть переливами, струйками, 
разводами ... Будто всамделе взяли лунный свет, из 
него комок слепили, огранили, отпо.1ировали да еще 

намешали туда огней разноцветных: синих, сирене• 
вых, бирюзовых, багряных, зеленых - 1не перечесть. 
И не просто светит, а переливается, гасится да сно­
ва вспыхивает. Тут мы - шестеро нас было разного 
народу, молодого и старого, ученого и неученого, -
как есть голодные и мокрые, про все ;'!абыли и перед. 
кристаллом замерли. Будто теплее стало и есть не 
так хоч·ется, когда глядишь на такую вот вещь ... -
Фомин заволновался и ухватился за свою жеетянку 
для м·ахорочного курева. 

· Александров прикрыл глаза так остро воз-
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никло перед ним воспоминание о редчайшей наход­
ке - огромном кристалле особой разновидности 
прозрачного ортоклаза, внезапно представшего пе­
ред ними в расщелине обвалившейся жилы пегма­
тита. 

- И что дальше? - понукнул радист. 
- Дальше вот что. Откvда силы взялись - со-

брали топлива, р·азвели кос"тер, обсушились да обо­
rрелись, чайник кипятку выдудили. Топор да м·оло­
ток геологический изломали: к•ак сумели из креп­
чайшей породы волшебный ·кристалл вырубить 
целехоньким, до сих пор tНе пойму! Поволокли его 
в запл·ечном мешке попеременке, а он весом поболе 
чем полтора пуда. Судьба перемени .. 1ась - конечно, 
это мы ее переменили, как приободрились. К ночи 
доперли мы до зимовья, кое-какие продуктишки там 

нашли, ·а лучше всего - положила там .цобрая чья­
то душа пачку махорки. По гроб буду того человека 
добром поминать! 

А потом? 
- Потом все! В зимовье день отдохнули и через 

сутки пришли в жилоt: место. 

- А камень? 
- Кам'ень там, где надлежит ему быть: в музее 

московском аль·бо ленинградском. Может, вещь дра· 
гоценная из него сделана, и цены ей нет! Вот нико­
гда не говори: красот·а - пустяк. Вовсе она не пу­
стяк, а сила большая, через нее и жизнь в nравиль­
ное русло устремляется! 

А.'lександров приподня.!'!ся на локте. Воспомина­
ния давно забытого таежного похода, стертые мно­
жеством последующих впечатлений, встали перед 

ним остро и ярко. Забракованное месторождение 
шиферной горы, странное место - перевал Юрта 
Ворона... Юрта Ворона - «Хюrндустыйн Эг» по-ту­
вписки... Это широкое болотистое плоскогорье на 
голом хребте, использовавшееся как перевал ·арата­
ми, перегонявшими стада из монгольских степей и 
обратно в конце июня - начале июля, в период 
гроз. Перевал издавна известен по необычайно ча­
стым и мощным грозам. Много скота nогибало здесь 
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от молний. Трупы, валявшиеся постоянно на пере­
вале, служили пищей целой колонии обитавших тут 
же воронов. Вот откуда возн~кло странное название 
мес11ности. Александров отчетливо вспомнил уны­
лую вершину перевала с белесоватыми гльiбами 
камней, выступавших там и сям среди резкой зелени 
мхов подобно костям и черепам погибших чудовищ. 
В пологих промоинах, спадавших на юга-восточную 
сторону хребта, росли корявые, полузасохшие де­
ревья, побелевшие от помета птиц. Дальше вниз, 
к долине, болотистый купол полумесяцем охватывала 
темная тайга - вековые ели с древним буреломом, 
покрывшимся светлым и пухлым покровом мха. Там, 
должно быть, гнездились вороны, если только они 
не прилетали из скалистых монгольских гор на вре­

мя гроз, когда появлялась добыча. 
Двадцать лет назад молодой геолог долго ломал 

голову над вопросом, почему это место, казалось ни­

чем не выделявшееся среди тысяч таких же в море 

сопок и хребтоn тувинской тайги, разрезанной клинь­
ями монгольской лесостепи, странным образом при­
тягивало грозовые разряды - молнии. В полевой 
книжке - дневнике того времени - Александров 
вычертил план Юрты Ворона и Jаписал родившиеся 
в пути догадки. И в памяти возникли не мысли, не 
ощущения, ·а страницы дневника. У геологов обычно 
хорошо тренирована зрительная память, и Александ­
ров 1не составлял исключения. На плане перевала 
Александров обозначил направления летних вет­
ров - гигантских потоков нагретого воздуха, при­

лет.авших из Монголии. Среди десятка хребтов, за­
гораживавших им путь на север, был выбран именно 
этот, не выделявшийся высотой. Уже двадцать лет 
назад Александров понял, что если скопище гроз над 
Юртой Ворона 1не вызвано географическими причи­
нами, то должны быть другие, так сказать, внутрен­
ние или геологические причины. В составе пород, или 
геологической структуре района перевала, крылась 
сила, заставлявшая грозовые облака, прилетавшие 
из далеких пустынь, отдавать свои колоссальные 

электрические заряды толь·ко здесь, на этом пологом 
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перевале, 'а не рассеиваться по бесчисленным толпам 
тувинских гор. 

Большое скопление минералов с хорошей электро­
проводноетью - металлических руд, скорее всего 

железа- могло скрываться под покровом обширного 
болота, редких кустов и замшелых каменных россы­
пей. Состав горных nород хребта, в общих чертах 
известный, не nротиворечил такой возможности. На­
кан)'lне войны по заявке Александрова и nросьбе 
Тувинской Народной Республики - тогда Тува еще 
не входила в состав Советского Союза - была nро­
изведена магнитометрическая авиаразведка хребта 
новыми, только что созданными nриборами. Полней­
шее отсутствие nризнаков железных руд дало повод 

к недовольству геологического начальства и друже­

ским насмешкам товарищей-геологов. Но наnряжение 
военной работы сразу отбросило в далекое прошлое 
все удачи и ошибки довоенного времени. Забыли 
о Юрте Ворона и неверных догадках и сам фанта­
зер-исследователь и его товарищи. 

А теnерь в особенной обостренности восnомина­
ний о счастливом, здоровом nрошлом А.1ександрон 
всnомнил еще одно соображение тех времен, заста­
вившее его сжать кулаки в наnряжении раздумья. 

«Если бы кто-то, не побоявшийся смертельн'ОЙ опас­
ности, смог в разгар сильной грозы nроследить ме­
ста неnосредственных и наиболее частых ударов 
молний и остаться в живых, то, nожалуй, так можно 
было бы добиться разгадки Юрты Ворона дешевым 
и nростым способом. Ведь, кроме железа, там могли 
залегать немагнитные руды цветных металлов, осо­

бенно такие электроnроводные сульфиды, как га.1е­
нит - свинцовый блеск, аргентит - серебряный 
блеск, сфалерит - руда цинка. Мощные жилы этих 
руд должны притягивать молнии тем сильнее, чем 

больше масса руд, залегающая nод землей, чем 
длиннее и глубже жилы. Что-то nохожее сохрани­
лось в глубине nамяти из старинной истории свин­
цовых месторождений и горных разведок в Герма­
нии. Геолог закрыл глаза, сосредотачиваясь. 

«Свинец... nоверхностное и бnльшое месторожде-
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ние свинца ... этого столь необходимого i эпоху атом· 
ной энергии металла... если бы свинец' Давно уже 
выработаны его мировые поверхностные месторожде· 
ния, а потребность в нем все растет... Впрочем, и 
ЦИIНК или ееребро тоже не плохо, но лучше всего сви­
нец!» Александров представил тяжелые слитки -
чушки серого мягкого металла, сверкающе-синеватые 

на разрубе - металла, так хорошо знакомого каж­
дому промышленнику Сибири, каждому охотнику, 
вселяющего уверенность в успехе охоты, в борьбе 
с опасными зверями, добыче сторожкой дичи. Ленты 
и диски пулеметных патронов, готовые к отражению 

врага... де'Гали для технических приборов и аппара­
тов, приготовляющих и исследующих ядерную энер­

гию. С ними дело обстояло хуже: геолог смог воо­
бразить лишь толстые листы и пластины свинца -
могучую броню от вредного излучения. 

- Кирилл Григорьевич, чего задумались? Засты­
ли, будто на подсидке ... Небось вспоминали тот по­
ход? Растравил я вас, каюсь. Вот в окно вижу: же­
на ваша идет и с ней еще кто-то. 

- Один мой сотрудник, - ответил гео:юг; ско­
сив глаза на окно, - бывший мой, - поправился 
он, нахмурившись. 

Привычка все замечать и мгновенно отдавать се­
бе отчет в увиденном помогла разглядеть усталую 
походку и опущенную голову Люды. Она шла мед­
ленно, будто обремененiНая за·ботами старая женщи­
на. Снов·а жалость больно уколола г-еолога. Не 
только забота, хуже - обреченная безнадежность, 
бесп.1одные усилия помочь любимому человеку. Нет, 
кажется, он начинает нащупывать почву в дне 

безысходного болота, в котором барахтается уже 
много месяцев. 

Старый забойщик по-своему понял хмурую со­
сре.J.оточенность Александрова. 

- Мало ли что теперь не с вами работают, не­
бось часто бегают за советом? 

- Ходят, ,а что? 
- Я к тому, что советами тоже можно большую 

пользу принести... у вас опыт-то вон какой! 
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- Эх, Иван Иванович, добрая душа, - улыб­
нулся геолог, - только советами не проживешь. Мо­
жет, будь я очень старым, когда душе и телу мало 
чего нужно, тогда бы я жил ... посоветую дельное- и 
доволен! А сейчас хоть половина меня мертвая, зато 
другая - полна жизни по-прежнему ... Да что гово­
рить, ревматизм вас скрутил, а разве вы думаете на 

пенсию? Вы-то сами советами проживете? 
Фомин насупился, вздохнул и, чтобы перевести 

разговор, спросил: 

- Жена ваша, 01на тоже геологом работает? 
- Да, - улыбнулся Александров, - настоящая 

геологиня! 
- Как это вы сказали - геологиня? - переспро­

сил Фомин. 
- Это я выучился называть от студентов. Мне 

нравится, и, кажется, так прави"1ьнее. 

Почему правильнее? 
- Да потому, что в царское время у женщин не 

было профессий, и в·се специальности и профессии 
назывались в мужском роде, для мужчин. Женщинам 
оставались уменьшительные, я считаю- полупрезри­

тельные названия: курсистка, машинистка, медичка. 

И до сих пор мы старыми пережитками дышим, гово­
рим: врач, геолог, инженер, агроном. Женщин-специа­
листов почти столько же, сколько мужчин, и получает-. 

ся языковая бессмыслица: агроном пошла в поле, врач 
сделала операцию, или приходится добавлять: жен­
щина-врач, женщина-геолог, будто специалист второго 
сорта, что ли ... 

- А ведь занятно придумал, Кирилл Григорьевич! 
Мне в голову не приходило ... 

- Не я, а молодежь нас учит. У них верное чутье: 
называют геологиня, агрономиня, докториня, шофе­
риня. 

- Так и раньше называли, к примеру: врачиха, 
кондукторша... . 

- Это неправильно. Так исстари называли жен 
по специальности или чину их мужей. Вот и были 
мельничиха, кузнечиха, генера.j!ьШа. Тоже отра­
жается второстепенная роль женщины! 



Старый горняк расплывалея в улыбке. 
- Геологиня- это как в старину княгиня! 
- В точку попали, Иван Иванович! Княгиня, 

графиня, богиня, царица- это женщина сама по себе, 
ее собственное з&ание или титул. Почему, например, 
красавица учительница -это почтительное, а красот­

ка -так ... полегче словцо с меньшим уважением! 
- Как же тогда- крестьянка, гражданка? 
- Опять правильно! Мы привыкли издавна 

к этому самому «ка», а в нем, точно жало скрытое, 

отмечается неполноценность женщины. Это ведь 
уменьшительная приставка. И женщины сами за ты­
сячи лет привыкли ... Разве вам так не покажется -
прислушайтесь внимательно, как звучит уважитель­

ное - гражданин и уменьшительное - гражданка. 

А если правильно и с уважением, надо гражданиня 
или гражданица! 

- Верно, бес его возьми! Чего же смотрят пи­
сатели или кто там со словами орудовать обязан? 
Выходит, что они о новом не думают, какие настоя­
щие слова при коммунизме доЛжны быть. 

- Думают-то, думают... да неглубоко, пожа­
луй,- вздохнул А;нжсандров. 

В этот момент дверь палаты раскрылась, и вош­
ли посетители. 

По обыкновению, Люда уселась поближе к голо­
ве Александра, предоставив товарищу стул в ногах 
постели. Пришедший геолог развернул профиль, и 
они занялись обсуждением наиболее экономичной 
разведки недавно найденного месторождения «же­
лезной шляпы». 

Когда молодой геолог ушел с извинениями, Алек­
сандров откинулся на подушку, чтобы дать отдых 

уставшей шее. Люда воепользовалась этим, чтобы 
подальше уловить взгляд мvжа. 

Кир·, ты сегодня д-ругой, я это услышала, 
когда ты говорил с Петровым. 

- Не слишком ли ты изучаешь меня?- делан­
но усмехнулся А:лександров. 

Молодая женщина глубоко вздохнуJiа. 
- Родной мой! Я чувствую у тебя в глубине 
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глаз твердую точку, этого давно не было. Что слу­
чилось? Или этот славный старик,- она переш.1а 
на шепот и оглянулась на койку Фомина,- сумел 
чем-то подействовать на тебя? Почему у него выш-
ло так легко? Я не м"Jгла... . 

- Фомин тут ни при чем, хотя он гораздо боль­
ше, чем просто славirый ... Но я думал, думал и по­
нял, что должен сде.r1ать вс~. что могv,- геолог 

умолк, подбирая слова. · 
- Что можешь, чтобы поправиться ... - голос жены 

дрогнул. 

- Ну, хоть не поправиться, но нервы привести 
в порядок- это прежде всего! Я слишком много 
бился о непроходимую стену ... слишком долго пере­
живал свое несчастье. Это не могло не сказаться, 
и я - калека не только физически, но и духовно! 
Так надо попробовать вылечиться духовно, если уж 
физически нельзя! 

Люда низко опустила голову, и слезы часто за­
капали на край подушки геолога. Александров по­
гладил жену по горячей щеке. 

- Не горюй, Людик! Как врачи отпустят, поеду 
в санаторий. Еще недельки две ... Хорошо будет пе­
р€менить место. 

- Я не от горя, Кир. Я оттого ... -жена громко 
всхлипнула и сдержалась отчаянным усилием,­

что ты как прежний, не сломанный. 
- Вот и хорошо. Теперь ты тоже можешь по­

ехать ... 
Люда с острым подозрением посмотреJ1с:1 на му­

жа. Тот спокойно встретил ее испытующий взгляд. 
Жена молчала так долго, что Александров заговорил 
первым. 

- Люда! Обмана нет, сама видишь, все чисто. 
- Д-да ... у тебя твердые глаза и вот морщин-

ка, - Люда провела мизинцем около рта мужа, -
горькая, усталая, но больше не жалобная... Все так 
внезапно ... 

- Всякий перелом внезапен. Но ты ничем не 
рискуешь- я буду в санатории, никуда не денусь, 
если что - приедешь. 
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- Будто ты не знаешь, что там у меня со свя­
зью неважно. Пока туда и назад- целый месяц. 

- А я в санатории должен быть три месяца! 
- Хорошо, поговорим потом,- в тоне жены Алек-

сандров уловил нотку неуверенного согласия, -
я хочу расспросить Ивана Ивановича, чем он на те­
бя подействовал. 

- Светлыми жилками! Еще, Люда, чтобы не 
позабыть: в моем столе .в нижнем ящике,- знаешь, 
где старые материалы,- мои дневники трндцаrь 

девятого года, принеси, будь добра! 
- Хорошо. Что-нибудь вспомнилось? 
- Иван Иванович напомнил насчет лунного 

камня... Надо найти характеристику пегматитов той 
жилы ... 

* * * 
- Значит, уезжаете, Кирилл Григорьевич? 
- Завтра! Вы что-то задержались здесь, 

Адеша! 
Унылый радист по-детски обиженно сложил губы. 
- Черт, не зарастает рука, и держат и держат ... 

Иван Иванович уехал в прошлую среду, завтра- вы. 
Совсем пропаду тут один. Привык я К· вам, а Иван 
Иванович уехал -так что-то оборвалось во мне, 
будто отца проводил. 

- А сначала-то спорили! 

- Так ведь от неосмыслия. Какой старикан хо-
роший! Около него и жизнь полегче кажется. Было 
бы таких людей побольше, и мы побыстрей до на­
стоящей жизни доходили ... 

- Это вы правильно, Алеша! Молодец, что по­
няли ... 

- За вами кто приедет, тетя Валя? 
Александров представил себе маленькую, очень 

молодо выглядевшую женщину-шофера и улыб­
нулся .. 

- Какая же она тетя? Разве вы ее не видели? 
- Видел. Кто ее не знает! Она, как вы, еще 

в республике начала работать. Только ведь женщи-
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на на возрасте, неудобно Валей называть. Это для 
вас -другое дело, уважает она вас очень здорово, 

сама говорила. Чем-то вы ей помогли! 
- Да ерунда, ничем не помог. А возраст ее 

разве такой большой? 
- Тетя Валя и не скрывает: она двадцать чет­

вертого года рождения! 
- Ну, понял теперь! Если вы- сорокового года, 

тогда она для вас тетя! 
- Точно, сорокового, вы как угадали? 
- По разговорам вашим с Иваном Ивановичем! 
Радист хотел что-то спросить, но вошедшая се· 

стра позвала его на рентген. 

Александров, оставшись один, с удовольствием 
подумал о завтрашней встрече с Валей. Геолога и 
шофера связывала крепкая дружба, не ослабевав­
шая, несмотря нз годы и редкие встречи. В разгар 
Отечественной войны в далекой тайге они встрети­
лись- девятнадц<iтилстняя девупша, . ставшая шо­

фером, чтобы заменить ушедших на фронт, и гео­
лог, исполнявший правительственный приказ: най­
ти нужное для войны сырье. С тех пор прошло 
шестнадцать лет, очень многое изменилось в жизни 

и в республике, теперь ставшей областью Советсi<О­
го Союза. Валя- твердый и верный человек, и она 
вспомнит, как когда-то сказала, что все бы сде"1ала 
для него. Теперь пусть сделает! 

* * * 
Валя согласилась. Весь персонал больницы вы­

шел провожать геолога, когда тот, неукдюже пере­

ставляя костыли, влачил свое огрузшее и ослабев­
шее тело через залитый солнцем двор, наотрез 
отказавшись от предложения внести его в машину. 

Опечаленный радист нес в здоровой руке небогатый 
скарб Александрова. Короткое сердечное проща­
ние, и зеленый «ГАЗ-69» попесся по гладкому шос­
се в направлении поселка. Александрову надо было 
заехать на ювартир):, чтобы взять нужные вещи. 
Никто не мог nомешать ему: Люда уже около двух 
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недель находилась в тайге. Валя отвезет геолога 
вместо санатория ... так близко к Юрте Ворона, как 
сможет подойти машина. Александров помнил из­
бушку промышленника, стоявшую .всего в· шести ки­
лометрах от перевала. Правда, это было в тридцать 
девятом, и зимовье давно могло разруши;гься, но 

наверняка появились новые. Конец не близкий. 
Пока он будет собираться на квартире, Валя до­
говорится с начальством. А санаторий получит 
телеграмму с извещением, что больной приедет 
с запозданием недели на три из-за большой сла­
бости. 

Простой план удался, как был задуман. Асфаль­
товое шоссе сменилось гудроном, гудрон- серой 
щебенкой, а «газик» бежал и бежал, взвивая ред­
кую пыль, на юг, к желтоватому небу Монголии, 
переваливал хребет за хребтом. Геолог молчал, 
сидя в неудобной позе. Сильно согнувшись, он вце­
плялся в дужку' на переднем щитке и смотрел на 

дорогу. После шестимесячного заключения в посте­
ли ход машины казался полетом, а таежные сопки, 

оголенные хребты и степные долины- родным до­
мом, более приветливым, чем удобная квартира 
в городке. 

Александров не замечал, что Валя искоса следи­
ла за ним, насколько позволяJlа дорога. В серых и 
добрых глазах молодой женщины иногда показыва­
лись слезы. Слишком велик был контраст прежнего, 
мужественного, полного веселой энергии геолога и 
молчаливого беспомощного человека с бледным, одут­
ловатым лицом и рыхлым, располневшим от лежания 

телом. Где он, тот сильный друг, к поддержке кото­
рого она прибегала в такие минуты жизни, когда 
каждый, а женщина в особенности, нуждается 
в ощущении верной руки, надежной помощи и пра­
вильного совета? Никогда не забудет Валя их пер· 
вой встречи. Она вызвалась сама в далекий рейс по 
г л ухой таежной дороге- прииск нуждался в муке, 
но больше одной машины по военным условиям не 
смогли выделить. Старенький «ЗИС» нагрузили до­
бросовестно- едва не четырьмя тоннами, и Валя 
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пустилась в пятисоткилометровый путь с бодрой 
независимостью своих девятнадцати лет и годового 

стажа. Мороз свободно проникал в щелястую рас­
хлябанную кабину. Солнце яркого зимнего дня при­
гревало, сгоняя серебристый узор изморози с по­
желтевших от времени триплексных стекол. Лишь 
потом Валя поняла, что подобный рейс зимой на 
старой и одиночной машине был нелегок и для 
опытного шофера. Видимо, уж очень был умучен и 
задерган их больной завгар, что уступил Вале и 
согласился отправить ее одну. Выносливый «ЗИС::. 
старательно преодолевал подъем за подъемом, и 

только гулкий треск мотора и надсадный вой передач 
свидетельствовали о том, как тяжко трудится м а­

шина. С перевалов машина мчалась бесшумно, но Ва­
ля, понимая, что не сможет удержать «ЗИС» его не­
надежными тормозами, опасалась давать машине 

сильный разгон. И снова выли первая или вторая 
передача с самого начала следующего подъема, 

грелся и дымил старый мотор и требовал добавоч­
ную порцию масла. Валя проехала двести восемь­
десят километров. Кончились последние придорож­
ные избушки- зимовья, где у обитавших в них 
охотников или лесных объездчиков можно было 
обогреться и напиться чаю, перекусив простецким 
шоферским запасом. Солнце село, глубnкие синие 
тени стали заполнять пади и распадк:1, огоньки 

звезд зажглись над почерневшими хребтами справа. 
Мороз крепчал, тонкая пденка ледяных кристалли­
ков стала затягивать стекла кабины, вынудив Валю 
приоткрыть ветровое стекло. Ветер резал как нож, 
глаза слезились, лицо ломило, и застывали руки 

в вытертых меховых варежках. Дорога скрылась 
в сумерках, и Валя зажг.rtа фары. Фары и тормо­
за - два недостатка старой, во всем осталь­
ном превосходной машины. Слабый желтый свет не 
хватал до изгибов дороги- казалось, что накат 
исчезает в неведомом направлении, сливаясь на 

ровных участках с поверхностью снега. ОТJюсы 
вставали внезапными чернеющими громадами, 

склоны долин вдруг обрывзлись в загадочную глу-
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бину. Ели, покрытые толстыми снежными шапками, 
стояли, будто века нетронутые. Опасение стало 
закрадываться в отважную душу девушки. Как ни­
когда, отчетливо почувствовала она полную зависи­

мость от исправности своей · машины. «ЗИС» про­
шел уже много десятков тысяч километров, мноrо 

раз ремонтировался. Кто может определить, какая 
часть мотора или шасси сейчас находится на преде­
ле износа или усталости ме-rа.ТJла. Любое повреждение 
грозит тяжелыми nоследствиями. Валя не думала 
о себе, а о людях, которые ждут муку на затерянном 
в тайге, среди жестокой стужи и снега прииске. 
Она старалась представить суровых приискателей, 
их озабоченных женщин, в ожидании слушающих 
машину- звук мотора в молчаливой зимней тайге 
разносится на десятки километров. Валя '3Нала, что 
транспорт муки запаздывал- передкое дело во время 

военных трудностей. И если могучая сила ее «ЗИСа» 
застынет на зверском морозе здесь,. где сто пятьдесят 

километров от жилья в ту и в другую сторону? Най­
дутся ли у нее силы дойти до nрииска за помощью? 
Девушка почувствовала настоящий страх- впервые 
ответственность водителя в дальнем зимнем рейсе 
представилась ей с полной ясностью. 

Валя остановила «ЗИС'>. Не выключая мотора, 
она долго прыгала и бегала по узкой дороге, чтобы 
хорошенько согреться. Потом зажгла переноску и 
тщательно осмотрела машину. Мотор тихо урча.ТJ на 
малых оборотах, будто радуясь отдыху 

Валя с нежностью погладила облезлый широкий 
капот, укутанный двойным утеплителем. Бензина оста­
валось не больше полбака, и девушка решила за­
правиться. Чтобы скорее налить ведро, она попыта­
лась повернуть бочку в задке машиньi, открыла борт 
и упустила ее. Бочка слетела на дорогу, и девушка 
оказалась не в силах поставить ее обратно без накат­
ных жердей. Идти далеко по глубокому снегу за жер­
дями девушка не решилась, боясь оста·вить работаю­
щую машину. Однако Валя быстро сообразила, что, 
залив полный бак, она может оставить бочку у дороги, 
с тем чтобы взять ее на обратном пути. После второй 
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заправки Валя смогла бы втащить ее в машину. 
Ободр.енная найденным выходом, девушка тронулась 
в путь. Недавний снег, рыхлый и круnный, покрыл 
дорогу неглубоким слоем, искрившимен в свете фар, 
предатеJlЬски скрывая границу твердого наката. Чуть 
в сторону- и машину цепко захватит мягкий снег, 
потащит с дорогw. Для одинокого водителя это будет 
равносильно серьезной поломке. Валя крепко сжала 
неглаДirnй черный руль, удерживая тяжелую ма­
шину по углубленным канавкам наката, намечавшим­
ен под пушистым сверкающим одеялом. Рыхлый снег 
скрадывал звуки, машина будто погружалась в безд­
ну молчания, и даже громкий сухой тре<;:к, столь ха­
рактерный для «ЗИСа» с его легким глушителем, 
не разносился более по распадкам и склонам. Свет 
фар низко стелился по широкой канаве дороги, точно 
стекая по ней в чернеющую впереди пропасть. Над 
этой световой речкой нависало угольно-черное от 
контраста небо, вызвездившееся от свирепого мороза, 
крепчавшего с каждым часом. Ни огонька, ни дым­
ка, никакой жизни в оцепенелой череде лесистых 
сопок и заметенных ущелий! 

Час-другой машина упорно шла. Спидометр давно 
был испорчен, и Валя могла лишь приблизительно 
оценивать пройденное расстояние по времени. Увы, 
оно не могло быть велико- необходимость осторож­
ности на узком накате горной дороги заставляла 
ехать со скоростью около тридцати километров. Но 
и такая скорость требовала большого напряжения. 
Стекла кабины покрылись слоем изморози, но Вале 
было жарко от волнения и тревоги. Темное чувство 
близi{QЙ беды не отступало, а усиливалось, как будто 
на этом перегоне машиной владела не она, а недоб­
рые силы горных высот, снегов и мороза. Но маши­
ну одолели не силы таежных просторов, а крохот­

ные частицы воды и грязи в плохом горючем воен­

ного времени. Оно выдержало сотню переливов, 
прежде чем попало в старую бензобочку в кузове 
Валиного «ЗИСа». Уронив бочку на дорогу, девушка 
взболтала отстой, прибавив еще ржавчины со дна 
бочки. 
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Когда лучи фар уперлись в очередной подъем, 
сократив видимость, ближе придвинулась стена теы­
ноты. Мотор дал первый перебой. Неровные резкие 
выхлопы учащались, сила двигателя падала, машина 

начала дергаться, будто спотыкаясь. Валя включила 
первую передачу, вытянула подсос и прибавила обо­
ротов, надеясь прочистить подачу собственной тягой 
мотора. Несколько минут, закусив губы, девушка 
маневрировала скоростями и оборотами, надеясь 
дотянуть хотя бы до вершины перевала. Если бы 
дойти туда, тогда не страшно остановить мотор и 
прочистить подачу: потом на спуске легко завести 

мотор накат.ом машины. Старый, разваливающийся 
аккумулятор обладал малым запасом электрического 
заряда. а старый мотор с подношенными контактами 
заводится нелегко - это девушка хорошо знала и 

знала еще, что для ручной заводки «ЗИСа» надо 
иметь мужскую силу. 

Худшие опасения Вали оправдались. Мотор окон­
чательно заглох, так и не подняв машину на перевал. 

Валя выскочила и подбросила под колеса полены1, 
которые возила с собой вместо горного упора. Эконо­
мя заряд, она, не пользуясь переноской, сняла отстой­
ник, продула бензопровод и, как бешеная, скакала 
на темной дороге, хлопая себя застывшими руками. 
Потом, забравшись в заледеневшую кабину, Валя 
с замирающим сердцем нажала на стартер. «В-ввв ... 
В-ввввв ... »- лениво, точно спросонок, завращалсп 
двигатель, другой, третий раз. Валя скупилась рас­
ходовать драгоценную зарядку. Мотор не пошел. 
Девушка прижала кнопку подальше, глухо зашу­
мел набирающий обороты двигатель, но даже не чих­
нул. А свирепый мороз старался забраться под на­
крытый Валиной шубой капот и сделать двигатель 
таким же недвижным и застылым, как все на огром­

ном пространстве в зимней ночи, среди тувинских гор. 
Девушка действовала с быстротой отчаяния, ду­

мая лишь о том, как успеть в состязании с жестоким 

холодом. Чтобы не рисковать больше, продула кар­
бюратор, еще раз проверила бензопередачу, прочис­
тила контакты прерывателя. И опять попытка завести 
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мотор кончилась протяжным звоном отказавшего 

стартера. Еще раз ... еще ... больше нельзя было риско­
uать разряжать аккумулятор на морозе, и оставалась 

надежда только на ручку. 

Напрягая все силы, обливаясь потом, замерзав­
шим по краю шапки, с растрепавшимися и заинде­

вевшими волосами, девушка вращала рукояткой не­
податливый шестицилиндровый двигатель, упрямо не 
заводившийся. Только один раз он слегка фыркнул и 
осторожно повернулся, как поворачивается, пытаясь 

подняться, тяжко упавший человек, но тут же затих, 
уступая цепенящему холоду. 

Вапя выбилась из сил. Где ей, самонадеянной, 
слабой девчонке, завести могучий мотор! Где ей вы­
полнить важное назначение- доставить муку голод­

ным работникам прииска! Как глупо было браться 
за это суровое дело! Вот что получилось- она на­
едине с застывающей машиной, без сил, без настоя­
щего уменья. Придется сливать воду и масло, разво­
дить костер, греть то и другое, а у нее лишь одно 

ведро. Затем снова пробовать крутить двигатель, за­
дыхаясь и надсаживаясь, а он поворачивается так 

медленно. Будь сила, рванула бы рукоятку покрепче, 
завертела быстро-быстро, как это делают товарищи­
шоферы! Нет сомнения, что мотор уступил бы и на­
лился теплом, дал заряд в чуть живой аккумулятор ... 
Почему мало силы у нас, женщин? Есть же такие, 
которые не уступят любому мужчине... Почему она 
так постыдно слаба?! И почему это должно было слу­
читься тут, где нет ни одной живой души на сотню 
километров? Как злобна судьба! Мог бы встретиться 
охотник, проезжать другой водитель или любой пут­
ник-мужчин<! ... 

Валя вытерла затвердевшим рукавом слезы и пот 
с лица, зябко вздрогнула всем телом. Мороз одоле­
вал ее, обессилевшую, а шуба лежала на моторе, 
спасая последние крохи оставшегася в нем тепла. 

Опасное оцепенение вкрадчиво охватывало де­
вушку, такую маленькую, бессильную, бесконечно 
одинокую в грозную зимнюю ночь у замерзающей 
машины. 
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Опомнившись, Валя стряхнула забытье и, едва 
дыша, заметалась перед машиной в попытке согреть­
ся. Она хотела только одного: чтобы сейчас здесь 
оказался путник. Он помог бы ей, и она исполнила 
бы свой долг! 

Невозможная мечта, иенеполнимое желание! 
Здесь, далеко от всякого жилья, даже от избушек 
охотников, ноЧью, в такой мороз кто мог быть он, 
тот безумный путник? Что могло заставить его поя­
виться, откуда? 

Но девушка, загипнотизированная своим жела­
нием, сжимала остро болевшие, засунутые под мыш­
ки кулаки, твердя: «Приди, приди сюда, помоги ... » 
Она громко повторяла свой призыв, и ей показалось, 
что тягостно молчавшая тайга откликнулась: Валя 
замерла, вслушиваясь в тишину звездной безветрен­
ной ночи. Но безмолвие чащи голых лиственниц и за­
снеженных камней убило ничтожную искорку надеж­
ды. Валя умолкла, порыв ее угас. Несколько минут 
девушка еще велушивалась в ночь, затем поверну­

лась и понуро пошла к мрачно черневШему «ЗИСу». 
Достала ведро, сдернула шубу, закуталась в нее 11 

стала открывать капот, чтобы добраться до спускных 
краников радиатора. Внезапно едва слышный звук 
привлек ее внимание. Слева, откуда в долину, по 
которой вилась дорога, впадал широкий распадок, 
раздалось слабое пощелкивание. Вне себя девушка 
отпрянула от машины. Да, слабое пощелкивание! .. 
Сердце Вали остановилась. Задыхаясь, она втянула 
ртом жгучий морозный воздух и снова вслуша­
лась. 

Легкий хруст и пощелкивание, хруст и пощелки­
вание ... тупой деревянный удар! Валя достаточно дол­
го работала в Туве, чтобы понять эти звуки - при­
ближение олеиных нарт. Езда на нартах мало при· 
нята у местных охотников, предпочитающих зимой и 

летом верховой способ передвижения. Нартовая езда 
практиковалась работниками севера: геологами, при­
искателями, геодезистами. 

Сдавленный вопль вырвался у девушки. Боясь, 
что неведомый ездок свернет куда-либо в сторону, 
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она закричала испуганно и дико. Совсем близко, за 
темной стеной леса, громкий мужской голос ответил 
ей. Высокие беговые нарты вылетели из распадка и 
раскатились по непривычно широкой для них дороге. 
Белый беговой олень шарахнулся от черневшего на 
дороге «ЗИСа». На таких оленях ездили в одиночной 
запряжке. Трудно было подобрать пару этим сказоч­
ным пожирателям таежных пространств, легко про­

делывавшим по сто двадцать километров в день 

сквозь тайгу, замерзшие реки и ледопады, крутые гор­
ные тропы. 

Крупная фигура в собачьей дохе вывалилась из 
нарт, проворно ухватившись за задние копылья. Пер­
вобытвый тормоз действовал надежно. Еще минута­
и ездок приблизился к девушке, держа за спиной 
повод и загораживая путь рвущемуся вперед оленю, 

нетерпеливо толкавшему его мордой. Это был геолог 
Александров - тогда двадцатитрехлетний начальник 
партии, бешено мчавшийся сквозь тайгу с важными 
пробами из только что пройденной разведочной 
штольни. С полуслова геолог понял, что случилось. 
Александров умел водить машины и действовал бы­
стро. Белый бегун по имени Высокий Лес (все беговые 
олени имели собственные имена в отличие от безымен­
ных труДяг, ничем не Выделявшихея из общей массы) 
был отведен подальше и крепко привязан. Остывший 
мотор еще не успел замерзнуть, и Александров не 
стал терять времени на его разогревание. Пользуясь 
своей незаурядной силой, геолог принялся неистово 
крутить рукоятку, едва только убедился в исправно­
сти подачи и зажигания. Все было так, как представ­
лялось Вале в ее мечте. Могучая широкоплечая фи­
гура, свободно и быстро вращавшая заводную ручку, 
такую неподатливую для слабых рук девушки. Мотор 
сначала не отзывалея даже силе геолога, но потом, 

как бы очнувшись, фыркнул раз, другой, громко чих­
нул и вдруг бодро пошел. Работа двигателя вырав­
нивалась, и, пока он разогревался, геолог заставил 

измученную девушку выпить немного спирту и поесть. 

Александров отвернул пробку бензобака и слил весь 
нечистый бензин с иголками льда, скопившийся на 
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дне бака, чтобы исключить повторение инцидента. 
Геолог действовал так уверенно, говорил так весело, 
что все происходившее полчаса назад показалось де­

вушке приснившимся кошмаром. А сейча.с разогре­
тый мотор ласково журчал на малых оборотах, путь 
до прииска был для исправной машины не столь уж 
велик и поздняя ущербная луна поднималась из-за 
хребтов. 

Валя совершенно ободрилась, даже усталость про­
шла под спокойным и приветливым взглядом геолога. 
Тот обтер руки поданными Валей концами и протя­
нул девушке Кр€пкую горячую ладонь. Валя схватила 
ее и, волнуясь, не зная, как выразить наполнившее се 

чувство, негромко сказала: 

- Нет такого, чего я бы не сделала для вас! Спа­
сибо вам, хороший! 

- Зачем, Валя! А вы? Разнес бы меня Высокий 
Лес, и сидел бы я на дороге со сломанными нарта­
ми ... и тут вы с вашей машиной! - геолог обвел 
взглядом девушку, такую маленькую, хрупкую рядом 

с огромной машиной, заразительно рассмеялся. 
- Будете трогаться - не забудьте, что мост за­

стыл, да и коробка ... 
При лунном свете Валя видела, как он отвязал 

оленя, и тот сразу же понесся с места, взяв разма­

шистой иноходью. Геолог едва успел укрепиться на 
сиденье, как нарты скользнули за гребень увала и 
скрылись в темноте. 

- Счастливой дороги! - донесся из мрака го­
лос, абсолютно уверенный, что никакой другой доро­
ги и не будет, только счастливая. 

Этот одинокий геолог с похожим на белый при­
зрак высоким оленем, как сказочный герой несущий­
ся в царстве снега и гор, через сотни километров за­

мерзшей тайги, передал девушке свою уверенность. 
Крикнув что-то прощальное, Валя влезла в кабину. 
С минуту она вращала мотором застывшую коробку, 
потом осторожно включила скорость, дав побольше 
оборотов. Медленно стронулась тяжкая машина, раза 
два буксанула на подъеме и пошла послушно прео­
долевать перевал за перевалом. Угрюмая луна осве-
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щала такую же мертвую тайгу, но все было уже по­
другому. Сзади мчался, удаляясь, приветливый силь­
ный геолог, ·а впереди с каждым перевалом близился 
прииск. Еще не погасли звезды, а Валя явилась туда 
в облаках пара и, несмотря на крепчайший предрас­
светный мороз, была встречена всем населением при­
иска. Сердечное спасибо суровых приискателей 11 

ласковое гостеприимство явились наградой за пере­
житое ... 

Валя очнулась от воспоминаний. Дорога отвер­
нула в широкую степную долину, и машина выброси­

ла налево хвост густой пыли. Жаркий день морил 
духотой, предвещая дождь, и Валя с тревогой посмот­
рела на Александрова. Он совсем навалился на ско­
бу, почти прижимаясь к ветровому стеклу мокрым 
от пота лицом. Валя сообразила, что геолог удер­
живается на сиденье лишь руками, потому что вся 

нижняя часть его туловища лежит, как неживой 
тюк. 

- Может быть, остановимся? - предложила 
Валя. 

- Как хотите ... Вы устали? 
- Немного, - солгала Валя. 
Аnександров вздохнул с облегчением. Машина 

остановилась на сухой просторной поляне, под сенью 
темных кедров. Валя поставила кипятить чайник, 
а геолог, шатаясь и вихляясь на костылях, уг.лубился 
в заросли кустов. Его неважное состояние усугуб.ля­
лось тем, что некоторые естественные потребности 
превращались в нечто сложное и постыдное из-за тя­

гостной беспомощности. 
Валя украдкой посмотрела ему вслед, и жалость 

снова резнула ее по сердцу. Стараясь отвлечься от 
невольного сопоставления двух обликов Александро­
ва, она захлопотала с едой. Геолог вернулся багро­
вый от усилий и почти упал на траву у костерка. Ва­
ля постелила пальто, положила под голову мягкий 
вещевой мешок, и геолог, полежав на спине, посте­
пенно ожил. Чашка крепкого чая - и Александров 
закурил папиросу. 

- Вы раньше не курили вроде? - спросила Ва-
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ля, чтобы как-нибудь нарушить непривычное для нее 
молчание. 

- Всего месяц как курю ... раньше не требова­
лось, - натянуто усмехнулся Александров. 

- Вы зачем едете так далеко? Поискать что-ни­
будь по вашей части? 

- Вы угадали, Валя! 
- Я так и знала, что вы иначе не сможете ... Толь-

ко как теперь-то? .. 
- А ползком! - улыбнулся геолог, и в его лице 

мелькнула прежняя непобедимая уверенность хозяи­
на тайги. 

Сердце Вали радостно екнуло. Сквозь незнакомую 
маску она распознала дорогие черты старого друга. 

- Но так ведь нельзя! 
- Всем нельзя, мне можно, - в прежнем тоне 

продолжал геолог, - сейчас все зависит от вас! До­
везите и помогите разыскать промышленника или 

лесника поблизости от Юрты Ворона. 
- Чего вам дался этот перевал, там, говорят, гро­

зы страшные, нынче как раз время ... 
- Дело не в перевале, - уклонился Александ­

ров,- ну, это впереди, а мы еще не поговорили о вас. 

Как вы, Валя? 
- У меня по-старому, Кирилл Григорьевич! Ра­

ботаю, много читаю, опять же, общественные дела -
словом ... без перемен, - ответила Валя на недоска­
занный вопрос геолога. 

- Жаль! Очень вы хорошая, Валя, и ... хорошень­
кая, - грустно и серьезно сказал Александров. 

- А мне не жаль - я вам раньше объясняла. 
Друзья и товарищи-мужчины, кто по возрасту бы мне 
соответствовал, - двадцать второго, двадцать тре­

тьего, двадцать четвертого года рождения. Это те са­
мые годы, что приняли на себя в войну первый 
страшный удар врага. Мало их осталось в живых, 
ну, а нас, их подруг, слишком много ... 

- Ну, а если постарше, разве плохо? 
- Кто постарше, вот как вы, например ... - Валя 

вдруг покраснела, - они давно женаты, кто порядоч· 

ный, а кто меж двор шатается - за тех и идти не 
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к чему. Как иначе? Хороший, да женатый, да с деть­
ми - я так не могу. Свое счастье с чужого несчастья 
начинать-не выйдет у меня, а уж если детишки, то и 
говорить не о чем. Выходит, на нашу долю, кто од­
ного со мной возраста, остались мальчишки - тьфу, 
ерунда! - либо кто неприкаянный, пьяница да баб­
ник остался! Сами видите, получается такое замуже­
ство ... только себя уронишь ... 

- Но ведь может же встретиться подходящий и ... 
неженатый еще, а то и вдовец хороший. 

- Может, само собой, да не встретился. Ну что 
говорить, судьба не привела, - лицо молодой жен­
щины посуровело, - но впереди большая радость на­
мечается. Жду ее нетерпеливо! .. 

- Что же такое? - даже приподнялся на локте 
Александров. 

- Решило наше государство важнейшее дело: 
чтобы каждый мог получить знания какие хочет по 
собственному желанию и вкусу - я про народные 
университеты. Это дело громадное, и тяга у народа 
к тому, чтобы искусство, книги, науку понимать, не­
сказанная. Не для звания там какого, а для себя, 
чтобы жизнь интересней ст.ала ... 

- Эх, Валя, вам бы с Фоминым повстречаться, 
есть такой старый горняк, вы ему прямо родная ду­
ша ... я в больнице лежал с ним. 

- С горняком вашим когда встретимся, а в уни­
верситет этот мне поступить сейчас - самая большая 
забота. Говорят, заявлений столько, что надо еще де­
сять других открывать ... 

- Я могу написать письмо в Кызыл, чтобы вам 
помогли. Не помогут поступить, так посоветуют, где 
добиваться, а это уже полдела, самое важное -
знать, куда правильно удариться! 

- Ой, Кирилл Григорьевич, дорогой, напишите! 
У меня есть всякие рекомендации,но у вас будет по 
ученой линии. 

- Напишу сейчас! - геолог извлек из полевой 
сумки конверт и бумагу и принялся писать. 

Валя с загоревшимися глазами следила за разме­
ренным движением его руки. 
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*** 
Машина вырвалась, наконец, из зарослей после 

долгого мотанья на осклизлых корнях, буксовки 
в чернеющих торфяной грязью мочажниках. Пре­
кратилось тарахтенье веток по кузову, замолк и мо­

тор. В наступившей тишине стал слышен слабый 
шум перегретого радиатора. 

Александров, едва живой после езды по бездо· 
рожью, с облегчением увидел дымок, поднимавший­
ся из железной трубы низкого, добротно срубленного 
зимовья. Кочковатая поляна с севера точно забором 
огораживалась «флажными» лиственницами - тол­
стыми деревьями, лишенными веток с одной, навет· 
ренной стороны. 

На жердинной лавке у входа в зимовье сидел. 
видимо давно поджидавший машину, пожилой туви­
нец. Едва «Г АЗ-69» остановился, как, собрав в при­
ветливой улыбке все мэрщины о6ветренного лица, 
хозяин поспешил навстречу гостям. 

- Хорош машина, куда заехал ... пх! Баба-шо­
фер ... хорош! А я чай готовил. - Тут он увидел тяж­
ко вылезавшего на своих костылях Александрова и 
замолк от удивления. 

- Ну, Валя, дорогая, спасибо вам, жив буду­
век не забуду! - растроганный тон геолога был не­
созвучен полушутливым словам. - Только вы это 
смогли сделать. Теперь мое дело выйдет: отсюда до 
!Орты Ворона не больше десяти километров ... 

Молодая женщина смутилась, покраснела и, ла­
сково взявшись за локоть геолога, сказала: 

- Я так рада! Только не понимаю я, что вы тут 
будете делать, не вижу, чего задумали. Скрываете 
вы от меня серьезное что-то ... раньше вы так не де­
лали! Значит, дружба дружбой, а табачок - врозь? 

- Ладно, Валя, вам я скажу... Но никому нн 
слова! - и геолог рассказал о своем плане поисков 
местороЖдения на перевале Хюндустыйн Эг. 

- А вы-то сами? .. Как решились! - в тоне мо­
лодой женщины звучал явный испуг. 

- Ну, что я? А ваши сверстники, что лежат 

44 



в украинских степях и лесах Прибалтики, - они 
могли, если нужно! 

- Я не о том. Если это так сильно нужно, то по­
чему же раньше ... 

- А, понял! Раньше простой расчет да расчет, 
а не чрезмерная осторожность. Результат очень сом­
нителен, риск, безусловно, велик, а другого, не менее 

важного дела - невпроворот. · 
- Ясно, - протянула Валя. - Теперь вам та­

кому можно идти на очень сомнительный результат. 
Какой угодно риск, пусть все сто против одного -
вдруг да выйдет. Вот как вы себя цените. А о близ­
ких вам людях - о жене, о друзьях - подумали? 

- Подумал. Жена, друзья - это друзья геолога 
А.'!ександрова, которого уже нет, и только вопрос 
времени, на сколько у кого хватит памяти. 

Валя, словно подхлестнутая, отстранилась от 
геолога. 

- Вот как! Спасибо, отблагодарили! А я сейчас 
кто? И впредь буду то же, не беспокойтесь! .. 

- Поймите меня верно; Валя. Если я выиграю 
этот один шанс ... тогда!.. Ведь я человек самый 
обыкновенный, со слабостями, и мне нужно выздо­
роветь ... душевно. Посмотрите на меня - разве вы 
не видите после какой я передряги? 

Валя опять залилась краской и вдруг обняла 
Александрова, всхлипнула и, стыдясь своего порыва, 
бросилась в машину. 

- Я приеду ... когда дадите знать ... Только, толь­
ко... берегите себя, как сможете... Я хочу сказать, 
чтобы вы не смели нарочно ... 

- Обещаю вам, Валя! - твердо ответил гr:о­
лог. - Только куда же вы? Сейчас будем чай пить, 
потом отдохнуть надо. 

- Не надо! Боюсь, что просрочила я путевку. 
И ... я, я- реветь буду! - заключила молодая жен­
щина, прикрывая глаза; на руль закапали сJiезы. 

Зафырчал мотор, и не успел геолог двинуться, 
как машина развернулась и умчалась по извилистой 
тропе в заросли. Александров долго смотреJI eit 
вслед, слушая замирающий вдали шум мотора. 
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Хозяин зимовья решился нарушить этикет, заго­
ворив первым. 

-- Зачем ссорились? UJибко худо получилось -­
машина уехал, ты остался... Что делать будем? 
А я чай готовил! 

Геолог успокоил лесника. Выпив положенный 
чай, Александров повалился на нары и забылся тя­
желым сном. Он проснулся, когда солнце уже 
садилось. Дверь в зимовье была открыта. Пучок ба­
гульника, тлевший на угольях в старом тазу, распро­
странял резкий аромат, оборонявший спавшего гео­
JlОГа от комаров. Хозяин сидел на пороге с деревян­
ной, окованной медью трубкой в зубах и смотрел на 
юг. Там громоздились тяжелые тучи, густо лиловы~ 
в свете зари. Сеть далеких молний внезапно зазмеи­
лась в лиловых громадах. Как будто из-под земли 
донесся дальний раскат, и в нем было столько уг­
розы, что Александров вздрогнул. Устремленное 
вдаль лицо лесника было бесстрастно и так непод­
вижно, что казалось в сумерках деревянным. Даже 
трубка не шевелилась, крепко зажатая в опертой на 
колено руке. Александров подполз к двери. Хозяин 
зажег погасшую трубку и поднес спичку к папиросе 
геолога. Оба молча кур_или1 пока Александров не 
решился, наконец, задать важный вопрос о коне 
для поездки к перевалу. Непроницаемо темные гла­
за хозяина тщательно оглядели гостя. 

- Не понимай я, кто пускал? 
- Как кто пускал? - переспросил геолог. 
-- Тебя кто сюда пускал? Совсем не можешь 

ходить, совсем плохой, ай-яй? Зачем приехал? Про­
падать приехал, однако! 

Геолог стал объяснять цель своего приезда, не 
говоря правды. Ему надо наблюдать грозу на пере­
вале Юрта Ворона, чтобы понять, откуда приходят 
тучи и как предсказывать непогоду для путников. 

Он двигаться не может, но сидеть в шалаше, {:МО­
треть и писать может ... 

Хозяин слушал не перебивая. 
-- Кто тебя посылал, все путал, -- заговорил ту­

винец, когда геолог кончил свою речь. - Теперь 
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через Хюндустыйн Эг десять лет скот не ходит. На­
ша республика как в Союз вошел, тогда и кончал. 
Такой опасный дело напрасно получается. Почему 
так, какой дурак думал? 

Александров сообразил, что этот мифическнi"! 
дурак - он сам. Обмануть сына природы с его серь­
езным отношением к жизни и вдумчивостью таежни­

ка оказалось делом не столь простым, как сначала 

представилось Александрову. Стыдясь своей невуж­
ной лжи, геолог сказал леснику все, как старшему 
брату или отцу, не утаивая более ни своей болезни, 
ни конечной цели. 

В сгустившейся темноте он не мог разглядеть 
лица тувинца. Хозяин долго набивал трубку и во­
зился с отсыревшей спичкой, потом курил длинными 
и редкими затяжками. Вспышки трубки . освещали 
его нахмуренный в усилии мысли лоб и опущенные 
в землю, прикрытые веками глаза. 

- Я тебе помогать буду, - спокойно произнес 
он, и Александров облегченно вздохнул. - Я думай, 
ты правильно живешь. Сам тебе помогал бы... да 
вот один только сынка у меня был, да помер, баба 
оставил и два ребята. Теперь мне думать надо, опас­
ное дело ходи! Еще сколько лет помогай· им надо. 

Александров протянул руку и положил ее на ко­
стистое, со сморщенной, шероховатой кожей запя­
стье хозяина. Тот понял этот жест безмолвной бла­
годарности и торопливо сказал: 

- Теперь чай пьем, потом спи надо. Утром рано 
пойду за конем. Вещей тебе мало, продукты и тебя 
сразу свезем, конь сильный. Устал, однако, давай 
ложись! 

Лесник быстро уснул, а геолог еще долго лежал 
в темноте, с благодарностью думая об исполненной 
уважения к чужим чувствам и думам бескорыстной 
дружеской помощи. Ни Валя, ни лесник не произ­
несли .сакраментальных слов: «потом отвечай за 
тебя»,- слов, которые так часто попадались в кни.­
гах, что он начал думать, будто фальшивый страх 
ответственности составляет чуть ли не главное ощу­

щение многих людей. А в жизни случилось как ра::: 
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наоборот. Никто не старался приписать ему свои 
случайные домыслы и, заподозрив его в нелепых 
намерениях, обнаружить свою мнимую проницатель­
ность. Даже хозяин, который имел бы на это право 
после того, как геолог пытался солгать ему, сразу 

же поверил настоящему объяснению. Александров 
понял, что чуткость помогавших ему людей вырабо­
талась в суровой жизни, где каждый немедленно от­
вечает за свои лич~ые промахи перед самим собой 
и ближайшими товарищами. Эти люди привыкли 
полагаться прежде всего на себя и, главное, дове­
рять себе. Геологу привиделась поддержка не двух, 
а тысяч таких людей, готовых ежеминутно прийти 
на помощь. Уверенность в невиданной силе коллек­
тивов, способнь1х выполнить любую сказочную за­
дачу и составить опору нашего общества, как-то 
ободрила Александрова. Нервная усталость нослед­
них двух дней от огромного напряжения бессильно­
го тела и тревоги за выполнение намеченного ото­

шла, сменилась покоем, растворилась в крепком 

сне. 

*** 
- Э-эээй, э-ээээй! ......:. надрывный крик разносил­

ся по пустому плоскогорью Юрты Ворона. 
Александров узнал хозяина, выполз из растре­

панного ветром шалаша и попытался откликнуться. 

Простуженное горло издавало лишь сиплые, слабые 
звуки, но слух таежного охотника не упустил их. 

Скоро тувинец показался у шалаша Александрова. 
Он внимательно оглядел обросшего геолога, закоп­
ченного, в просыревшей и прожженной одежде, изор­
ванной судорожным ползанием по кочкам и багуль­
нику. 

- Плохо тут тебе, инженер. Я продукты приве­
зи, еще вот- куртка мой. Смотри, совсем рваный 
стал. Табак вот ... Ой, какой ты, паря!- сморщился 
он от огорчения, когда геолог подполз к уступу, где 

стояли прислонеиные костыли, и поднялся, цепляясь 

руками за кустарник. 
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- Ничего, -----:-бодрился Александров,- все в по­
рядке ... 

За этими незначащими словами стояли две не­

дели жизни на перевале Хюндустыйн Эг, настолько 
странной, что Александров вряд ли смог бы расска-
зать о ней, ' 

В знойные дни и душные ночи геолог бодрство­
вал, поджидая очередное лолчище грозовых туч, 

уже издали возвещавших свой приход тяжелым, 
вибрирующим грохотом. Дt~ем тучи ползли, как ста­
да воздушных китов, набр~сывая на землю серую 
тень тревожного ожидания. Ночью нечто бесформен­
ное закрывало звезды, словно подкрадываясь для 

нанесения внезапного и свирепого удара. Все кругом 
затихало, настораживаясь, и вот страшные удары 

раскалывали воздух, горы и весь мир, слепящие 

вспышки учащались, лереходили в непрерывное по­

лыхание из·вилистых полос огня, бороздивших небо 
по всем направлениям. Иногда гроза была настоль­
ко сильной, что от грома и сотрясения почвы мути­
лось в голове, уши переставали слышать, голова 

плохо соображала. Вертикальные столбы молний 
стояли повсюду, огораживая перевал, как страш­

ную западню. Александров полз туда, где сверка­
IНИе и грохот превращались в сплошной огонь и рев. 
Странное лакалыванне пронизыва.'!о все тело, в нозд­
ри бил резкий, кружащий голову запах озона, тело. 
поливаемое потоками .1ивня, коченело под порывами 

ветра. Скоро геолог понял, что его, казалось бы, про­
стая задача очень трудна. Он передвигался ползком 
слишком медленно, несмотря на лихорадочные усилия. 

Костыли не держали на скользких камнях и кочках, 
эацеплялись в путанице жестких веточек багульни­
ка, травы и корней. Он подбрасывал свое полужи­
вое тело резкими толчками рук, устремляясь на­

встречу молниям. Словно по заговору обернувшейся 
против него лрироды, скопление молний оказывалось 
в таком отдалении, что он не успевал доползти, или 

близкие разряды прекращались слишком скоро. 
Александров сам себе напоминал черепаху, гоняю­
щуюся за быстрыми птицами. Насмешливо и сво-
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бодно молнии уносились вдаль в тот самый миг, 
когда он, казалось, уже приблизился к месту их 
страшного буйного танца. Много раз геолог, совер­
шенно выбившийся из сил, впадал в полубеспамят­
ство и лежал, поливаемый холодным грозовым дож­
дем, пока резкий ветер не приводил его в себя. 
Александров полз к своему шалашу, разжигал дым­
ный костер и кое-как сушился. Несмотря на тучи 
комаров, он забывалея лихор·адочным сном, пока 
грохо"Ганье, от которого содрогалась земля, не воз­

вещало ему о прибытии нового отряда туч. Воля 
к борьбе не иссякала, но, может быть, только на­
сыщенная электричеством атмосфера гор спасала 
геолога, когда казалось, он обязательно должен 
погибнуть от холода, сырости, переутомления и не­
доедания. Три-четыре раза молнии ударяли так близ­
ко от него, что Александров на время слеп и глох. 
Окружающее неистовство грома и слепящего огю! 
ускользало из его сознания. В этих случаях Алек­
сандров упускал возможность проследить за повтор­

ными ударами молний и заметить место колыш­
ками, связка которых висела у него на шее. Назре­
вала трагедия, сулившая бесплодный конец его 
усилиям. Близкая молния лишал•а возможности на­
блюдать, •а только с помощью близких молний гео­
лог надеялся нащупать место залегания рудного 

тела. 

Наступили ясные, солнечные дни. Александров 
отдохнул от полубредового напряжениЯ и преодолел 
странный гипноз горной грозы. Он смог пораэмыс­
лить над результатами своего двухнедельного житья 

среди молний. Геолог уверился, что под болотистыми 
кочками Юрты Ворона залегают мета.1лические ру­
ды. Почти не было сомнения в большом количестве 
рудных жил, рассекавших в глубине плоскогорье. 
слабо выпуклым куполом протянувшееся далеко на 
запад по направлению широкой складки метаморфи­
ческих сланцев, слагавших хребет перевала. Пляска 
молний, метавшихся между отдаленными друг от 
друга участками, внешне абсолютно неотличимыми 
друг от друга, показывала широкое распростране-
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ние рудных жил. Возможно, главная масса руды за­
легала в ядре складки, как в некогда знаменитом 

богатейшем месторождении свинца Брокен-Хилл 
в Австралии. Александров покончил с ззрисовкой 
распределения частых ударов молний на площади 
перевала. Постепенно, день за днем, ночь за ночью 
нащупывалось место наибольшего скопления молний 
при всякой грозе. Там можно было рассчитывать 
на самое неглубакое З'алегание воображаемых жил. 
Геолог переносил свой шалаш поближе к молниевому 
центру н с каждой грозой приближался к нему. Но 
дни шли, период гроз мог внезапно окончиться­

Александров жил со все увеличивающимся нервным 
напряжением. Четвертый день не было настоящей 
грозы, а мелкий моросящий дождь только пораждал 
тревогу, свидетельствуя, что время гроз проходит. 

В таком состоянии и нашел Александрова хозяин, 
разыскавший новое место его шалаша в двух ки­
лометрах к западу от прежнего. 

- Ничего, - повторил геолог, избегая укориз­
ненного взгляда лесника,- теперь уже скоро! 

Почему скоро?- оживился тувинец.- Нашыi 
чего? 

- Нет, не нашел, скоро грозы кончаются. 
- Да-а? - разочарованно протянул лесник.-

Скоро, неделя, я думаю. 
- Ну вот, через неделю и приезжай за мной. 

Еще смотреть буду. 
- Пх, пх, -качал головой тувинец, ожесточенно 

затягиваясь из трубки, но ничего не возразил гео· 
логу. 

Они выпили чаю с лепеш~ами и медом, приве­
зенными из селения как подарок лесника. Затем 
тувинец взгромоздился на коня, и Александров ос­
тался снова наедине с шелестом ветра на пустын­

ном перевале, неотвязной болью в пояснице и при­
вычными невеселыми мыслями. 

Прошло еще два дня- солнечных, сухих и вет· 
реных. 

Александров уныло отлеживался в шалаше, под­
даваясь гнетущей усталости, не покидавшей его со 
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времени отъезда лесника. Боль в сломанной спине 
не давала спать, бессонница усиливала дикое нерв­
ное напряжение. Александрову казалось, что если 
только на секунду он даст себе волю, тогда мрач· 
ное душевное угнетение одолеет. Он закричит, завоет, 
начнет кататься, кусать и царапать землю, поддав­

шись темному чувству ярости и бессмысленного от­
вращения к себе и всему миру, не выдержав отчаян­
ной безысходной тоски. Геолог вцепился пальцами 
в кочку под головой, чтобы не поддаться накипав­
шему в душе жуткому желанию, и замер, не обра­
щая внимания на комаров и залепившую глаза и 

уши мошкару. Александров не знал, сколько ареме­
ни прошло, когда услышал знакомый отдаленный 
грохот. Судьба оказывала ему маленькую милость. 
Как корка, брошенная умирающему от голода, по­
может лишь отдалить смерть и тем продлить ненуж­

ные мучения, так и приближающаяся гроза уведет 
его от тоски. Еще два-три часа он будет жить пол­
но и радостно, в стремлениях и борьбе исследова­
теля, в напряжении поиска, этого могучего, глубо­
кого и древнего инстинкта, всегда живущего в чело­

веческой душе! 
Александров выполз из шалаша. Тусклая серая 

пелена затянула восточную половину неба и пога­
сила утреннюю зарю. Ее краски померкли, ветер 
взвыл, покатился по плоскогорью и вдруг утих. Ос~ 
тэновленная ночь стала безмолвной, прекратился 
отдаленный гром. Железное небо тяжко навалИЛОСI> 
на придвинувшиеся к перевалу чугунные хребты. 
Давящая тишина заставила геолога содрогнуться. 
Надежда на грозу, на возможность забыться в борь­
бе лакидала его в момент, когда дальнейшая жизнь 
казалась безнаДежной и невыносимой. Он отвернул­
ся и хотел заползти в свою сырую нору, как уми­

рающий зверь, для которого отвратительны зовы 
жизни и свободный простор природы. Чудовишная 
вспышка и сразу же последовавший за нею оглу­
шительный удар пришпорили его, как смертельнаЯ 
опасность выбившегося из сил коня. Александров 
рванулся навстречу зеленоватым слепящим столбам, 

52 



к:оторые встали там, где он ожидал. Гроза была 
особенно сильной, или он сразу попал в ее центр. 
Непрерывный грохот будто вдавливал Александро­
ва в землю. Он крепко зажмуривал глаза, чтобы 
не ослепнуть от встававших перед ним каждую се­

кунду гремящих столбов электрического огня, пля­
савших, извивавшихся исполинскими бичами, хле­
ставших по всем направлениям, сотрясая небо и го­
ры. Казалось, все дрожит в ужасе перед силой этих 
многокилометровых электрических искр. 

Геолог упорно полз, обливаясь потом под струйка­
ми холодного дождя. Оглушительный треск разодрал 
окружающий мир, и Александров перестал слышать, 
ощущая раскаты грома лишь по сотрясению тела. 

В глазах за плотно сжатыми веками струилась и 
крутилась светящаяся пелена. Он потряс головой, 
раскрыл глаза, но пелена не проходила, и геолог 

лишился ориентировки. Это был конец. Как мог 
теперь он достигнуть своей цели? Llетская обида на 
нелепую несправедливость судьбы, продолжавшей 
бить его, нанося удар за ударом, потрясла до глу­
бины души. Александров всхлипнул, опуская отяже­
.1евшую голову на мокрую землю, вжимаясь в гли­

нистую почву пылающим лбом. Прикосновение 
к земле исцелило его, струящаяся пелена неожи­

данно отошла от глаз. Геолог поднял взор и увl'дел 
совсем близко целый пучок зе.'lеных молний, ударив­
ших в ничтожный бугор, заметный по тонкому пру­
ту засохшей лиственницы. Там! Ловя ртом воздух 
пополам с пахнущей озоном водой, охая и всхлипы­
вая от усилий, геолог рывками бросал свое гнусно 
тяжелое тело, цепляясь за кочки, щебень, кустарник 
ободранными в кровь руками. Гремящий и светонос­
ный удар отшвырнул Александрова прочь от же­
ланной цели, но не причинил ему ощутимого вреда. 
Пусть, ничего не страшно! Стена за стеной огня 
вставала перед геологом, земля непрерывно тряс­

лась, ночь качалась между нестерпимым сверканием 

и мгновенной глухой чернотой. Но он достиг завет­
ного холмика, разорвал шнурок на колышках и глу­

боко вонзил один в почему-то теплую мокрую землю. 
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Сознание мутилось. Медленно ворочая мыслями, гео­
лог подумал о совершенной им ошибке. Где же за­
писка на случай, если он не переживет этой рас­
светной грозы? Едва он полез негнущимися паль­
цами за отворот куртки, как оно случилось... Все 
его тело до кончиков пальцев пронзила ужасающее 

ощущение- обжигающее, рвущее и в то же время 
оглушившее смертным покоем. Он не увидел и не 
услышал ничего, а только вытянулся в сильнейшей 
судороге, когда десятикилометровый искровой раз­
ряд ударил в почву рядом с ним, может быть прямо 
в него. Геолог застыЛ, ничком охватив обеими ру­
ками заветный колышек ... 

Но молния в несчетный раз пощадила его. Алек­
сандров очнулся под теплым высоким солнцем. Ве· 
тер, высушивший одежду на спине, нес свежесть 
монгольской степной полыни. Пригретое плоско­
горье расстилалось под голубым небом. Невоз:l-fож­
но было поверить в безумный разгул космических 
сил, пылавших и грохотавших здесь несколько ча­

сов назад. Но колышек торчал тут, воткнутый косо 
и неуклюже под самым носом геолога. Александров 
пошевелился, приподнялся и посмотрел вокруг. Сле­
ва, всего в километре, виднелся его шалаш. Кто 
сможет поверить случившемуся, почувствовать бес· 
конечно долгий путь, который привел его сюда в гро­
зовом мраке? 

Тупая боль в левом колене удивила его. По­
смотрев вниз, геолог потерял дыхание. Приподни­
маясь, он сделал то же, что и всякий нормальный 
человек, но чего не мог сделать парализаванный 
калека! Он подогнул под себя ногу и уперся коленом 
в землю! Острый камешек под ним дал знать, что 
нога чувствует! Хрипя разом пересохшим горлом, 
Александров попытался снова пошевелить ногами. 
Они работали, двигались! Безмерно слабые, с бол­
тающимися, как тряпки, мышцами, они жили! А.'!ек­
сандров боялся поверить себе. Прошло с четверть 
часа, прежде чем он решился на вторую попытку 

двинуть ногами, и она опять удалась! Смутное по· 
нимание вселило робкую уверенность в потрясенную 
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душу геолога. Один ли убийственный разряд, или 
неоднократные удары молний, или страшное нервное 
напряжение, но что-то сделало свое дело- повреж­

денные нервы ожили. Внезапно Александров попро­
бовал встать, не смог и тяжело упал на бок. Но 
секунду ему удалось постоять на коленях ... постоять 
на коленях ... Мысли оборвались, и прерывистые ры­
дания огласили безлюдное плоскогорье. Безлюд­
ное? .. Нет, там вдали всадник, это едет лесник. По­
чему на три дня раньше? Как он узнал? .. 

- Утром такой гроза был... я подумал, ехать 
надо, тебя смотреть. Живой ты, инженер, хорошо ... 

- Живой, я живой! -так закричал Александров, 
что тувинец вздрогнул. 

- Больной, что ли? Собирайся, повезу наш по­
селок! 

- Повези, только сначала прошу: копай тут,­
геолог показал на колышек. 

- Нашел? -широко осклабился лесник. 
- Нашел!- с непобедимой уверенностью отве-

тил геолог, и тувинец поехал к шалашу за лопатой. 

* * * 
Александров, опираясь на палку, проковылял 

к столу и достал из заплечного мешка тяжелый 
блестящий кусок руды. 

- Из жилы нового месторождения «Юрта Во­
рона»,- с торжеством сказал он начальнику управ­
ления.- Есть смысл ставить там основательную 
разведку. 



ПОСЛЕДНИЙ МАРСЕЛЬ 

к 
орабль умирал. Море несколько часов то· 
му назад покорно несло его на себе, а те· 
перь врывалось в него с глухим плесJ<ом. 

Горячее сердце судна остыло и смолкло. 
Лишенное хода, оно тяжело качалось 
с борта на борт, уваливаясь под ветер. 

Нос корабля поднялся, высоко выставив над вол­
нами красные скулы и ржавое закругление форштев­
ня. На палубе, заваленной обломками, битым стек·· 
лом, обрывками тросов, не видно было людей. День, 
вначале солнечный и веселый, кончился туманом< 
Туман опустился к волнам и, казалось, душил да• 
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же ветер. Туман густел и обтекал корабль, охваты­
вая его не спеша, как заранее обреченную жертву. 

Семь часов назад «Котлас» был вполне исправ­
ным транспортом. Он совершал свой шестой рейс 
>lЗ Америки в СССР. Вместе с десятком бо.1ее круп­
ных параходов под конвоем военных судов «Кот.'lас» 
благополучно проделал большую часть пути, несмот­
ря на два налета немецких бомбардировщиков. 

В солнечной синеве погожего осеннего дня появи­
лись фашистские бомбардировщики ·и завязали бой. 
«Котлас», один из «малышей» караван-а, шел в ЧИСЛL' 
концевых кораблей. Грязно-серый «юнкере», кру­
живший вначале над головными крупными кораб­
лями, неожиданно отвернул и, задрав хвост, ринулся 

на «Котлас». Зенитка бесстрашно встретила реву­
щее чудовище, но «Котласу» не повезло. Одна бом­
ба, сокрушив гакаборт, разорвалась под кормовым 
подзором, подбросив судно так, что исковерканный 
руль на секунду повис в воздухе; другая- через 

полуют проникла в заднее отделение кормового 

трюма. «Котлас», потеряв руль и винты, под угро­
зой затопления топок стравил пар. 

Громкое шипенье, как тяжелый вздох, разнес­
лось вокруг, оповещая караван о катастрофе. На­
чальник конвоя не счеЛ себя вправе из-за этого за­
держивать весь караван. «Котлас» был взят на бук­
сир кораблем охранения, раненых перевезли на 
другое судно, и дым от многочисленных труб закрыл 
горизонт впереди: караван, развивая ход, двинулся 

своим путем. 

В течение пяти часов оба оставшихся корабля 
шли спокойно, надеясь вскоре увидеть эсминец, ко­
торый начальник конвоя обещал выслать навстречу, 
едва караван минует опасную зону. 

Но задул свирепый норд-вест, ветер развел вол­
ну, буксир оборвался. Вся команда «Котласа», не 
исключая кочегаров и машинистов (кроме тех, ко­
торые во тьме трюмов боролись с проникновением 
воды через разбитый рецесс и тоннель гребного ва­
ла), была на палубе, выбирая тяжелый перлинь бук­
сира. Но перлинь лопнул вторично, и почти у самой 
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кормы буксирующего корабля. В довершение всего 
появился вражеский разведчик. 

Не успели моряки «Котласа» полностью выбрать 
буксир, как вызванные разведчиком бомбардиров­
щики атаковали из-за облаков оба судна. Стороже­
вик получил две пробонны и, приняв сотни две тонн 
воды, осел носом .. Бомбардировщ11ки старзлись унич­
тожить корабль охранения, справедливо полагая, 
что без него беспомощный «Котлас» все равно не 
уйдет. Израсходовав тяжелые бомбы, фашисты бро­
сили на палубу «Котласа» лишь несколько осколоч­
ных, а затем долго секли оба корабля пулеметными 
очередями. Погибли капитан «Котласа», боцман и 
несколько моряков. 

Самолеты исчезли, но по~режденный ими сто­
рожевик больше не мог буксировать: он сам ока­
зался в опасном положении. Оставалось одно: ухо­
дить, пока сторожевик еще не потерял возможности 

двигаться своим ходом. Командир сторожевого ко­
рабля предложил затопить «Котлас», но старпом 
парохода, заменивший убитого капитана, отказался. 
Вместе с ним решили остаться все не получившие 
ранения моряки с «Котласа». Они хотели продол­
жать борьбу, надеясь на скорый приход эсминца 
конвоя. 

Сторожевик ушел, взяв на борт раненых с «Кот­
ласа~. Море было пустынным, и таким же пустым, 
покинутым казался «Котлас», медленно дрейфовав­
ший на зюйд-зюйд-ост. Рация на нем больше не ра­
ботала. паровые донки не могли откачивать воду. 
В сущности, это был лишь холодный труп корабля, 
еле державшийся на воде. Но с ним остались шесть 
моряков. 

Один из них, высокий, худощавый, осматривал 
рубку. Это был старпом «Котласа» Ильин. Углы его 
рта опустились, на щеках обозначились длинные 
вертикальные морщины, отчего лицо стало напря· 

женным и жестким. Туман- прежде друг, скрывав­
ший корабль от врага,- сейчас стал грозной опас­
ностью. Найти «Котлас» в обширной зоне тумана 
для шедшего на помощь корабля конвоя было не-

58 



nосильной задачей. Дать радио Ильин не мог: для 
гудков не было пара. Оставалось бить в колокол, 
рискуя приманить подводную лодку или рейдер 
врага. 

Старпом задумался. Скоро ночь, норд-вест, по­
видимому, установился надолго. Холодный ветер, 
пролетая над теплыми струя_ми Гольфстрима, под­
хватывает насыщенный водои воздух и гонит его 
сюда, сгущая в туман. Дрейф несомненный, и «Кот­
ласа» несет к вражеским берегам. Ильин сжал зу­
бами мундштук давно погасшей трубки, представив 
себе растаявший поутру туман и «Котласа» в виду 
вражеского берега. 

Волна плеснула, слабо звякнула дверца шnи­
гата. Этот звук напомнил старпому картину недав­
них похорон погибших в бою товарищей и капита­
на «Котласа». Ильин любил капитана, и мало кто 
на судне знал о задушевной дружбе, связывавшеl1 
обоих. У старnома снова защемило сердце, как 
в тот момент, когда он наклонился над смертельно 

раненным каnитаном. В последний раз заглянул Oi! 
в глаза друга, которые вдруг потеряли обычную 
серьезность и смотрели на старпома по-детски от­

крыто и ясно. Побелевшие губы разжались. Ильин 
уловил слабый шепот: « ... вам... Вы сохраните для ... » 
Старпом так и не узнал, говорил ли каnитан о ко­
рабле или о своей заветной тетради: капитан уж,, 
несколько лет писал заnиски по истории русского 

флота. 
«История русского флота,- не раз говорил ка­

питан Ильину,- для меня делится на три части. 
Одна- это военный флот, имеющий большую офи­
циальную историю. Вторая- торговый флот, такой 
истории не имеющий. Длинная цепочка тянулась от 
царствующего дома, -тут капитан пускал крепкое 

морское слово, -до хозяев. Кому здесь было исто­
рию писать? Однако русский торговый флот рос и 
развивался, давал замечательных моряков, и тут 

он никому, кроме как русскому народу, не обязан. 
О нем вы прочтете в разных произведениях, учеб· 
ных и литературных. Но у.же совсем никакой исто-
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рии не имеют те русские моряки, которые не нашли 

себе места в царской России и вынуждены были 
уйти на чужие корабли. Об этих подчас замечатель­
ных моряках ничего не известно. Пробел этот я пы­
таюсь заполнить. Ведь я из старинного моряцкого 
рода и многое знаю такое ... » 

Все это Ильин вспомнил сейчас, стоя на исковер­
канной палубе «Котласа». 

*** 
Два керосиновых фонаря, качаясь и коптя, бес­

сильны разогнать душный мрак. Вода выше пояса. 
С каждым размахом судна тяжелая масса воды 
грозно и глухо ударяет в переборки. Эта черная, 
кажущаяся неимоверно глубокой вода- самый не­
умолимый, опасный враг. 

Ух, холодище! - послышался ясный молодой 
голос откуда-то из темноты. 

- Ничего, Витя, сейчас погреемся! - отозвалс5! 
другой, хрипловатый голос.- А ну, Титаренко, да­
вай ее сюда! 

- Не подпереть, выдавливает ... 
- А богатырь наш где? 
- Курганов, на подмогу! 
- Не могу, мы тут с механиком ... 
- Стой! Вот попало ... Давай жми, дер-ржи-и-и! 

Эх, проклятая! .. 
- Выдавило опять?- спросил сверху Ильин.­

Сейчас я спущусь... Заводи под стрингер... Стой! .. 
Так, бей! 

Удары молота, всплески воды, резкие окрики на­
полняли темное и тесное помещение. 

- Фу! - отдуваясь, сплюнул кто-то. - Нахле­
бался ... 

- Вкусна трюмная водичка?- подшутил над 
ним другой голос. 

- Как будто все, Матвей Николаевич?- не­
громко спросил Ильин. 

- Все пока,- ответил второй механик, Головин, 
беспрерывно отплевываясь. 
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- С тоннелем справились,- продолжал стар­
лом.- А в машинном? 

- Там ничего не сделаешь!- И невидимый 
в своем углу механик махнул рукой, лоявившейся 
в свете фонаря.- Гребной вал согнут, сальники про­
текают, ахтерпик разбит, рецесс разбит, коридор 
поврежден- давить все равно будет ... 

- Да, тут подкрепить нечем,- согласился стар­
пом. 

Насквозь промокшие моряки вылезли на палубу, 
где их сразу до дрожи в теле прохватило холодным 

ветром. Солнце село, но было еще достаточно свет­
ло, чтобы видеть, насколько плотен туман - даже 
шпиль на приподнятом носу «Котласа» расллыва.1Ся. 
Пятеро мокрых, дрожащих людей посмотрели на 
И"1ьина, и на лицах их был написан один и тот же 
вопрос. Молодое, красивое лицо третьего помошни­
ка казалось растерянным, механик зло закусил гу­

бу, а гигант кочегар угрюмо хмурился. Ильин пред­
ложил всем поскорее переодеться и подкрепиться, 

а затем поочередно дежурить у судового колокола, 

уцелевшего на покривившейся стойке. Это было 
единственное средство дать знать о себе- звонить 
в колокол. Делать это надо осторожно, все время 
прислушиваясь, и чуть что- прекратить и звать 

всех наверх. «А там- как судьба!»- заключил 
Ильин и, сопровождаемый своим немногочисленным 
экипажем, направился в каюту. 

*** 
Прибавляется? - отрывисто спросил механнк. 
Еще фут. 
Порядочно, даже чересчур!- Механик вопроси­

тельно посмотрел на старпома. 

- Запускайте, - распорядился Ильин.- Бензи­
на мало, но другого выхода нет. 

Механик поманил рукой кочегара, и оба исчезли 
в темноте. Скоро к размеренным ударам колокола 
прибавилось лыхтение мотора. Механик кончил ре-
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гулировку, любовно погладил по гладкому зеленому 
цилиндру бензиновой помпы: 

- Выручай, милая! 
Слегка сконфузившись, он посмотрел на стоявше­

го с фонарем кочегара. Но кочегар прислушивался 
к звуку мощной струи воды, лившейся за борт, и 
одобрительно кивнул: 

- Маленькая, да удаленькая! Эх, хватило бы 
бензина! .. - Кочегар замолчал и совсем другим тоном 
закончил:- Пойдемте, Матвей Николаевич. 

Темная, беспросветная ночь, нависшая над ко­
раблем, тянулась медленно. Моряки собрались 
в каюте старпома, поближе к выходу. Сменялись 
дежурные .у. колокола -входили закоченевшие, ото­

греваясь приготовленной на столе стопкой. Много 
раз старпом. и механик спускались в трюмы изме­

рить уровень воды. И по мере того как шло время, 
приближаясь к рассвету, все меньше оставалось на­
дежды на спасение корабля. Приток воды усили­
вался. Глухой стон перебарок и скрип упоров гова­
рил о возрастающем давлении воды. Если еще 
в помпе кончится бензин ... Моряки старались не раз­
думывать, .скрашивали тяжелое ожидание шутками 

и рассказами, но под конец все замолчали. В ти­
шину едва освещенной каюты зловеще и настойчиво 
доносились редкие удары колокола, словно твердив­

шие упрямо: «Нет, нет ... :. Минуты тишины, нарушае­
мой слабым тарахтением помпы, и снова: «Нет, 
нет ... » 

Кочегар вдруг смущенно улыбнулся: 
- Спой-ка нам, Витя ... 
Остальные поддержали его. 
Третий помощник, Виктор Метелицын, не заста­

вил себя упрашивать. Юное лицо его поразовело и 
стало мечтательным, едва только пальцы коснулис1, 

гитары, которую он принес из своей каюты. Высо­
кий, сильный голос запел всем знакомую песню. М?­
телицын пел, склонившись слегка набок и подняв 
красивое лицо к тускло светящему фонарю. Мрак 
каюты, квадрат белой скатерти на столе, и сна­
ружи, в открытую дверь, настойчивые удары коло-
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кола, которые уже не казались sловещими, а как 

бы аккомпанировали песне ... 

Ты, Родина, долго страдала, 
Сынов своих верных любя. 
Ты долго меня ожидала ... 

Голос певца оборвался. Последняя высокая но· 
та еще звучала в гитарной струне, когда, словно 
подчиняясь певцу, внезапно замолчал и колокол. 

Ильин быстро выбежал к дежурившему матросу Че­
годаеву. 

- Мотор, Антон Петрович!- прошептал матрос. 
Едва различимый рокот почудился Ильину. Мо­

ряки долго стояли в безмолвии ночи. Потом снова 
запустили остановленную было помпу. 

Близился рассвет, но туман не пропускал лучей 
солнца, и контуры судна смутно абрисавывались 
в сумерках рассвета. Ильин вместе с молодым по­
.мощнююм упорно старался определить скорость 

дрейфа корабля, пока после долгих расчетов не 
убедился, что судно за ночь сильно отнесло к зюйд­
осту и приблизила к вражеским берегам. Исчезла 
последняя надежда на помощь: слишком много во­

ды принял «~Котлас'>, чтобы долго держаться на по­
верхности, и слишком далеко отнесло его. 

Под испытующим взглядом товарищей старпом 
сохранял спокойствие. Он не хотел сообщать печаль­
ные вести, прежде чем люди не подкрепятся, и 

с бодрым видом председательствовал за столом. чу­
дом державшим тарелки на своей наклонной пло­
скости. Дневной свет после полной тревог ночи, 
казалось, обещал скорое появление помощи. Моря­
ки повеселели. 

Вдруг Головин И'З'Менилоея .в лице и бросился на 
палубу. Все за.молчал:и, быстро поннв, в чем дело: 
остановила'Сь помпа. Это значило, что бочка бензина, 
приеоед:wненна•я шлантом :к баiКу •м·отора, опус1'ела и, 
СJiедовательно, до гибели «Котла•са» остались считан­
ные ча·сы. 

- Пойдемте, друзья, на палубу, на простор, по· 
советуемся! -Эти непривы'Ч'ные в ycrax строгого 
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стар.rтома слова лодчеР'кивали наступление критиче-i 

ского ~юмента. 

Из-за крена на палубе было трудно стоять. Пяте­
ро моряков улерлись с·пина·м•и в лереднюю сте:нку 

рубки, защищавшую их от ветра, и выж•идательно 
смотрели на Ильина. Тот, сгорбившись и расстави-в 
.ноГи, чтобы лроти:востоять качке, обдумывал те про­
стые и грозные слова, которые сейчас долже,н был 
с-казать товар·ища:м. Волны заливали к-ор:му и набе­
гали на палубу со сто,роны накренен·ного борта. Из· 
ред'ка корабль вздрагивал, будто по его большому 
телу пробегала судорога, и тогда глухо звякал ма­
лень-кий колокол. 

- Друзья, надежды сохра:нить корабль больше 
нет,- начал тихо, не поднимая головы, старпом.­

Через час «Котлас» пойдет ко дну. Мы оr:не·с·ены вет­
ром и течением к берегам Норв.егии, захваченной 
немца•ми. Шлюпки разбиты. Есть спасательные пл·оты, 
но продержаться на них долго мы не сможе'М, а по­

добрать ... ПОдобрать На·С МОГУТ ТОЛЬКО враги. 31НаЧИТ, 
плен. Бели выживем, лр·ибьемся ·к берегу- тоже 
плен ... или ... 

Старлом открыто ·взгл·янул на побледневших то· 
варищей. 

М.еха.ник зябко вздро1'1нул. Ему пред·став·ился кло­
чок грязной земли, обне·с·ен·ной колючей проволокой, 
и за ней- толпа измученных, исхудалых людей с по­
гасшими гла·зами. «Нет, ни•когда!» Словно отвечая 
ему, Метелицын за:кричал: 

- Толыко не плен! - и ·сжал рукой тяжелый ав­
томатический пистолет. 

Шестеро моря-ков стояли л·ицом к лицу с невыно­
с·имой для мужественных людей судьбой- погиtб:нуть 
без борьбы. 

- Не ·нужно, - от.стра·нил револьвер помощника 
.кочегар Курганов.- Я думаю так,- кочегар ударил 
своим orpOMIHЬ!IM кула.ком по стен•ке рубки:- в плен 
нам нельзя, а та:к ум,ирать тоже нела,дно. Надо при­
биваться к берегу. Высадимся и будем биться ... Я уж 
себя мсоньше чем за десято:к. не продам. А патро'НЫ 
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·-.ончатся -·С этим в-сегда успеем ... - Курганов по· 
казал на револьвер. 

Словно горячи·м ветром пахнуло на моряков от 
слов кочегара. Смерть в бою не казалась тяжкой. 
1\'\етелицын поспешно спрятал револьвер. Ильин креп· 
ко пожал руку кочегару. 

Туман рас.сеивал•СЯ, видимость улучшалась. 
- Сцепим оба плота,- распорядился стар-пом,­

иначе нас быстро унесет в ра·з,ные ·стороны. Что при­
готовили? -обратился он к Метелицыну. 

- Воду, гал·еты, шоколад, водку, спи·рт ... - пере· 
числял помощник. 

- А ко.1баса есть? 
-Есть. 
- Еще о . .з.и.н а·втомат возымите в каюте капитана. 

Револьверы у троих, одну винтовку в запа·с, патроны 
·грузите все. Компас, фонарь, журнал и карты района 
на в-сяк·ий случай ... Да сапоги не ·забудьте подвязать 
накрепко! 

Старпом критически осмотрел, ка•к принайтовлены 
к плотам тючки, и поспешил в капитанс:кую каюту. 

Он бережно зав-ернул толстую чер.ную тетрадь в кле­
енку и бегом вернулся на палубу. Возраставший крен 
судна заставлял торопиться: вода с правого борта 
подступала уже к центральной надстройке, корма 
с•крылась в волнах. Тетрадь капитана Ильин засунул 
вместе ·С ·карта,ми и -судовым журналом в жестяной 
ящик. 

Окользя по мокрой наклоненной палубе, моря·ки 
перетащили оба сцепленных вместе плота ближе 
к корме, надели спасательные нагруд•НИIШ и тороп­

ливо выпили по стакану водк•и. Кочегар, старпом и 
·рулевой вооружили-сь весла·ми, чтобы отвесТiи плот 
подальше от тонущего корабля. 

Решительная минута приближал ась, .но моряки не­
вольно задерживались на палубе. Внутри корабля 
раздался глухой, похожий на тяжелый вздох шум. 
Корпус содрогнулся и начал заметно оседать. 

- Пора!- реэко скомандовал старпом. 
Моря·ки вьrп•рям•или•сь, обводя взглядом палубу, 

nрощаясь с рGдным кораблем. Ильин наХ'мурился и, 
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схватившись за петлю леера, потянул плот через 

фальшборт. Вол•ны приняли моря.ков в свои ледяные 
объятия. Плслы отошли. 

- Ну и вода! .. - через силу выго·ворил м·еханик. 
Никто не ответил. Все оматрели в сторону «Кот· 

ласа». 

Для всякого, предстаnляющего себе гибель судна 
лишь по картинкам, обычно рисуется уходящий носом 
в воду ·корабль с вертящими•ся в воздухе винтами и 
разве!Вающим>ея на корме флагом. Но страшно са·мому 
видеть тонущее судно, особенно когда оно тонет кор­
мой. Корабль словно падает навзничь, в судорогах 
поднимая высоко нос, зате:м медленно переворачи­

вается, по.казывая ооклизлое, обросшее днище, безоб­
разное, подооное разложившему.ся трупу, и медл·енно 
и·счезает в волнах. Та·кое зрелище предстало пер·ед 
моряками «Котла·са», уносимым•и ·ветром и течением 
в даль моря. 

* * * 
Никто из них не мог сказать, сколько прошло в·ре­

мени - может быть, всего неоколь·ко часов, может 
быть, .нес~Колыко суток: в сознании ·моряков переста­
ли -сущ&т.вовать обычные человеческие предста'Вле­
ния. Только воля еще жила в этих полумертвых те­
лах. Это она заставляла людей поднимать голову над 
захлестывавшими ·волнами и держаться за леера про­

детыми по локоть в петли руками: кисти рук, опух­

шие и сведенные, не могли больше служить моряка•:\1. 
Инстwнкти'Вное ощущени·е близости берега прони·к­

ло в слабеющее сознание старшего помощника. Ильин 
поднял тяжелую голову и некото~ое время боролся 
с пла·вавши•ми в глазах черными пятнами. На·конец 
ему удалось разглядеть, что берег .совсем бJlИЗJКО. Ред· 
кий на море, возле берега туман становился гуще. 
В глубине с.кали·стого ·коридора - фиорда, чер'Ные 
ворота которого при·влекли ·внимание Илыина, тума•н 
стоял плоmой сизой стеной. 

- Берег! Берег! -прохрипел кочет ар. 
Морнки зашевелились, собирая остатки сил. Ильин 

достал заве'Т'ную бутылку со спиртом. Девяностопяти· 
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градусная жидкость вливалась в горло, и в глазах 

моряков появился живой, осмысленный блеск. Ильи·н 
настолько пришел в себя, что сказал кочега·ру: 

- Хорош сейчас наш десант! 
- Спрятаться надо на берегу, пока в себя при-

дем,- отозвался Курга.нов. 
Крутые темно-серые стены фиорда надвигзлись 

и вырастали, всплывая из тумана. Телерь моряков 
относило за с;калистый мыс или остров, за которым 
фиорд разветвля.пся, выдвигая лосередине скалистый 
клин. От к.1ина шла полоса ровной земли, лоросшей 
деревьями, осенняя ли~тва которых едва краснела 

сквозь туман. Дальше ничего не было в·идно, а бл·из 
устья фиорда, на обрыви·стом каменном мысу, высту­
па.1и четыре белых домика, гуськом слускавшихся по 
пологому скл·ону. 

Против мыса волны начали швырять плоты. 
С большим трудом морякам удалось обогнуть мыс, 
и они очутились на елокойной темной воде, в белесой 
мгле густого тумана. Отвесные скалы отошли, образо­
вав лолукруглую бухту. Ближ,ний берег бухты пред­
ставлял нагромождение огромных камней, разделен­
ных узким-и лротока,м·и. Меж этих ка,мней виднелись 
две высокие мачты ларусного судна, а дальше сквозь 

туман омутно рисовался целый ле'С мачт. 
Ильин тихо щелкнул языком от неожиданности. 

Моряки на с·воем плоту осторожно продвиJГались по 
протоку, надежно ск·рытые висящими с обеих сторон 
черными камнями. Узкий просвет пересекся бушпри­
том судна, чыи мачты моряки заметили при вхаде 

в бухту. Напряженно вытянув шею, все шестеро ста­
рзлись разглядеть это судно. Что-то в его внешнем 
обли·ке говорило о том, что судно давно не ходило 
в море: ра·нгоут бь1л убран, швы конопатки виднелись 
четкими серыми линиями на черно·м борту. 

Тихо лр·ичалИ'в к тупому носу ларусни,ка, моряки 
внимательно лрислушали-сь. Ни одного з·вУJКа не до­
носилось с палубы или изнутри. Судно, оче~tидно, бы­
ло пусто. Старлом молча К'ИJв·нул. Товарищи поняли 
его без слов. По vзкЪй лолосе воды между левым бор­
том судна и камёнистым обрывом люди быстро добра-
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л·ись до руля, надеясь по нему подняться на судно, и 

увидели свисавший •по срезанной прямо корме парус­
ника штормтрап. 

УцелИ'Вшись за руль, было не трудно лоднятЬ'ся 
по трапу, но оказалось, что у моряков не хватает на 

этоо сил. Наконец кочегар отчая.н.ным усилием под­
толкнул вверх старпома и, скрипя зубами от· напря­
жения, взобрался С8'М с леером на шее. На палубе 
у обоих ·все поплыло перед глазами. Ильин упал, но 
кочегар устоял и пр•инялся разматывать линь, чтобы 
ломочь в·зобрать·ся на палубу остальным. 

Вдруг где-то внизу заскрипели доски под тяжелы­
ми шагами - на палубе выросла огромная фи•гура 
в ·си1ней рубашке, высо.ких морс1ких сапогах и ... оста­
нов•илась в изумлении. Ветер трепал светлые как со­
лома волосы и узкую золо11истую бороду, которой 
обросло крупное, смелое "1ицо неизвестного. Курганов 
выпрямил-ся - два ·светловолосых гиганта стояли друг 

против друга. Ильин тоже поднялся и стал рядо-м 
с кочегаром. 

Высокий нор·вежец пытливо разглядыва"1 незнако­
мую форму и сказал что-то, показа·в в сторону моря. 
Ильин и Курганов переглянули·сь, затем старпом ре­
шительно ответил по-анг лийски: 

- Ру•сос.юие моряки... спа·сяись с потонувшего 
Су!д'На. 

- Рашен, рашен ... - забормотал норвежец, замет­
но взволнова1нный. Он обвел рукой во1круг фиорда и 
добавил, .ковер:кая английские ·слова: - Не•мцы везде, 
будут хватать ... - и сжал в кулак раскрытую ладонь. 

Кочега·р тряхнул головой и сделал вид, что прице­
ливается из винтовк·и. Норвежец опять вниматель·но 
посмотрел •на морякс·в- едва заметный нас:'.!ешливый 
огонек зажегся в его спокойных глазах. Тут из-за бор­
та появилась голова Метелицына. Беспокойство за 
товарищей прида.1о силы оставшимен на плоту, и они 
приняли•сь карабкаться на парусник. Норвежец не­
в-ольно попятился, но .к·очегар ·просто, по-товарище­

ок•и взял его за РУ'КУ и •подвел к борту. Норвежец 
опять забеспокоился и произне·с несколько слов, из 
которых одно было а:нглийское: «прятать». С его по-
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мощью моря:ки поднял1и на борт плоты, а затем крас­
·норечивой ::.шмикой норвежец да.п поня:rь, что скоро 
подует ветер и•з фиорда, прогонит туман, поэтому ·С па­
лубы все должно быть немедл·еН'но убрано. 

Плоты .спустили в трюм. Нор:вежец зажег фонарь 
и повел нежданных гостей вни.з, ·в носовую ча·сть па­
РУСIНИ1Ка. Согнувши•сь в три поf1ибели, он нырнул в ни­
зенькую дверцу неболь.шого помещения, вро·де кла­
довой ИJIИ шкиперСiкой, и подвесил фонарь к потол•ку, 
энергично топоча тяжелыми ·сапожищами. По его зна­
ку, моряки очутили-сь за массивной переборкой, в ма­
лею:>кой каюте, заваленной старыы·и парусами. 

В потолок выходил шпор бушпр·ита, охваченный 
железными стяжка1ми и обрамленный массивными ду­
бовыми балками. Соответственно наклонному поло­
жению бушприта потолок ·каюты поднимался по на­
правлению ·к носу, а к выходу по·нижался та•к, что 

можно было войти, только силь.но ·со11нувшись. Непо­
движный воздух, пропитанный запахом СIМолы, ле­
жалой парус·ины и дуба, показал·ся морякам жар.ки·м, 
их исхлестанные водой и ветром лица загорели·сь. Хо­
зяин опустил·ся на кол·ени и возобновил жестиtкуля­
Ц'ИЮ, часто повторяя по-английс~и: «Не отворять! Не 
отворяiь!» Иль·ин объяснил товарища1м, что норвежец, 
по-вюя•мому, собирается уйти и просит, чтобы руоские 
не отворяли, если кто-.нибудь взойдет на судно. Когда 
он вернется, он постучит к нам так: кула·к норвежца 

стукнул •по полу дважды двойными ударами, ка·к бьют 
склюти. Ильи·н бросил нор·вежцу: «Иес» *, и тот бы­
стро вышел, заботли•во пр·икрыв дверь. 

Моряки неt~оторое время молча переглядывали.сь. 
Тепло помещения приятно охватило ·их, туманя рас­
судок. Клонило ко ону. 

- А не пошел ли наш друг за фрицами? - тре­
вожно спросил механи·к, выразив общее недоверие, 
возникшее у м·оряко·в при поспешном уходе хозяин.а. 

Толь.ко кочегар энергич·но запротестовал. 
- Я первый его встретил и заглянул, можно ска­

зать, в ·са,мую душу, когда раздумывал, тресну1ь ли 

• Да ( англ.). 
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его по башке. Нет, он моряк и 1смелый чело•в·еiJ<, не бу­
дет ои за фашистов, поганящих его родину. Верить 
ему МОЖIНО. 

Староп·оом поддержал кочега-ра: 
- Деваться .сейчас все ра·вно некуда, оружие у нас 

с собой, норвежец о нем знает. Окоро ·ночь. Забарри­
кадируем·ся покрепче и, если начнут дверь ломать, 

обнзательно услышИiм. Зато как следует отдохнем, 
а та•м утро вечера :мудренее. 

Все согласил•ись со оста•ршИiм помощником. Надеж­
но заклинив крепкую дверь болтом и .найденной тут 
же свайкой, морЯ'ки щжняли·сь стаскивать с себя и вы­
кручивать мокрую одеж.ду. Невыразимое ощущение 
тепла, покоя и сла·бости овладевало измученными 
людьми, но у них все же хвати.по энер•гии развязать 

тюк с оружием. Автоматы и винтов1Ки были ак•курат­
но вытерты и положены по три с каждой. стороны. 
Моряки укрыли·сь неокольки,ми слояl\&И парусины и, 
прижавшись друг к другу голыми тела,ми, почти мгно­

венно забылись .крепчайши1м сном. 
Глухо, будто издалека, Ильин услышал ск·возь сон 

неясный шум, затем в дверь постучали. Старпом, 
откинув парус, резким движением ceJI. Сон слетел. 
Морщась от боли во всех мышцах, Ильин разбудил 
товарищей. Между тем за дверью раздавалось на­
стойчивое «тук-тук-тук-тук»- условные удары хо­
зяина. 

С револьвером в руке, согнувшись, старпом дви­
нулся к двери, а за ним, выставив плоские штыки, вы­

строились остальные. Едва открыла·сь дверь, моряки 
увидел·и тусклый дневной свет, падавший через люк 
сверху. За дверью знакомый голос норвежца с·казад 
кому-то не·сколыко слов на своем языке. Кряхтя и за­
девая спиной за низ1кую притолоку, в каюту пролез 
седобородый ста-ри~к, почти такого же роста, как сам 
хозяwн, который следовал за ни•м, и тотчас притвор•ил 
дверь. ' 

Оба пр·wшельца ·изумленно раесматри!Вали необы­
чайную картину. В низкой, душной кладовой, под по­
толqюм, завешанным мокрой одеждой, с.пабый свет 
фонаря едва оовещал шестерых совершенно голых 
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людей, сж·wмавших ·в РУ'ках оружие. Старик суроъо 
улыбнул·ся и что-то сказал хозяину. Тот обратился 
к ·морякам, по-прежнему коверкая английские слова: 

- Вот сrа•рый моряк. Он м·ожет. Немц€в нет. На· 
верху сторожит еще челов·ек. 

Старик шагнул вперед, бесстрашно отстранил ав­
томат кочега·ра и, с облегчелнем !ВЫпрямив спину, 
сел. Хозя·ин потрогал одежду моряков, ·покачал го· 
ловой, быстро собрал ее ·в тюк и вышел на•ружу. 

Морнки усел·и.сь против ста·рика, все еще не выпу­
ская из рук оружия. Старый но·рвежец осмотрел каж­
дого острыми, глубоко сидящими глазами, поокр·еб 
пальцем густую боро·ду и затов·ор:ил по-английски. 
Все, даже не знавшие языка, вни,мательно слушали. 
Хознин тихо вошел и ·опустился на пол, прис·оед;ини!В­
шиось к •с.пушате.пнм. Стар•И•К подмигнул моря·кам и за­
кури.п вонючую трубку. Тут толыко моряки вспомни­
ли, как дав·но не курили. Нашелся обрывок бумаги, 
две невероя11ной величины са,мокру11ки пошли по ру­

кам, а Ильин бережно извлек из кобуры револь'Вера 
свою верную трубку. Моря:ки на·слаждались. Толь.ко 
не куривший Курганов кашлял и чертыхался да из­
редtка вторил ему тоже не кури·вший хозя•ин. 

Старпом начал переводить товарищам слова ста­
ри'Ка: 

- Мы попали в фискевер (рыбачий порт). Имеет­
ся здесь отряд береговой охраны немцев, .но морская 
база в соседнем фиор.де. Этот парусник стоит уже дав­
но здесь, приведен из Кумагсфьюра; шкипер бежал 
к англичанам, команда тоже разбежала.сь. В бухте 
около шестидеся11и рыбачыих моторных судов. На лов­
лю .не ходят- не хотят снабжать немцев, а немцы 
иначе не раз·р·ешают ходить ·в море, да и горючего 

нет. Наш хозяин живет здесь потому, что немцы вы­
селили его с братом из дома на той стороне фиорда­
дом поtНадобился для береговой ох·раны. Вот и облю­
бовал он этот парусник: помещение просторное и 
ненавистных фашистов не видит. Оказывается, хозя­
ин-то наш бегал вечером в поселок, рыбаки собрали 
совет: что с нами делать? Старик спросил меня, что 
мы сами думаем. Я сказал: «Биться с немцами. Каж-
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дый моряк стоит десяти немцев, так за шестьдесят мы 
ручаемся». Он ответил, что тут их больше, чем шесть­
сот. Но шутки в сторону. Рыбаки решили, что если 
дело до боя дойдет, немцы на сто километров кругом 
всех перебьют или загонят в тюрьму - решат, что 
спрятали парашютный десант. Рыбаки предлагают по­
мочь нам бежать, и как можно скорее. Из бухты ни 
одно моторное судно не выйдет, горючего нет. Кроме 
того, от мотора шум. Лучше всего на этом же парус­
нике, на котором мы находимся: он стоит очень удач­

но, у самого входа в бухту. 
В это вр·емя года всегда туманы, когда ветер с мо­

ря. К в-ечеру ветер меняется - дует из фиорда на за­
nад- и сгоняет туман в 'Море. Если мы успее~1 выйти 
сра·зу, вместе с rумано·м, у,спех обеспечен. Пару.сни:к 
идет бесшумно, и за ночь мы см-ожем отойти дале.ко 
от бер·ега, в зону, где патрулируют английские суда. 
Перед вечером, ·в тума·не, придут на •судно рыбаки из 
по·сел•ка - поста,вят реи и при·вяжут па·руса. Конечно, 
суд•но большое, справ•иться на1м с пару.сами будет 
очень трудно. Кроме того, и опасно - оснастка ста­
рая. Но другого выхода нет-провести нас в горы 
к партизана1м они ное берутся: нет ум·елого челове•ка. 
А молодцы! СЛово не ра-сходится с делом: этой ночью, 
nо•ка 'мы спали, они доставили сюда два бочонка с во­
дой, продукты, хотя у самих есть нечего,- при·несJIИ 
творогу, ·соле·ной рыбы, ячме•нного хлеба. Вот люди! 
А проспали мы, ока'Зывается, больше д·ве.на;щати ча­
сов, - закончил старпом. - Ну как? Я думаю, дело 
стоящее? 

- Ясно, стоящее, - хором отозвались моряки: 
- Да,- обратился Ильин к стари1ку по-англий-

ск·и, - и·счезновение большого судна немцы ведь за­
метят? 

- Это наше дело, -ответил старик.- Целая ночь. 
Пр,иведем старую большую шхуну и затошi•М здесь, 
чтобы мачты торчали. 

Хозяин при•нес высушенную у печки одежду и ко­
тел с горячим кофе. 
· - То·варищ старпом,- вдруг сказал Курганов,­
вы у него епросите, - кочегар К'ив.нул на хозяина,-
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может быть, он с нами? Чего ему тут с немцами? Па· 
рень хороший. 

Стар·ик с на.см-ешливым огоньком в глазах перев-ел 
вопрос старпома хозяину. Тот улыбнулся и быстро за­
говорил по-норвежски. 

- Он говорит: нельзя, семья пропадет. Его брат 
отвез обе семьи - свою и его -в Рерос, там дядя 
в лесничестве работает. Зимой и он туда. 

- Жаль, подходящий человек, - ответил коче­
гар.- Ну, фамилию его и адрес запишите, хорошо бы 
в·стретиться после войны ... А куда это мы попали? 

- Черт, не могу разобрать название поселка, они 
его та:к произно~ят ... -смущенно со·знался Ильин.­
А район называется Лоппхавет, м·ежду большими ост­
ровами Серё и Арнё. Это, значит, на северо-восток от 
Т ром се. 

Моряки крепко жали руки норвежцам. Потом 
стар.по:-.1, выполняя общее желание, написал на двух 
.'lист.ках бумаги фа.милаи и адреса советских моря·ков 
и вручил их о·бои'м норвежцам. Старик тщательно сло­
жил записку и долго засовывал ее куда-то за куша·к, 

бросив несколько отрывистых слов. 
- Он говорит, что это нужно хорошо спрятать,­

перевел старпом :-если увидят немцы, то смерть ему. 

Норвежцы ушли. Моряки, возбужденные события­
ми, ожи•вленно обсуждали дальнейший план дейст·вий. 

- Что я говорил! - торжествовал Курганов. 
- Погоди радоваться, - буркнул Титарен·ко. -

Это, может быть, все липа, чтобы полегче нас взять ... 
- А ты не каркай, ворона! - с сердцем оборвал 

кочегар.- Не может фаши·стская сволочь всех людей 
испохабить. Есть еще люди ... В себя веришь, а другие, 
думаешь, хуже тебя? 

Растерявшийся от неожиданного красноречия ко­
чега·ра рулевой замолчал. Ильин, приказав товари­
щам не появляться на палубе, решил осмотреть судно, 
а глав·ное - состояние рулев·ого привода, и осто­

рожно поднял·ся по скр·ипучим ступеныкам наверх. Де­
ревянный колпак, прикрывавший люк с носа, не 
давал возможности видеть море, зато фиорд был весь 
как на ладони. 
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У·зкий язык почти чер.ной воды вползал далеко 
внутрь обрывистых •гор. Суровые, изборожденные тре­
щина•ми утесы наступали на бе·ре.га. Разбросан•ные 
вдоль берега домишки робко прижимзлись к подно­
жию окал. Немного дальше, на .каrм·ен,ной площадке, 
возвышалась -странная постройка. Балюстрада из ко­
ротких столбиков поддерж•ивала не.сколыко чешуйча­
тых деревянных крыш, громоздивших·ся одна над дру­

гой. Казалось, что на один дом на.сажен другой, м·ень­
ший, а на этом точно таким же способом сидел еще 
меньший, с четыр·ехгранной крышей, оканчивающейся 
заостренной башенкой с выс·оким шпилем. Здание 
украшали железные флюгера в виде голов драrконов 
с раскрытой пастью и высунутым тонки'м ЯЗЫ!КОМ. 

Удивленный стра•нной архитектурой, Ильин долго 
ВСIМатривался, пока не различил не-большие кресты. 
По-видимому, это была старинная IНОрвеж·ская цер­
ковь. Дерево nочерrнело от времени, и угловатая, уст­
р·емленная нверх форrма здания резко ·выделялась на 
фоне ста•рых обнаженных скал. Дра.коньи головы смо­
трели мрачно и угрожающе. Темные ели окружали 
церковь, а позад'и уже садились на горы белесые хму­
рые обла·ка. Илыин ощутил в·друг печаль, исходившую 
от этой полrной холодного покоя обители с-евера. 

Прячась за борт, он вылез на палубу. Высота мачт 
ему, привыкшемrу к парох·одам, ·вначале показалась 

несоразмерной. Фо.к-мачта имела поперечные реи и, 
следовательно, прямые па•руса, бизань вооружена ги­
ком и гафелем - судно было бригантиной. По обе 
стороны люка, тольrко что покинутого Ильиным, стоя­
ли две лебедки для марса-фалов и бра:м-фалов. «Мар­
сели разрезные, с лебедками - может быть, ·спраним­
ся»,- отметил в ум-е старпом, торопясь пр·ипомнить 

свою парус,ную практику, которую когда-то проходил 

в м·ореходных классах. Сложные пер·екрещива'Ния 
тросов, то взви.ва·вши~ся высако и •каза·вших·ся тонкой 
па·утИrнrкой, то спада•вших с мачты вниз - на борта, 
на палубу, на бушпрrит, на другую мачту, - .казались 
совершенно непос'!'ижиrмыми. А ему, начальнику, пред­
стояло упра·влять этим судном, ·командовать. 

Ильин поморщился и посмотрел rна море. Левее 
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бушприта, вдоль черной тени скал фиорда, море в от· 
далении преграждалось цепью куполообразных, близ­
ко расположенных островав. Они походили на костяш­
ки и·сполин-ского кулака, выступавшие на поверхно-сть 

моря. «Обогнем мыс, держать пра:вее, только ми.1ь 
через десять ложиться на чи-стый вест»,- продолжал 
соображать старпом. Оснастка судна все еще не да­
вала ему покоя. «Будь это шхунка ... да что угодно, 
лишь бы поменьше и с косой парусностью ... » Он пе­
регнул·ся через борт и прочитал надпись на носу: 
«Свольвер». 

Пр·едс•казание стари-ка нор'Вежца сбылось совер­
шенно точно. Перед вечером фиорд заполнился густей­
ши·м туманом, еще более непроницаемым, чем вчера. 
Моряк:и вылезли наверх и вдруг сх•ватили·сь за ору­
жие: на палубе одна за другой стали вырастать че­
ловече-с•кие фигуры. Скоро судно было полно людей. 
Норвежцы .неторопливо, но не теряя ни од·ной лишней 
минуты, обтяги·вали такелаж, вытаскивали, развора­
чивали и поднимали паруса, улыбаясь русским моря­
кам. Управляд коренастый старик, негромко покрики­
вавший на работавших. 

- Это сrарый капитан, - объяснил ИльиiНу ГО'ВО· 
ри.вший по-анг лийски норвежец. 

Опасная работа близила-сь к концу. Коренастый 
капитан подошел к Ильину, пожа.11 руку: 

- Я Оксхолым. Все готово. Пару.са поставил ле­
вентик к ветру, который сейчас подует из фиорда -
для тююго положения рей будет бакштаг*. Когда ве­
тер рванет и·з фиорда, бра·сопить реи некогда будет: 
ра·с,клепьuвайте якорные цепи - и пошл•и. Да еще: 
бом-брамселя **, бом-кливера - этих парусов не ста­
вим. Они перепрели. Ста.ксели тоже не в·се. Вместо 
крюйс-стеньги стакселя мы поставили штормовой ап­
сель. 

- Спа·сибо, - ответил Ильин, когда сообразил, 

* Б а к ш т а г - ветер, дующий сзади наискось по курсу 
корабля, эдесь - дующий в правый борт корабля. 

** Б р а м с е л и и б о м-б р а м с е л и - верхние паруса на 
мачтах. 
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что нет бом-бра·м·селя - пару·са, находяще.гося на той 
самой ужа·сной ·высоте, ·которая по•разила его в первый 
мом•ент, и обле•гче.нно :вздохнул. 

Ветер стих, ·слабо хлопавшие паруса пови•сли, вре­
мя бегства подходило. НоР'вежцы, по-прежнему мол­
ча, пожимали советсюим морнкам р}'lки или хлопали 

по плечу и исчезали за бортом. Курганов обнял хо­
зяи.на парусн•ика, повторяя ему с·вою фамил•ию, пока 
тот не произнес почт·и чи•сто: «Курганофф». 

- Ветра и счастья!- дон·есся из-за борта голо·с 
капитана Ок·схольма. - О, ветер есть, расклепывайте 
ц-епь. Гуд бай! 

Паруса, уходивши·е ·в туман над толо·вами моря­
ков, ра•спра1ВИ\111И склад:Iш. Ветер •из фиорда тихо 
зашипел 'В ·сна·стях. Вре:меН!и оста•валось немного. Коче­
гар вооружился заран·ее приготовленными инструмен­

т&:м·и и стал :выбивать шП'илыку, ра•оклепывая верхнюю 
смычку якорной цепи; механик взялся за другую. 
Т}'lман заглушал уда•ры, !НО нее же они разносилась 
по бухт·е. С грохотом, за•ста·вивши•м моряков вздроtГ­
нуть, якорная цепь упала в воду, за ней- другая. Ед­
ва заметный толчок прошел по судну; медленно, почти 
нечувств·итель·но оно дв•инулось. С ув·еличением с·коро­
сти ·стал, •након-ец, действовать руль, и вовремя: даже 
в таком туман·е 1можно было различить впереди омут­
ные контуры скали.стого мыса. 

- Лево руля!- 11ихо скома·ндовал Ильин, не ани­
мая руки со штурвала. 

Тупой, тяжелый нос ед·ва ·слышно плескал о воду: 
волнение сделалось попутным, бушприт •метнул·ся вле­
во. ТитареН!КО, закусив губу, за·в·ертел штур:вало:м в об­
ратную ·сторону. 

- Уваливается, одерживай!-шепнул Ильин, вгля­
дываясь в ·серую сrену туомана. 

К счастью, выход из фиорда был широк. Ми1новав 
мыс, Илыин повернул :к северу, в·зяв к в-етру. В густо•м 
тумане суд'но бесш}'IМ'НО шло в 011крытый океан. Пр·ед­
сказание старого капитана сбывалось - бригантина 
не встретила никого. Чер·ез ча·с она опять легла в бак­
штаг на ·вест и пош:ла за1ме11но скорее. Ста·рпом собрал 
свою немногочисленную команду, объявил, что парус-
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ную науку придется изучать на ходу, и предложил по­

ка ознак·омиться с осна·сткой бригантины. 
- Раскиньте мозгами, соображайте, как упра­

виться в случае надобности. Шлюпочные паруса веем 
вам знакомы, теперь постигайте настоящие. Вот, кста­
ти, судно увальчиво, значит надо ... 

- ... уменьшить парус·но·сть на фок-мачте, - бы­
стро ответил Метелицын. 

- Правильно! Хотя и ~евыгодно, а придется брам­
с·ель убрать: мало па·русов у нас на бизани - полу­
чается неуравнавешенная парусность. За это дело все~ 
нам нужно браться, а я от руля отойти не могу, пока 
Титаренк·о не приспособится. 

- Мы вчетверам, - отозвал.ся механик. 
И 'Моряки бросились к лебедкам. 
Бригантина ушла далеко в открыто·е море и -силь­

но качалась на крупной волне. Метелицын первым до­
стиг сали•нга и, стараясь не смотреть вниз, полез по 

ва.нтам, добираясь до верхнего бра•м-рея. Палуба ис­
чезла в ту:-.tане, мачта уходила далеко вниз, а брам­
стеньга казалась чересчур тон:кой. Было слышно, как 
она потрескивает в эзельгофте .. С каждым креном суд­
на мачта описывала в воздухе дугу. Когда бриганти­
на ныряла носом, мачта словно проваливаJiась под 

Метелицыным, и он судорожно цеплялся за пере·кла­
дины ва•нт. Еще хуже приходилось IМОЛодоыу м·оряку 
при подъем·е судна на воЛ'ну. Огромная мачта р·ину­
лась на него, -словно желая удар·ить, ноги ушли впе­

ред, и он повис над палубой. На лбу Мете.аицына вы­
ступил пот, слегка мутило на непривычной высоте. Но 
он быстро освоил·ся и омог раесмотреть проводку с.нас­
тей - гитовых, топенантов и горденей. 

Общими усилиями на кафель-планках у бортов 
суД<на были разысканы ходовые концы этих снастей­
правых и левых. На·валивши-сь животами на парус и 
упершись нога•ми в зыбкие, качающиеся, как люль­
ка, перты, «паровые мореходы» СУ'Мели справить-ся 

с нелР'ивычной задачей. 
Реи обра-сопили как нужно, парусность уравнове­

силась, и старое судно бежало по морю со скоростью 
десяти узлов. Единственно, что с-мущало моряков, 
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это сильный скрип я треск, исходи,вший откуда-то ,из 
глубины судна. 

- Нсегда это так у паруснико·в?-'Недоумевал Ме­
телицын, обращаясь ·к стаj)'Пому. - Ребята беспокоят­
ся, как бы не развалилась наша посуд-ина. 

- Не знаю. По-1моему, тоже что-то нелад-но. Вода 
в трюм·е не прибывает? 

- Течет ПО!Немнож•ку, но это что за течь: двумя 
помпами покачали- и CYJJ:O. 

- Спущусь-·ка я сам, -решил Ильин, - а вы 
здесь побудьте. 

Взяв оставленный норвежцами фонарь, старпом 
спустил.ся в трюм, ступая по покрытым ·водою шат­

ким доскам, проложенным поверх балласта. Громкий 
треск наполнял душное п·ространство трюма, подавляя 

шу:м моря, за деревянными борта•ми. Походив по трю­
му, старпом уя·онил себе, что треск издается корпусом 
бригантины, а раздирающий уши скрип идет от мачт 
судна. Ильин постоял и вернул-ся на палубу. 

- Нелад:но, конечно, - ответил он на вопрос по· 
мощника.- Черт его зна-ет, посудина ра:ехлябалась, 
да и наш стоячий та•келаж, наверно, следовало бы 
еще раз обтянуть. 

- Ночь как уголь, где уж тут этим за•ни•маться 
с единственным фонарем! 

Попробуйте все-таки. 
- Сейчас при-ступим. 
- Фонарь прихватите! 
- А разве он вам у компаса не нужен? 
- Ох, морячок! - раоом·еял·ся Ильин. - На ком-

пас-тд и не посмотрел! Из котелка спирт да'Вно уже 
выпит ил•и высох. Куда ветер- туда и мы, толыко бы 
скорее уйти. И не в·се ли равно - вест, зюйд-вест или 
норд-вест? Свидание с англ'Ичанином у нас, к сожа­
л·ен·ию, не назначено. Вы бы, наверно, хотели, по ·всем 
морским правилам, в бейдевинд*, с переменой гал­
сов? А как -вы, дружок, вчетвером с такой парус­
настью управитесь? То-то. Карма•нный светящийся 
компасишко есть, и ладно ... Черт, как курить хочется ... 

• Бей д е в и ид-ветер, дующий наж:кось, спереди и сбоку. 
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Ночь шла для Ильина и рулевого в чутком выслу­
шиван~и з·вучания :ветра •в парусах. Едва только шум 
ветра сrа.н.ов·ился ·сильнее и з·вонче, оба моря·ка уже 
знал·и, что судно бросилось :к ветру. Возросшее со­
противление штурваль.ного кол-еса немедленно сиmа­

лизировало о том же. Для осталыных четверых ночь 
прошла в бе•спрерывной ·возне со снастя•ми. Руки мо­
ряков, привычные •К работе ·совсем другого рода, бо­
лели, а на ладонях обравовали~ь волдыри. 

Утром судно встретилось с сильным вол·нение1м. Ве­
тер стал сла·бее, но громадные волны росли, бросая 
бригаiНТИIНу, как щепку. Ход судна ~д·елал·ся н:еровным, 
паруса во время судорожных нырков тяжело хлопали. 

Треск и с1крип усилились; казалось, что дос:ки палубы 
вибрируют и гнутся под ногами. 

- Развалится наша посуда, честное слово! .. Вот 
вода стала прибывать за'Метнее, - ворчал механик. 

- Чего вы боитесь, Матвей Николаев•ич? - неуве­
ренно в·озраз•ил Метелицын. - Пока прем здорово ... 

- «Марсофлот» этот мне не по душе, не понимаю 
я в этом деле. А когда не понимаешь, чувствуешь се­
бя неладно ... !Как и ·вы, !Милый Витя. - И механик 
сни.сходитель·но потрепал по плечу Метелицына. 

Тот вспыхнул и открыл рот, чтобы возразить, но 
тут раздался резкий, сухой треск и о г лушительные 
хлопки - разорванный сразу в нескольких местах фок 
бил по мачте и штагам. Огромные лоскутья паруси­
ны завивзлись ·Вокруг снастей, колотя бросившихся 
к парусу моряков. Чегодаев получил такой удар по 
лицу, что свалился на палубу. 

- Ножом, ножом режьте гордени! - закричал 
снизу старпом. 

Совет пришелся кстати. Из-под реи взмыли белые 
ковры-самолеты, цепляясь за штаги, словно не же­

лая расставаться с судном, и полетели, кружась и 

скрываясь, за встававшими перед парусником валами. 

Новые пару~ные матросы во главе с «боцманом:. 
Метелицыным смущенно предстали перед старпомом. 

- Тут вы ни при чем, -хмуро сказал он, - пару­
са, видно, сильно подопрели. 

За три часа скачки по волнам бригантина потеря-
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ла еще три паруса- бизань-гаф-топсель, форстаксель 
и верхний марсель: то лапзлись снасти, то разрыва­
лась перегнившая парусина. А волны все росли, на­
валиваясь на судно, тормозя и без того замедлив­
шийся ход. 

- Как бы не было шторма! - кричал старпом 
своему помощнику сквозь треск и скрип мачт и сна­

стей.- ЖaJlb, барометра у нас нет. Давайте задраим 
люки покрепче, заложим румпель-тали. 

- А с парусами как?- тревожно спросил Мете­
лицын. 

- С парусами? .. - протянул старпом.- Сейчас ... 
Давайте сообразим... Больше половины парусов уже 
нет, но нужно, нужно ... 

- Бизань бы убрать, - осторожно подсказал 
Метелицын. 

- Бизань-то само собой. Тогда у нас на бизань­
мачте останется один этот косой парус, который ходит 
по бизань-штагу, как его тот парусный спец назы­
вал - апсель. Он сказал, что это специально штор­
мовой. Кливера, конечно, придется убрать, но на фок­
мачте у нас остался единственный парус и здоровен­
ный - нижний марсель. Придется оставить, только 
глухие рифы взять. Да еще, кажется, спускают на 
палубу верхние реи и гафель- вот это надо сделать. 
Пожа.1уй, и все. Начинайте с парусов. Вы думаете, 
еще что-нибудь? - спросил Ильин, глядя на замяв­
шегося Метелицына. 

- Нет, что вы, Антон Петрович, но... как этот 
марсеJlЬ глухо зарифи:rь и что значит - глухо? 

И.1ыш разъяснил, сам удивляясь, как могли 
так долго храниться в памяти все эти подробности 
прямого парусного вооружениSI. А моряки уже вози­
лись у бортов, подтягивая риф-тали и гордени, затем 
полезли на рей. Площадь огромного паруса сильно 
уменьшилась. Моряки тянули еще и, уменьшив ее 
до пред~ла, стали привязывать риф-сезни. 

Сложив свои крылья, бригантина походила теперь 
на большую растрепанную птицу. Небо закрывала гу­
стая облачность. Ветер то ослабевал, то налетал 
порывами, неся издалека как бы хор глухих воплей, 



в которые .изредка врывались произительные звуки 

труб. 
В голосе приближающегося шторма было тягост­

ное и зловещее очарование. Испо.lИнская мощь его 
готова была обрушиться на старую бригантину, ме­
тавwуюся на волнах, и шестеро моряков почувство­

вали себя такими же одинокими, как тогда, когда 
покидали свой тонущий «Котлас». 

Море неистовствовало. Огромные, сплошь покры­
тые пеной валы вздымались .на десятиметровую высо­
ту. Ветер с ревом обламывал гребни, и пена, похожая 
на разлохмаченные седые космы, летела по ветру. 

Казалось, каждый из исполинских валов, вставая 
из моря, простирал ·свои длинные руки навстречу 

судну. Все звуки моря слились в непрерывный тяже­
лый гром, которому вторил рев ветра. 

Бригантина под единственным уцелевшим марсе­

лем неслась на фордевинд. Скр.ип судна, голоса лю­
дей потонули в оглушительном грохоте шторма. Мач­
ты, казалось, бесшумно раскачивал.ись и гнулись 
в своих гнездах, угрожая обрушиться на палубу. 
Бушприт то устремлялся вниз, намереваясь вонзиться 
в крутую стену воды над глубоким ущельем между 
двумя волнами, то пытался проткнуть побуревшие 

облака. На палубе крутилась и неслась вспененная 
вода, водопадом низвергаясь со шканцев. Иногда 
передняя половина судна исчезала, отрезанная стеной 
пены, хлеставшей поперек паJiубы, или гигантский 
вал опрокидывался своей вершиной, догнав убегаю­
щий парус·ник. Тогда, цепляясь изо всех сил за по­

ручни, согнувшись и задерживая дыхание, моряки 

чувствовали, как оседает под ними судно, прида·влен­

ное многотонной тяжестью, и, наконец, резко, будто 
собрав все силы, выпрямляется, сбрасывая с себя 
цепкие щупальца моря, которые, извиваясь и пенясь, 

устремляются обратно за борт. 
Старпом вместе с Титаренко, обливаясь потом под 

мокрой насквозь одеждой, крепко держали штур­

вальное колесо. Штурвал сопротивлялся, а малейшая 
ошибка рулевых грозила немедлен.ной гибелью. Ильин 
старался угадывать в неистовом танце волн ту ли-
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нию, стремясь по которой судно, как балансирующий 
над пропастью человек, могло надеяться сохранить 

свое существование. 

Остальные моряки, изнемогая от усталости, бес­
прерывно качали помпы: вода в трюме-из разошед· 

шихся швов - быстро прибывала. Никто не испыты­
вал страха: -слишком яростна была борьба за жизнь .. 

* * * 
В просторной кают-компани.и английского крейсе­

ра «Фирлесс» ярко горел свет. Большинство свобод­
ных офицеров собрались здесь, расположившись в 
удобных кожаных креслах. Качка изматывала, не да­
вая возможности чем-нибудь заняться или спать. 

- Ужасная вещь. быть сейчас в море! Наше пат­
рулирование совпало с началом осенних штормов,­

сказал молодой лейтенант своему соседу. 
- Ничего, скоро уйдем в базу, - откликнулся 

тот, не раскрывая глаз. 

- Свирепое здесь море, - продолжал лейте­
нант. - Я понимаю теперь, отчего норвежцы слывут 
лучшими моряками в мире! 

- Где это вы слыхали, Нойес? - насмешливо 
и небрежно спросил другой офицер. - Лучшие моря­
ки мы, англичане. 

Офицеры заспорили. Настроение несколько оживи­
лось. В кают-компанию, протирая глаза платком, во­
ше.п еще оди.н офицер, красное лицо которого гово­
рило о том, что он только что с палубы. Несколько 
голосов наперебой приветствовали .вошедшего: 

- Наконец, Кеттеринг! Сменились? 
- Мы скучали без ваших стар·инных рассказов .. ~ 
- Что наверху? 
- Бал сатаны, - отвечал Кеттеринг на пос"1едний 

вопрос. - Сейчас -сам капитан .на мостике. Будем 
поворачивать на фордевинд. 

- Отлич'Но! -обрадовался кто-то. 
- А мы тут спорили, сэр,- почтительно обратил-

ся к Кеттерингу лейтенант Нойес. - Ждем вашего 
про.свещенного заключения. 
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- О чем спор? 
- Какие моряки лучшие в мире. 
- И что вы решили? 
- Мнения разошлись, - вмешался заспоривший 

с Нойесом офицер. - .Я утверждаю, что мы, англи­
чане, Нойес - что норвежцы, Уотсон - что японцы, 
а Кольвер клянется, что лучше турок нет и не было 
моряков. 

- Спор интересен, - улыбнулся Кеттеринг, - но 
я боюсь спешить с заключением. Могу рассказать вам 
одну небольтую историю, пронешедшую больше века 
назад. Потом мы обсудим все доказательства в поль­
зу той или другой нации. Идет? 

Офицеры согласились. Кеттеринг уселся поплот­
нее в кресле, расставив длинные ноги, и зажег труб­
ку. Помо.пчав, он начал: 

- Вы знаете, что я работал до войны в архиве 
Адмиралтейства по поручен.ию Парусного клуба. 
В числе других документов я обнаружил интересный 
рапорт полковника индийских колониальных войск 
Чеверленджа и сублейтенанта флота его величества 
Губерта о причинах гибели трехмачтового корабля 
Ост-Индекой компании «Фэйри-Дрэгн» в тысяча 
восемьсот семнадцатом году. Этот корабль попал 
в большой циклон в Индийском океане. Шквал нале­
тел так внезапно, что рангоут корабля был сильно 
поврежден, груз сместился в трюмах вследствие 

крена. Только опытность искусного капитана и герои­
ческая работа матросов вывели «Фэйри-Дрэгн» из 
крайне опасного положения. К несчастью, шквал был 
предвестником страшного циклона, прот.ивостоять 

которому поврежденный корабль в конце концов уже 
не смог ... Черт! - прервал свой рассказ Кеттеринг. 

Крейсер повалился на борт, резко выпрямился 
и метнулся в противоположную сторону. 

- Слава богу, повернули... Когда разбитый ко­
рабль уже погружался в океан,- возобновил Кетте­
ринг рассказ, - с него заметили бриг неизвестной 
национальности, шедший тоже на фордевинд и дого­

нявший тонущий «Фэйри-Дрэгн». Неуклюжий, широ­
кий корпус судна временами весь исчезал в колос-
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сальных волпах, виднелись только верхушки его двух 

мачт. Судно шло под единственным парусом, не со­
ответствующим силе циклона,- нижним марселем. 

Пораженвые благополучным состоянием судна, моря­
ки тонущего корабJlЯ дали сигнал бедствия. Неизвест­
ный бриг стал осторожно приближаться к «Фэйри­
ДрэгН>>, но тут «Фэйри-Дрэгн» пошел ко дну ... 

В кают-компанию быстро вошел старший офицер 
в штормовой одежде, с которой еще стекала вода, на 
ходу бросив стюарду: 

- Виски! 
·- Что-нибудь случилось, сэр?- тревожно спроси­

ли офицеры, приподнимаясь в креслах. 
- Ничего. В море парусник неизвестной нацио­

нальности, под одним марселем, идет на фордевинд, 
как и мы. 

- Что такое, сэр?- вскочил Кеттеринг. - Уж не 
черное-ли двухмачтовое судно? 

Теперь настала оч~редь старшего офицера изу­
миться: 

- Вы угадали, Кеттеринг! Будь я прокJiят, если 
знаю, каким образом. Ему плохо пр•Iходится. Я сиг­
нализировал - не ответили, только зажгли, кажется, 

фальшфейер, t!a секунду что-то вспыхнуло. Помочь 
сейчас невозможно, однако мы идем одню1 курсом, 
и шторм начинает стихать. Сигнализировали, чтобы 
держались около нас, но близко не подходи.1и, а то 
потопим. Ht немецкая ли это ловушка? 

Старший офицер выпи.1 свое виски и вышел. За 
ним направился к выходу Кеттеринг. 

- Стоп! Рассказ- на самом интересном месте! -
закричали ему. 

- Обязательно доскажу, только взг.ляну на суд­
но, - отвс1ил Кеттеринг уже из-за двери. 

Следом за ним стали подниматься и другие офи­
церы. 

* * * 
Шторм утих. Красные лучи заходящего солнца 

кое-где проОивалис1, сквозь тучи ... Багряные отбдески 
змеились на мокрой палубе. 
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Только что был окончен трудный маневр подъема 
спасательной ш.11юпки. Люди, сGбравшиеся на. палубе, 
почтительно расступились перед шестью русскими мо­

ряками, которых старший офицер повел пере­
одеваться. 

Спустя некоторое время офицеры обступили Кетте­
ринга, вернувшегася o:r командира: 

- Ну, ч1о русские? 
- Спят,- улыбнулся Кеттеринг и коротко рас-

сказал удивительную историю шестерых моряков 

с «Котласа». 
- Во1 это история! - воскликнул лейтенант 

Нойес.- Шесть «паровых» моряков- и справились 
с таким парусником! А мы счИтали русских сухопут­
ной нацией. 

Долгое модчание, отметившее по:Цвиг русских, на­
рушил высокий офицер: 

- Кеттеринг, а конец вашего рассказа? Он так 
удивительно совпал с появлением судна, что я готов 

думать ... 
- Вы не ошиблись, - быстро ответил Кетте­

ри.нг. - Судьба уже досказала за меня. Тот бриг, 
называвшийся «Ниор», был французским судном, но 
команда была русская, и вел бриг после смерти ка­
питана-француза русский помощник. РуссКоие моряки 
показали тогда изумительное искусство. Им удалось 
спасти часть экипажа «Фэйри-Дрэгн», в том числе и 
авторов рапорта, и благополучно справиться с цикло­
ном, несмотря на грубую оснастку и неуклюжий вид 
бр•ига. Начиная этот рассказ, я хотел показать вам, 
что есть нация, морские способности которой часто 
недооцениваются ... 

- Полно, Кеттеринг! - перебил высокий офи­
цер. - Неужели вы решаетесь ставить русских рядом 
с англичанами? Мы создали .всю культуру мореплава­
ния, науку о море, все флотские традиции ... Как же 
может быть, чтобы континентальный народ оказался 
настолько способным к морскому искусству? 

- Мне кажется, тут дело в особых свойствах рус­
ского народа. Из всех европейских наций русская 
сформировалась на самой обширной территории, при-
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том с суровым климатом. Этот выносливый народ 
получил от судьбы награду - способности, сила ко­
торых, мне кажется, в том, что русские всеrда стре· 

мятся найти корень вещей, добраться до ос.новных 
причин всякого явления. Можно сказать, что они 
видят природу глубже нас. Так и с морским искус­
ством: русский очень скоро понимает язык моря и вет­
ра и справляется даже там, где пасует вековой опыт. 

- Но ... - начал высокий офицер. 
- Но, - перебил Кеттеринг, - подумайте над 

нашей встречей! У нас еще много времени, чтобы за­
кончить спор до возвращения в Англию. 

На рассвете «Фирлесс» остановил пароход, шед­
ший из Анг.1ии в СССР, и шестеро советских моряков 
продолжали свой отдых уже на пути к Родине . 

... Осеннее солнце клонилось к закату, когда Ильин 
вышел из штурманской рубки. Он знал, что до места 
встречи с конвоем осталось всего два часа ходу. 

Старпом вошел в коридор и остановился. Толпа сгру­
дилась у приотворенной двери, из которой дояосилея 
прекрасный тенор Метелицына. Он пел ту самую 
песню, которая так захватила Ильина в темной 
каюте тонувшего «Котласа». Только в голосе Мете­
лицына не было теперь звенящей печали: 

Ты, Родина, долго страдала, 
Сынов своих верных любя. 
Ты долго меня ожидала -
И, видишь, приплыл к тебе я! 

Ильин тихо вышел на палубу. Далеко впереди 
в ясном небе проступала светлая полоса- отб.1еск 
близких полярных льдов. Там- поворот на восток. 



"К А Т Т И С А Р К" 

ОТ АВТОРА 

1 
ервый вариант этого рассказа был опубли­

, кован в 1944 году. В то время я знал судь­
бу замечательного корабля лишь в общих 
чертах и придумал фантастическую версию 
о постановке «К:атти Сарк» в специально 
построенный для нее музей. Пос.ле того как 

рассказ был издан в Англии, английские читатели 
сообщили мне много новых фактов о судьбе «К:атти 
Сарю>. 

В 1952 году в Англии образовалось Общество 
сохранения «К:атти Сарк», которое на собранные день­
ги реставрировало кор2бль и поставило его в сухую 
стоянку. 
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Настоящий, полностью переработэнный варнант 
рассказа является попыткой изложения этапов под­
линной истории «Катти Сарк». 

IO&HREI КАПИТАНА НИХТАКОВА 

В квартирке едва умещались многочисденные 
гост.и. Все сиденья были использованы, и в ход пош­
ли торчком постав.1енные чемоданы. Почтить семи­
десятилетие капитана явились преимущественно 

моряки. Табачный дым плава.;l голубыми слоями, 
неохотно убираясь в тянувшее холодом приоткрытое 
окно. Сам хозяин, крупный и грузный, сновал между 
гостями и чувствовал себя отлично среди веселых 
возгласов и смеха. 

Молоденький штурман, стесняясь общества потт­
теиных командиров, жался у СТ€'НЫ, рассматривая кар­

тинки судов в простых коричне-вых рамках, и остано­

вился взглядом на большой фотографии парусника. 
В точных линиях стремительного, узкого корпуса ко­
рабля чувствовалось совершенство, подчеркивавшееся 
неправдаподобной громадой белых парусов. Верхние 
реи были необычайно длинны и в размерах почти не 
уступали нижним. 

Хозяин подошел ободрить робкого гостя. 
- Любуетесь?- одобрительно загудел он, опус­

кая жилистую руку на плечо штурмана. 

- Этим кораблем вы тоже командовали, Даниил 
А.1ексеевич? - спросил юноша. 

- Вот еще!- отмахнулся старый моряк.- Да 
это же «Катти Г:арю>! 

- Что такое?- не понял штурман. 
- Ну да, откуда ж вам, береговикам зеле!'IЫМ, 

знать! - пробурчал капитан. - А впрочем ... Внима­
ние, товарищи! -крепким, «штормовым» голосом 
перекрыл он шум сборища. 

Все лица выжидательно повернулись к нему. 
- Сколько тут ыоряков летучей рыбы? * Подии-

* Мор я к л е т у чей р ы бы- плававший в океане, где 
только и водятся летучие рыбы. 
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мите руки! .. Раз, два ... - считал капитан, - одинна­
дцать. Много!.. Ну, так вот ... - Капитан снял фото­
графию со стены и поднял, чтобы все могли видеть.­
Это «Катти Сарк»! 

Последовало общее недоуменное молчание, нару-
шенное одиноким возгласом: 

- А, вот она какая! 
Капитан усмехнулся. 
- Когда-то морское парусное искусство юtенова­

лось бессмертным. Да и в самом деле- оно достигло 
высочайшего совершенства. Прошло примерно семь­
десят лет- срок одной человеческой жизни, и вот 
лишь горсточка старых моряков еще знает все тон­

кости этого мастерства. Забыты гремевшие на весь 
м•1р имена капитанов и кораблей. А когда уырем 
и мы, старики, человечество закроет великолепную 

страницу истории завоевания морей, завоевания про­
стым парусом, управляемым искусными руками 

и твердыми сердцами! .. 
- Даниил Алек·сеевич, это вы слишком!- вос­

кликнул еще молодой, но-по орденам-бывалый мо­
ряк .. - Парусное искусство и нам знакомо, а вот 
каждый корабль знать ... 

Хозяин дома рассердился. 
- Каждый! И вам не стыдно, Силантий Семеныч? 

Не знать- не позорно, но уж отстаивать свое не­
вежество- извините ... 

- Да ведь,- начал оправдываться его собесед­
ник, - я хотел только ... 

- Ну, раз только, слушайте!.. Покорение океа­
нов - настоящее корабельное дело - началось при­
мерно лет пятьсот назад. За эти полтыщи лет наш 
мир постепенно расширялся. Громадный опыт борьбы 
с морем совершенствовал искусство постройки ко­

раблей. Овладевая силой ветра, человек создал ис­
кусство управления парусами. Десятки тысяч безы­
менных или забытых жертв легли на дно океанов 
с обломками своих судов. Ценой неустанного труда, 
отваги и страданий моряков, ценой вдохновенных 
поисков строителей к середине прошлого века появи­
лись клиперы- стригуны, «стригущие» верхушки 
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волн. Это уже были не угловатые дома, приспособ­
ленные к плаванию, как большинство старинных ко­
раблей, а крылатые скороходы- лебеди моря. 
Клиперы предназна·чались для самых далеких рей­

сов и смело бежали по океану, не смущаясь никакими 
бурями. Изобретенные позже желез.ные парусники не 
могли с ними состязаться: днища их железных кор­

пусов обрастали водорослями и раковинами, задержи­
вая ход корабля. У лучших же клиперов железным 
был только на·бор, то есть скелет корпуса, а обшив­
ка -деревянная, из особо прочных и долговечных 
пород дерева. Деревянная обшивка, покрытая медью, 
защищала их от обрастания. 

Все искусство кораблестроения вместе с усовер­
шенствованными пропорциями корпуса, мачт и соот­

ношением парусов получило С·вое высшее выражение 

в двух английских клиперах, построенных одновре­
менно в Шотландии в семидесятых годах прошлого 
века: «Фермопилы» и «Катти Сарк». 

Ничего лучшего, чем эти два корабля, среди всех 
парусников мира не было построено. Вот почему 
«Катти Сарк» не каждый корабль, как выразился 
Силантий Семеныч. И морякам знать ее не мешало 
бы ... Тем более, что история этого корабля не только 
родня занимательному роману - это собранная 
в фокусе история всего парусного торгового море­
плавания! .. 

Неудивительно, что после такой речи собравшиеся 
уговорили старого моряка рассказать все, что он 

знает о «Катти Сарк». 
- Случайно мне известно довольно много, хотя 

клипер построен за тринадцать лет до моего рожде­

ния,- начал старик.- Я еще юнгой был, а парусный 
флот уже давно сдал свои позиции паровому, и вме­
сто клиперов плавали лишь каботажные шхуны да 
многомачтовые барки - стальные большегрузные 
парусники для дальних перевозок дешевых грузов. 

Лучше всего был известен у нас «Товарищ» -
учебное судно Ленинградского военно-марекого 
училища, а наиболее знаменитым и быстроход­
ным - германский стальной пятимачтовый барк 



«Потози'> в четыре тысячи тонн, построенный 
в 1896 году. С «Потози»-то, собственно, и нача­
лась для меня история «Катти Сарю>. 

ЧЕСТЬ КАПИТАНА ДОУМЭНА 

В 1922 году я был командирован в Анг-1ию и Аме­
рику для приобретения подходящего парусника. Тре­
бовалось хорошее, приспособленное к дальним плава­
ниям учебное судно: подготовленные мо.1одые моряки 
нужны были восстанавливающемуся хозяйству нашей 
страны. 

Громадные американские дешевые шхуны не годи­
лись. Шхуна, то есть судно с косой парусностью, про­
ста в работе, она идеально лавирует и незамснима 
при пла.ваниях во внутренних морях и архипелагах. 

Но с попутными ветрами и на большом волнении 
шхуна опасна - очень рысклива. Для океана нужен 
корабль с прямым парусным вооружением. Я и на­
целился на барк «Потозю>, который недавно перешел 
на рейсы Европа - Южная Америка. 

Обменявшись телеграммами с судовладельцами 
и капитаном, я выяснил, что могу встретить корабль 
в Фальмуте. Вот почему в осенние мглистые дни 
1922 года я оказался в этом английском порту, 
излюбленном парусниками всех стран из-за своей 
легкой доступности. 

Поеживаясь от пронизывающей сырости, я напра­
вился по мокрым плитам незнакомых у.пиц к морю. 

Обойдя какие-то длинные закопченные зда·ния крас­
ного кирпича, я сразу у;видел га•ва·нь. Обилие мачт 
как будто противоречило разгов'Орам об умирании 
парусного фл'Ота, но я знал, что это впечатление об­
манчиво. 

Большинство мачт принадлежало легким рыбачь­
им шхунам или парусно-м'Оторным шаландам, ни­

когда и не нюхавшим океанских просторов. Только 
два-три настоящих корабля стояли в порту, и на этом 
общем фоне заметно выделялся стройный рангоут 
знаменитого барка. Четыре мачты огромной высоты 
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rосподствовали над В·сем частым и низким лесом бе­
реговой ме.почи. Четыре мачты, сзади пятая - сухая 
бизань*. Да, очевидно, это был «Потози». 

В гавани было пустовато. Должно быть, дрянная 
погода разогнала моряков по уютным местам, доста­

точно многочисленным в Фальмуте. Массивные по­
зел·енелые кам·н.и на,бережной в средней части га·вани 
блесте.пи от оседавшей из воздуха воды; эстакады на 
·сваях и мостики осклизли от сырости. Резкий ветер, 
серое небо и зелено-серые волны, брызгающие пеной; 
крепкие, бодрящие запахи моря, смолы и мокрой 
пеньки совсем не способство.вали угнетенному на­
строению, как это иногда бывает у городских людей 
в такую погоду. Наоборот, завеса холодного морося­
щего дождя вызывала прияl'ные мечты о далеком 

сияющем южном мор·е, и как реальный залог возмож­
ности ·выйти сквозь пелену осеннего тума·на в широ­
кий и теплый мир высились могучие мачты «Потози». 

Мы, моряки, не очень прихотливы к условиям жиз­
ни на суше пр·осто потому, что и самые дрянные ме­

ста для нас скоропреходящи: несколько дней - и но­
вое п.павание, новая перемена. 

Полюбовавшись огр·омным барком, чистым, выхо­
лен·ным, и основательно продрогнув, я направился 

в небольшую го.стиницу, где предстояло встретиться 
с капитаном «Потози». Я ·нашел хмурого щеголеватого 
человека на почетном месте у камина в столовой. 
Вопреки первому впечатлению мы быстро подружи­
ЛИ·СЬ. Капитан много плавал, был хорошо о·бразован. 
При этих качествах способность остроумно оцени­
вать события и заразительный юмор делали ·капитана 
приятным собеседником. Я договорился о подробно\! 
ос.м·отре его судна и получил В·Се нужные мне предва­

р.итель·ные сведения. 

Окончив деловую часть, капитан притласил меня 
поужинать вместе. В затянувшейся беседе он при­
з.нался, что рад столь высокой цене, назначенной ком­
панией за его судно. 

• С ух а я б из а и ь- задняя мачта с косой парУ,сностью. 
Корабль с прямыми парусами не менее чем на двух мачтах 
и с сухой бизанью называется «барк». 
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- Если продадут мой «Потози», я вряд ли найду 
парусник по вкусу: уж очень мало осталось настоя­

щих кораблей. Придется переходить на пароход. -
И капитан добрым глотком поторопился смягчить 
отразившееся на его лице огорчение. - Не пони­
маю, зачем вам платить большие деньги за знамени­
тость, которую мало кто оценит? За эту сумму вы 
два парусника купите, разве что с небольшим ре­
монтом, а хороший ходок вам ни к чему. Вот начне­
те ходить в кругосветные плавания, тогда другое 

дело. 

Немного огорченный, я признал, что капитан прав. 
И тот, совсем по-дружески пожав мне руку, обещал 
помочь, если дело сорвется, в подыскании более де­
шевого, но достаточно х·орошего корабля. 

Как бы то ни было, переговоры моего начальства 
с компанией - хозяином «Потози» - шли свои~t че­
редом, а я должен был выпол'Нять свои обязанности. 
В ближайшие два дня я излазил весь барк, от кил,,­
сона до брам-стеньг, и мог только подтвердить пер­
воначально слышанные отзывы: покупка была бы 
превосходная. Я пос.r1ал нео·бходимые телеграммы и 
оста.пся ждать решения. 

Погода все ухудшалась, и, наконец, было nолу­
чено штормовое предупреждение. Ожидалась грозная 
буря. Рыбацкие суда поспешили укрыться в гавани. 

Силь·нейший западный шторм разразился на сле­
дующую ночь. Солнце не показывалось четыре дня, 
ураганный ветер переыешивал соленую водяную пыль 
с потоками продивного дождя. В гавани стоя.1 лязг 
якорных цепей, визг трущегося железа и деревянных 
брусьев, скрип рангоутов бесчисленных рыбацких су­
дов. Буря загнала в бухту несколько бо.1ьших кораб­
лей, в том чисJiе и два парохода. 

На пятые сутки наступила ясная и ветреная по­
года. Я простилея с «Потози». Барк развернул свои 
паруса и ушел на юг, в Рио, где в бухте Гузнабара 
высилась причудливая гора - Сахарная Голова. 
Спустя три года, в 1925 году, «Потози» погиб у тех 
же южноамериканских берегов - загорелся груз уг­
ля. Остов и сломанные мачты великолепного барка 
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еще нескоJiько лет были видны на отмели, где капи­
тан затопил горевший корабль. 

Я долго следил в бинокль за уходящим красав­
цем, проводив его на буксирном судне. Как всегда, 
оставаться на берегу стало немного грустно и оди­
ноко. И вечером, возвращаясь в гостиницу, я заше.'I 
в понравившийся мне старинным названием ресто­
ран, чтобы развлечься стаканчиком вина и поболтать 
с моряками. Войдя в низкий просторный зал, отделан­
ный темным деревом, я удивился необычайному мно­
голюдству. В правом отделении, между стойкой и ог­
ромным камином, столы были сдвинуты вместе, и за 
ними заседала компания чем-то возбужденных пожи­
лых моряков. Пока я оглядывался в пои·сках места, 
меня окликнул капитан, с которым я здесь познако­

мился несколько дней назад. 
- Идите-ка сюда, дорогой капитан! .. Сэры, я сча­

стлив представить вам русского капитана. Теперь 
в нашем собрании есть представители почти всех пла­
вающих наций. Отсутствуют итальянцы да еще 
японцы. 

Приветственные восклицания раздались при моем 
появлении, и я опустился на услужливо подставлен­

ный мне дубовый стул. 
- Я уже отправил посыльного к старому Вудже­

ту - ее последнему капитану. Старик совсем еще 
крепок, скоро будет здесь, - громогласно сообщил 
собранию массивного вида моряк. 

На секунду наступило молчание, и я поспеши.'! 
узнать, в чем дело. 

- Ну вот! - ,воскликнул седобородый моряк с ве­
селыми голубыми глазами. - Разве вы не слыхали, 
что сегодня к нам в порт пр11шла «Катти Сарк»? Или 
вы не знаете, что это такое? - подозрительно огля­

дел он меня. 

Все головы повернулись в мою сторону. 
- Я слыхал про знаменитый клипер, - спокойно 

ответил я. - Но может ли это быть, ведь он, кажет­
ся, слишком давно построен? 

- В 1869 году, Скоттом и Линтоном, - подтвер­
дил мой собеседник. - И плавает уже, СJiедователь-
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н·о, пятьдесят три года. Но, можете мне поверить, 
судно как бутылка, никакой течи ... 

- И3внните, - перебил я восторженную речь. -
Но как же я ничего не заметил? Я только сейчас 
из гавани и клипера не видел. Разве что прибавилась 
какая-то грязная, гнусно раскрашенная баркентина, 
должно быть испанская, и никакого клипера ... 

Дружный хохот заглушил мои слова. Оратор даже 
привскочил и весело заорал: 

- Да эта баркентина и есть «Катти Сарк»! Как 
же вы, моряк, не разглядели? 

Но я уже оправился от смущения: 
- В порту я сегодня без дела не болтал·ся и вре­

мени ра·ссмотреть вблизи не имел. Издалека поглядел 
на паруса - баркентина, да еще запущенная, гряз­
ная ... Больше и не интересовал-ся. 

·- Ну, конечно, - прим.ирите.пьно вмешался пло­
хо говорящий по-английски гигантского роста моряк, 
видимо норвежец. - Эти ослы так запакостили суд­
но! А что·бы грязь не бросалась •В г.паза, раскрасили 
его на ·свой дурацкий в·кус, как балаган ... 

- Теперь все понятно. Однако, насколько я по­
нял, вы что-то -собираетесь предпринять? - обрат.ился 
я к моряку, взявшему на себя роль председателя им­
провизированного собрания. 

Хор односложных восклицаний, большей частью 
иронического оттенка, поднялся и утих. Лицо моря­
ка-председателя стало жестким, квадратная челюсть 

еще больше подала·сь вперед. 

- Что мы можем предпринять, по ·вашему выра­
жению, -сэр? - ответил он полувопросом, полуутверж­
дением. - Мы да·вно уж сидим здесь, но так ничего 
и не придумали. Если бы иметь много денег ... Ну, что 
об этом говорить! Даже если бы мы в складчину мог­
л:и купить «Катти Сарк», ro что ·стали бы мы с ней 
делать? Гноить на мертвом якоре? .. 

- Но ведь есть же морские клубы, инженерны~ 
общества, - .возразил я. - Кому, как не им, сохра­
нить последнее, лучшее произведение эпохи парусных 

кораблей? 
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- Э, - презрительно бросил моряк, - в клубе:'< 
только рекорды всякие ставят! Разве не знаете? 
А у обществ этих ни денег, ни авторитета. Давно ведь 
о «Катти Сарк» идут разговоры, но после войны в-се 
забыли. Ну, сообщили старику Вуджету. Пусть по­
смотрит - ему, наверно, приятно будет повидать кли­
пер. Такое судно, как первую любовь, никогда не за­
будешь. Вот и все, что мы можем сделать, да еще 
потолковать о былых днях за выпивкой, что мы и де­
лаем ... А вы нас за предпринимателей, что ли, приня­
ли? - негодующе фыркнул старый капитан. 

Я замолчал. Да и что тут можно было сказать! 
В это время в комнату уверенно вошел бледный, 

худой че"'lовек, одетый, как и многие из присутствую­
щих, в черный костюм, оттенявший его густые сереб­
ряные волосы. 

- Капитан Доумэн, только вас и не хватало! 
Если приедет Вуджет, то соберутся в-се поклонники 
«Каттю> ... Вы уже видели ее? 

- Не только видел, но и был на борту, говорИJl 
со шкипером. 

- Зачем? 
Слабая улыбка засветилась на лице Доумэна. 
- В первый раз за всю свою славную службу 

«Катти» сдала. Степсы расшатались, швы палубы 
расходятся. Капитан-португалец напуган штормом, 
считает, что едва спасся, укрывшись в Фальмуте, н 
думает, что судно разваливается ... Короче, я купил 
«Катти»! 

Последовал невероятный шум восторга: суровые 
ветераны моря стучали кулаками и ногами, хлопали 

друг друга по спинам, обменивались крепчайшима 
рукопожатиями, кричали «ура» страшными голосами. 

- Эй, выпить за здоровье капитана Доумэна! -
заорал глава собрания. - За здоровье моряка, кото­
рый сделал для чести Англии больше, чем чванные 
аристократы или денежные тузы! 

- Уильям, - обратился к Доумэну какой-то мол­
чавший до сих пор моряк, - ка·к же ты смог это 
сделать? 

Доумэн опять счастли·во усмехнулся. 
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- Я съездил к мистри.с Доумэн, посоветовался 
с· ней. Оба мы староваты, детей и родственников нет ... 
Что нам нужно? Дом наш неплох, а тут подвернулось 
маленькое наследство. Ну, вот мы и решили: если 
цена окажет-ся под силу - купим. Реставрировать 
корабль друзья помогут. Кое-что соберем, ученики 
поработают на ремонте ... Счастье, что шкипер и судо­
ВJ!аделец давно хотели отде.1аться от «Катти» -~не­
выгодна она на дешевых рейсах за нашим углем! 

Капитан Доумэн умолк, и почти благоговейное 
молчание воцарилось в прокуренном зале. Доумэн 
по:-.юлчал, зажег трубку и подума.п вслух: 

- Вот и сбылась мечта ... Смолоду много слыхал 
я о двух жемчужинах нашею флота: «Фермопилах» 
и «Катти Сарк». Уже капитаном перешел на австр<~­
лийские линии, и однажды «Катти Сарк» меня обог­
нала. Я на своем корабле еле полз при легком ветер­
ке. Вдруг показалась эта красавица. По тяжелой зыби 
идет как танцует, даже лt~селя * не поставлены, а во­
семь узлов делает, да, никак не меньше семи. Белым 
альбатросuм пролетела мимо, играя, а ведь мой 
«Флайинг Спур» («Летящее копье») был не послед­
ний из австралийских почтовиков! Вспомнил я, как 
хва.ста.'!СЯ в Мельбурн·е п-р-опившийся матрос (слу­
жил на «Катти»). «Мы, - говорил он про экипаж 
«Катти Сарю>,- годовой ручаемся - никто нико­
гда ее .ное обгон·ит, разве тоJiько альбатрос!» 

С тех пор запала мне в голову мечта: хоть один 
рейс покомандовать «Катти», в своих руках почувст­
вовать такой клипер. Но кто же из хороших капита­
нов с таким кораблем расстанется? Вуджет коман­
довал ею, как получил с китайской линии, до конца, 
nока не продали ее. И я потерял «Катти» из виду. 
А теперь, странно думать, я владелец «Катти Сарк» ... 
Я владелец «Катти Сарю> ... - медленно повторил 
Доумэн. - Не поверю, пока не выйду на ней в морс! 

- Когда же вам сдадут корабль, сэр? - почти­
тельно спросил я. 

* Л и с е ль - дополн-ительный па рус, ста-вящийся на вы­
движных реях или лисель-спиртах сбоку от глав.ного паруса 
(марселя или брамселя). 
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- Вот уйдет она в Лисабон, в последний рейс. 
Пока оформят, то да се, не меньше полугода пройдет .. 
Ну, как бы то ни было, а к осени встанет «Катти» под 
красный флаг*, как в доброе старое время! 

На следующий день, только я собрался осмотреть 
«Катти Сарк», как получ·ил телеграмму от своего на­
чальства с приказаннем отложить де.'lо с покупкой 
«Потози», а посетить еще два английских порта и за­
тем Шербур во Франции, где находились другие бо.'l~>· 
шие парусники. Я в тот же день покинул Фальмут. 
И на этом оборвалось мое первое 3Накомство со зна­
менитым клипером. 

PYKOПIICit KAПIITAKA JIIIXTAHOBA 

Капитан умолк и зорко осмотрел своих слушате­
лей, как бы выслеживая на лицах скуку или утомле· 
ние. Оставшись доволен, olf прокашлялся, выпил бо­
кал вина, закурил и продолжал: 

- Через семнадцать лет, в 1939 году, мне при· 
шлось снова побывать в Фальмуте. Крепко пахло вой­
ной даже в этом удаленном парусном порту. Мне 
ПОСЧаСТЛИ'ВИЛОСЬ ВС'Гре'ГИТЬ ЗНаКОМОГО - ИЗ тех, КТО 

участвовал в моряцком собрании по поводу «Катти 
С.арк». Я, конечно, спросил его про клипер и доблест­
ного судовладельца - капитана L(оумэна. 

«Умер в прошлом году, - отвечал мой знако­
мый. - И «Катти» здесь нет. Вдова покойного пода­
рила корабль - в самом деле, зачем он ей? - Тем· 
зинекому мор-еходному училищу в Гринвиче. Пока 
был жив L(оумэ-н, он понемногу восстановил «Катти 
Сарю> прежннй рангоут. L(олго ему пришлось соби­
рать по крохам л·ес, парусину. тросы и деньги. Пер·ед 
смертью удалось L(оумэну выйти на клипере в океан, 
к Азорам ... Помните, как мечтал он командовать 
«Катти Сарк»? - Моряк задумался и продолжал: -
Хоронил L(оумэна весь Фальмут, даже из Лондона 

*К р а сны й ф л а r (Red Ensign) -флаг англнйскоrо 
торгового флота. 
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приехали. В прошлом же году пригласили Вуджета. 
И с ним на борту «Катти» пошла кругом Англии из 
Фальмута в Темзу, откуда семьдесят лет назад она 
отправилась в свое первое плавание в Китай. Теперь 
«Катти» служит вспомогательным учебным кораблем 
д.пя морских кадетов. Корабль в сохранности и кре­
пок ... хоть и не в музее, как мы тогда думали». 

«Я пони~1аю, - осторожно сказал я. - Сейчас 
Англии не до музея ... Но неужели еще жив Вуджет? 
Сколько же старику лет?» 

«Не знаю, много. Не только жив, но и здоров, не 
хуже своего корабля. Роется в саду, поливает розы ... 
Да, впроче~. хотите нанести ему визит?» 

Я с радостью согласился. 
Конечно, старик был «крепок» лишь относительно. 

Дряхлый пережиток паруевого флота ничем не напо­
минал отважного капитана-гонщика, прославившего 

Англию на морских путях. Но жи•вость ума и велико­
лепная память не оставили капитана Ричарда Вуд­
жета. 

Я прогостил у него два дня - до понедельника. 
В субботу вечером приехал сын капитана, тоже Дик, 
и его товарищ Ирвинг. Оба когда-то служили учени­
ками на «Катти Сарк», а теперь сами командовали 
кораб.1ями, хоть и не столь знаменитыми, да, вдоба­
вок, еще пароходами. Меня глубоко тронула неж­
ность, с которой оба эти уже не первой молодости 
моряка относились к старому Вуджету. 
Мы подолгу сидели на террасе с раздвижными, 

на японский манер, стенками. С шумевшего поодаль 
моря ползли вереницы слезливых туч. Прихваченные 
морозом поздние розы посер-ебрил мелкий дождь, 
увядшие лепестки устилали потемневшую землю. На 
горячий чай был крепок, и беседа подогревалась ми­
лыми воспоминания·ми о выносливой молодости с ее 
веч·ным ожиданием необычайного. 

Дополняемый сыном и Ирвингом, старый Вуджет 
рассказал мне историю своего корабля. К несчастью, 
я не записывал тогда ничего, надеясь на память, 

а она-то после болезни стала подводить. Только не­
давно собрался с духом и написал все, что смог при-
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помнить. Получилось вроде маленькой повести, и 
я когда-нибудь прочту ее вам ... 

Но отложить прочтение повести капитану Лихта­
нову не удалось. Раззадоренные гости потребовали 
от юбиляра «выкладывать все и теперь же». Он сда.а­
ся, принес пачку исписанных листкО'в и, презирая, как 

всякий настоящий моряк, очки, прочел их нам, держа 
перед собой на вытянутой руке. 

МЕЧ Т А•В Е Д Ь М А 

Главный строитель верфей Скотта и Линтона 
в Думбартоне встал навстречу важному заказчику. 
Фирма уже давно переписывалась с судовладельцем 
Дж·оном Виллисом о его намерении построить ко­
рабль-м-ечту, который не только взял бы пе:рвенствu 
на гонках кора·блей чайной тоР'говли, но и смог бы 
постоянно удерживать его. 

Оба шотландца пожали друг другу руки. Обши­
тель.ный, полный юмора кораблестроитель был проти­
воположностью угрюмоватому и заносчивому судо­

владельцу. 

- Мне достали сведения насчет того нового кли­
пера, - начал, отдуваясь, Джон Виллис, - что 
строится Худом в Эбердине. 

Кораблестроитель выразил живейший интерес. 
Судовладелец извлек книжку в черной коже. 

- Сравните с вашими расчетами. Регистровых 
тонн будет девятьсот пятьдесят, длина двести трина­
дцать с поло:ви:ной ... * 

- У на.с двести четырнадцать, - вставил инже­
нер, - и девятьсот шестьдесят тонн. Ширина тридцать 
шесть с половиной. 

Ого, такая же! 
- Глубина двадцать и восемь десятых ... 
- У них больше - двадцать один с третью. Но 

это пустяк. Похоже, очень похоже ... Набор железный, 
обшивка - тик, вяз и сосна? 

• Меры длины в футах. Фут равен 30,5 сантиметра. 
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-Да, да! 
- Понимаю. Они учли весь опыт Вели·кой Гонки 

прошлого, шестьдесят шестого года. 

- Вы и'Меете в виду гонку из Фучоу в Лондон? 
- Да. Гнались девять лучших чайных клиперов. 

Победитель - Джон Кэй со своим «Ариэлем». На 
десять минут позже - «Тайпинг». На девяносто де­
вятый день после выхода из Фучоу. 

- Худ взял пропорции «Ариэля». - Инженер по­
рылся в справочниках. - Да, «Ариэль» чуть-чуть 
короче и уже -восемьсот пятьдесят две тонны. Но 
г.павное не это, глав.ное- площадь парусности. Она 
вам известна? 

- Все известно, даже имя корабля - «Фермо­
пилы». Странное имя! Почему ... 

Так что же парусность? - перебил судострои­
тель. 

- Сейчас. Мне дали ее в этих новых мерах -
квадратных метрах. Вот: площадь основной парусна­
сти - две тысячи пятьсот двадцать этих метров. 

Судостроитель сделал 6ыстрый расчет, и лицо его 
стало озабоченным. 

- Что такое?- встревож·ился Джон Вилл·ис. -
Неуже:ш у в·ас м•еньше? 

- Меньше ... две триста пятьде<:ят. Да, этот ко­
рабль будет серьезным соперником ... Сколько допол­
нительной парусности? 

- Девятьсот тридцать ... Слушайте, сэр, я столько 
лет собирал.ся заказать особый корабль, понимаете -
самый лучший! Я плачу вам шестнадцать тысяч фун­
тов! Что же п·олучается с ним... «Фермопилами», 
черт возьми это дурацкое имя! 

- Вы получите самый лучший. Я уве.'lичу нашу 
дополнительную парусность, всего дополнительной 

будет одиннадцать тысяч квадратных футов - около 
тысячи метров. 

- Вам виднее! Но извольте сделать обшивку 
только из тика, ну ... можно еще горный вяз. Но чтоб 
без сосны, ка·к у худовекого клипера! Плохо будет, 
если мой клипер окажется не самым быстрым кораб­
лем на чайных линиях! 
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Судостроитель встал. 
- Слушайте, Виллис, я хочу, чтобы вы поняли 

меня, - медленно сказал он. - Мы строим корабль 
самый прочный, самый легкий на ходу, самый совер­
шенный по всем пропорциям и парусности, самый 
безопасный для плавания в любых морях. Я не буду 
ставить лунных парусов на нашем клипере, разве 

только маленький грот-трюмсель *. Ведь я не собира­
юсь построить рекордиста по скорости. Такой уже 
был. И до сих пор, через одиннадцать лет, его рекорд 
еще никем не побит. Наверно, и не будет побит: тут 
нужен не только корабль, но и капитан, не жалеющий 
ни корабля, ни людей. 

- Кого вы имеете в виду? 
- Американцев. Их три клипера - «Летящее об· 

лако», «Мол·ния» и «Джем·с Бэйнс». Антони Энрайт 
на «Молнии» поставил в пятьдесят седьмом в Южной 
Атлантике, к югу от острова Гоф, мировой рекорд -
п·р.ошел за сутки четыреста Тlридцать миль. 

- Бог мой! «Джемса Бэйнса» я сам видел по 
пути из Кейптауна в Сидней, 

- В каком году? 
- В пятьдесят шестом. 
- В этот именно год он поставил рекорд с-корости. 

Рекорд опубликован ... Возьмите журнал. Двадцать 
один узел! 

Виллис схватил номер «Морского альманаха». 
- А наш .клип-ер та·к ходить не будет?- спросил 

он с нескрываемой обидой. 
Кораблестроитель положил руку на плечо упря­

мого шотла.ндца. 

- Поймите, Виллис, эrо не годится! Американцы 
оказались слишком смелы: еще пятнадцать лет назад 

они заострили обводы, отодвинули назад фок-мачту 
и начали крепить стеньговые штаги на палубу, а не 
к топам мачт ... Корабли стали нести громадную па-

• В английском флоте самые верхние паруса (т р ю м с е л и) 
назывались лунными (moon sails), б о м-бра м с е л и- небес• 
ными (sky sails), бра м с е л и- королевскими (royal sa• 
i 1 s) и т. п. 
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русность. Но эти знаменитые клиперы служили толь­
ко лет шесть-семь, не больше. Гнать такую громадину 
со скоростью двадцать узлов! «Джемс Бэйнс» - две 
с половиной тысячи тонн, «Молния» - две. Гротарей 
у «Джем·са Бэйнса» чудовищен - сто футов, вдвое 
больше ширины корабля. Деревьев так:их не нашлось, 
склепали из п.пастин арегонекой сосны ... Такая па­
русность! А набор деревянный, дубовый, с медным 
креплением. Разве можно? Они и развалились, этt~ 
великолепные ходоки, едва себя окупив ... Мы вам 
построим несокрушимый корабль на•иболее совер­
шенных пропорций, но ходом на три-четыре узла 
меньше. Все равно быстрее никого не будет, разве 
худовский ... Ну, да мы примем меры ... 

- Так вы ручаетесь за восемнадцать узлов? - по­
весе.1е.1 Bи.'IJIИC. 

- Скажем так: с попутным ветром всегда сем­
наддать, а можно будет выжать и восемнадцать. Не 
рекорд! Постоянная коммерческая скорость! 

Судовладелец вскоре откланялся, захватив с собой 
«Морской альманах». Пров·ожая его к дверям, сТtрои­
тель вспомнил: 

- Имя, давайте имя клипера, на днях будем за­
кладывать. Иначе не успеем оснастить и отправить 
в рейс в шестьдесят девятом! 

Джон Виллис приехал в свой просторный, не­
ско.'lько мрачный дом и запер·ся в кабинете. 

- «Джемс Бэйнс». 1856 год. Одиннадцать лет 
назад ... - бормотал он, раскрывая журнал и водя 
пальцем по оглавлению. 

Наконец он нашел нужное - выписку из вахтен­
ного журнала клипера-рекордиста: 

«1856, июня 18, широта 42°47' южная, долгота 
115°54' восточная, барометр 29,20 дюйма. Ветер ме­
няется от З до ЮЗ. Первую половину дня сильно 
свежеет ... В 8 ч. 30 м. под В·семи лиселями с правой 
и грот-трюмселем скорость 21 узел. С полуночи 
шторм от ЮЗ, но ясная, светлая ночь. В 8 ч. утра 
ветер и погода те же. Пройдено за сутки 420 миль». 

Джон Вил.1ис опустил альманах на колени и глу­
боко задумался. 
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... Июнь 1856 года. Да, в двадцатых числах. Ему 
было тогда всего сорок шесть лет, н здоровье еще не 
начало сдавать, как теперь. Им была предпринята 
поездка в Австралию с целью самолично изучип, 
условия австралийских фрахтов. Корабль его нахо­
дился в водах великого западного дрейфа в пяти­
стах милях к югу от Австrа.1ни, на долготе ее за­
падных берегов. До Бассова пролива оставалось еще 
около тысячи двухсот миль, а до цели плавания, 

Оиднея,- тысяча с-е:-.1ьсот. «Ревущие сороковые»*, 
как бы приветствуя судовладельца, посылали креп­
кие зимние штормы-все время западные, попутные. 

Океан взметывался громадными волнами, сеял во­
дяную пыль. Клочья и струи пены в воздухе обго­
няли корабль. Старый крепкий почтовик скрипел, 
взмахивал длинным, крутым бушпритом и грузно 
проваливалея между склонами мечущихся водяных 

холмов. Мокрые кливера на секунду обвисали и 
вновь надувзлись с гулким рывком, сотрясая кор­

пус. Вилли·С не вел корабль, но проводил на палубе 
долгие часы. Океан поражал своей мр·ачной перво­
бытной силой. Внезапные шквалы у южноамерикан­
ских бер·егов, бешеные тайфуны к.итайских морей 
были опаснее, но ни один океан не требовал такой 
прочности от корабля и непрерывной, и·зматывающей 
борьбы с бурей и страшным волнением, как зде•сь, 
вдоль сороково•го градуса южной парал.лели, ча гра­
нице Индийского и Южного Ледовитого океанов. 

Незабываемая встреча произошла в светлую 
июньскую ночь. Джан Виллис задержался на палу­
бе, пытаясь ра·ссеять головную боль от тяжелой 
многодневной качки. Ветер крепчал с каждым ча­
сом. Грустное пение такелажа, которому вторил низ­
кий гул парусов, становилось резче и как-то наглее, 
пока не перешло в победный вой. Вахтенный помощ­
ник вызвал людей наверх- уменьшить парусность. 
Лаг исправно отсчитывал мили, и за~луженный ко­
рабль шел со скоростью в тринадцать узлов. 

*«Ревущие сороковые» (Roaring F-'orties)-copo­
кoвыe широты южного полушария, очень бурные. 
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Внезапный крик вахтенного перt::крыл свист вет­
ра и всплески волн: 

- Корабль справа, с кормы, идет тем же галсом! 
В свете луны показалось сначала расплывчатое 

белое пятно, потом черная точка корпуса. С неверо­
ятной быстротой догонявшее судно росло, станови­
лось отчетливее. Джон Виллис бросился на мостик. 
Корабль шел в бакштаг правого галса с креном 
на левый борт. Корпус казался странно узким под 
огромной массой парусов и почти исчезал в облаке 
пены. Исполинские нижние реи разносили белые по­
лотнища далеко в стороны от бортов. Нижние па­
руса будто касались гребней пенящихся волн в два­
дцати пяти футах от бортов. С правой стороны все 
лисели бы.1и выдвинуты на лисель-спиртах. Корабль 
загребал начинающуюся бурю простертым направо 
крылом и рвался вперед, отталкиваясь от ураганно­

го ветра. Обращенный к Виллису борт корабля едва 
различался в хаосе волн и всплесков, по палубе 
извивзлись водяные потоки, пологий бушприт про­
тыкал верхушки встречных валов. Судно словно мо­
гучим плугом вспарывало океан, тяжко трудясь 

в борьбе с надменной стихией. 
Корабли сблизились. Несколько сорванных вет­

ром выкриков в рупор, пр ивететвенные взмахи- и 

изумительный корабль, точно «Летучий голландец», 
исчез внереди в волнах и несомом бурей водяном 
тумане. 

- «джеме Бэйнс», Бостон!- наконец раскрьш 
рот вахтенный помощник.- Клянусь Юпитером, это 
моряки! .. 

Джон Виллис только кивнул в знак согласия. 
- Мы убрали часть парусов, а у них не только 

лисели, даже лунный парус стоит. Видели? 
Виллис вспомнил, что действительно видел парус 

на самой верхушке грот-мачты, но промолчал. Ему 
хотелось наедине обдумать впечатление. Встреча 
с американским клипером потрясла его сильнее, чем 

сначала показалось. И в Австралии и на обратном 
пути он не мог забыть ломившегася сквозь бурю 
с поразительной отвагой корабля, который обогнал 
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их, будто какую-нибудь баржу. Гордость судовла­
дельца, собственника отличных кораблей, вдобавок 
еще шотландца, была уязвлена. Уж очень велико 
было превосходство американского клипера! Пере­
бирая в уме- в который раз!- все известные ему 
корабли британского торгового флота, Виллис при­
знавался, что нет ни одного, который мог бы совер­
шить подобный же подвиг двадцатиузлового полета 
через ураган. А еще через год миру стал известен 
рекорд «Молнии» в западном дрейфе Атла.нтики, на 
десять миль превысившей суточный переход «Джем­
са Бэйнса». 

Но что-то мешало Виллису признать «Молнию» 
или «Джемса Бэйнса» идеалами корабля. Встреча 
в Индийском океане разбудила не только жажду со­
ревнования, но и смутное ощущение, что идеальный 
клипер, корабль-мечта, должен быть другим. Гро­
мадный плуг, вспарывающий океан под напором чу­
довищной парусности,- нет, в этом судне не было 
той чарующей легкости усилий, какой-то простоты 
движения, которое пленяет нас в быстрых лошадях, 
собаках или птицах. 

Несколько лет спустя осторожно, боясь показать­
ся смешным, Джон Виллис поведал свои мечты зна­
менитому судостроителю. И вот подошла пора осу­
ществления, а строитель говорит, что клипер не бу­
дет таким же быстрым, как те прославленные аме­
риканцы. Но он обещает всестороннее совершенство 
корабля. 

Это верно! Клипер-мечта должен· быть меньшим, 
легко нести свои паруса и скользить по волнам, а не 

пахать их. Как прекрасен был бы танец на верхуш­
ках волн! Нестись вместе со свитой пенных гребней, 
сливаясь с движением ветра. 

Внезапно острое воспоминание, как молния, 
вспыхнуло в мозгу. Джон Виллис понял, откуда по­
явилось у него представление о скользящем полете. 

Сорок лет назад он видел картину художника- он 

давно забыл какого,- изображающую молодую 
ведьму из поэмы Бернса- Нэн Короткую Рубашку. 
Вызывающе смеясь, лукавая и желанная, юная жен-
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щина неслась в беге-полете над вереском и кочками 
шотландских болот, ярко освещенная ущербной лу­
ной. Ее обнаженная левая рука была поднята вверх 
и изогнута, словно лебединая шея, ,а правая лег­
ко отвед€на в сторону. Тонкая рубашка, ниспа­
давшая с плеч, короткая, как у выросшего из нее 

ребенка, открывала во В·СЮ длину сильные стройные 
ноги. В круглом лиц·е и из11ибе широких бедер 
художник сумел отразить ненавязчивую пороч.ность, 

напоминавшую, что эта красивая не по-а·нглийски 
девушка, настоящая дочь Шотландии, все же ..• 
ведьма! 

Картина впервые разбудила у юного Джана Вил­
лиса сознание сладкой и тревожной привлекатель­
ности женщины. Образ юной Нэн Короткой Рубаш­
ки накр·епко запечатлелся в памяти, связанный 
с ожиданием неопределенных чудес будущего. 
И только самому себе сознавался гордый судовла­
делец, что ему пришлось позже встретить похожую 

на ту Нэн девушку. Простая служанка из горной 
шотландской деревни, она не могла быть женой, 
подходившей чопорной семье молодого Виллиса. 
Стыдясь своей любви, Джон грустно вздыхал, так 
и не признавшись насмешливой и смелой девушке. 
Все давно миновало, жизнь прошла совсем по-ино­
му, чем это мечталось смолоду, но в потаенных угол• 

ках души заносчивого богача продолжало жить со­
жаление о сладостном и запретном образе Нэн, сли­
вающемся с утраченной любовью к Джэн. 

И сейчас, СJtегка взволнованный воспоминаниями 
прошлого, Джон Виллис решил, какое имя больше 
всего подходит его будущему кораблю. 

Нэн Короткая Рубашка! Быстрая, как ветер, пре­
красная и своенравная! И его клипер будет носить­
ся по океанам в легком беге-полете юной ведьмы! 

Джон Виллис довольно ухмыльнулся, но тут же 
сообразил, что имя ведьмы, данное кораблю, вызо­
вет недоумения и нарекания. Что ж, у него хватит 
воли отстоять свое, но все же лучше назвать клипер 

просто «Короткой Рубашкой»- «Катти Сарк», без 
имени Нэн. Носовая фигура, деревянная статуя под 
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бушпритом, будет изображать Нэн Короткую Рубаш­
ку. Он позаботится, чтобы ее сделали похожей на 
ту самую Нэн - Джэн ... 

ДВА СОПЕРНИКА 

Клипер Виллиса получил название «Катти 
Сарю>, сколько бы ни удивлялись и ни отговаривали 
упрямого шотландца приятели и товарищи. 

А осенью 1868 года вышел из Эбердина новый 
худовский клипер «Фермопилы». Вскоре среди мо­
ряков разнеслась слава о необыкновенном корабле, 
превосходившем всех быстротой, управляемостью, 
легкостью хода. В следующем году отчалила от при­
стани Темзы и «Катти Сарк», направляясь в дале­
кий Китай. Флот чайных клиперов, пораженных мо­
реходными качествами «Фермопил», скоро понял, 
что у этого замечательного корабля есть соперник, 
не худший, а может быть, даже и превосходящий 
его. Как настоящая ведьма, «Катти Сарю> настигла 
только что ушедший в очередной рейс худовскиii 
клипер и, несмотря на отчаянные усилия его экипа­

жа, пришла одновременно с ним в Шанхай. С этой 
поры между двумя лучшими парусниками мира на­

чалось неустанное соревнование, продолжавшееся 

двадцать пять лет. 

Когда на туманном рассвете с наступлением прн­
лива «Катти Сарк» и .«Ферl\юпилы» одновременно 
исчезли из Шанхая, моряки поняли, что началась 
самая интересная за столетие гонка кораблей. Оба 
соперника пролетели Зондекий пролив, не теряя друг 
друга из виду. Затем медленно, час за часом, сутки 
за сутками, «Катти Сарк» стала опережать «Фермо­
пилы». В бейдевинд оба клипера шли по тринадца­
ти узлов- неслыханное дело, недоступное всем дру­

гим клиперам. Затем бейдевинд cтaJI круче, и тут 
«Катти» оказалась быстрее на полтора узла, чем 
шедший десятиузловым ходом ее соперник. 

Все дальше расходились корабли. «Катти Сарк» 
скрылась за горизонтом, и, как ни лавировал ее про-
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тивник, в течение двух суток впереди ни разу не 

показались паруса «Катти Сарю>. 
Барометр неуклонно падал, густой удушающий 

зной плавал над маслянистым океаном, и вечерние 
звезды плясали и дрожали у горизонта. Ведьма Нэн 
Короткая Рубашка бесстрашно неслась навстречу 
грозному тайфуну, не изменяя курса, а вдалеке не­
видимый за выпуклым просrором моря так же не­
устрашимо и упорно следовали за ней «Ферма­
пилы». 

Оба клипера проскочили через тайфун, но «Катти 
Сарк» н.е повезло. Виноват был зам•ешка.вшийся 
рулевой. Тяжкий вал ударил по старнпосту*, расще­
пил руль. Штуртрос лопнул, вывернутый на сторону 
руль оторвался. Клипер, потерявший управление, на­
чал с опасным креном судорожно нырять в гремя­

щих валах. Но моряки не растерялись. Положенный 
в дрейф клипер справился с тайфуном и с наскоро 
прилажеиным временным рулем благополучно при­
был в Англию, уступив на этот раз пальму первен­
ства «Фермопилам». 

В чайном флоте «Катти Сарк», как и «Ферма­
пилы», пробыла недолго. Развитие чайного дела на 
Цейлоне сократило китайскую чаеторговлю, и дер­
жать на ней зам•ечателыные кораблои стало невыгод­
ным. Клиперы перешли на австралийские рейсы и 
тут-то наилучшим образом проявили себя. 

От мыса Доброй Надежды до Австралии пуп, 
К10рабл·ей проолегал через «Ревущие ·сороковые» с их 
постоянными штормами и крупным волнением. Здесь 
«Фермопилы» и «Катти Сарк» возглавили весь шер­
стяной флот, состоявший из отборных судов, ибо 
австралийская шерсть срочно требовалась все уве­
личивающемуся текстильному производству Англии. 

Джон Виллис долго подыскивал подходящеrп 
капитана для своего любимого клипера, пока не ос­
тановился на Ричарде Вуджете. Молодой моряк 
зарекомендовал себя наилучшим образом в ужасный 

* С т а р н n о с т- ахтер·штевень, вертикальный кормовой 
брус, к которому крепится руль. 
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ураган 1875 года, и судовладелец решил поручить 
ему корабль. 

Дик Вуджет радостно согласился и в первый же 
рейс понял, что не ошибся в выборе. Это плавание 
стало незабываемым, чистым и редким наслажде­
нием. Вуджет изучал свой пр-евосход,ный корабль на 
смене галсов. Не было случая, несмотря на шкваль­
ные ветры или тяжелое волнение, чтобы корабль не 
выполнил поворота оверштаг быстро, без всякой за­
держки, бросаясь к ветру, едва руль перекладьшалея 
на ветер. 

В штилевых полосах тропической Атлантики 
«Катти Сарю> окончательно и навсегда покорила свой 
экипаж. 

В знойном воздухе реял почти неощутимый вете­
рок, верхушки медленных, лениво зыбившихся волн 
закруглились, будто расплавились, море горело под 
безжалостным солнцем. Но клипер, чуть раздувая 
всю массу своих парусов, продолжал скользить по 

волнам шестиузловым ходом. Это казалось чудом, но 
это было так! Штилевая полоса на этот раз не 
мучила моряков вынужденным бездельем, нелюби­
мым гораздо сильнее всякой непогоды и особенно 
отвратительным в душную жару. 

В южных широтах устойчивый зюйд-вест сразу 
прибавил клиперу ходу. Лаг принялся отсчитывать 
серебристыми звонками пресловутые тринадцать уз­
лов в бейдевинд. Капитан Вуджет стоял у борта, 
вглядываясь в даль, где холодные фиолетовые волны 
прочерчивались красноватыми, вблизи совсем багря­
ными гребнями. Море меняло оттенки красок каж­
дую минуту, по мере того как летели навстречу 

срываемые ветром всплески и солнце склонялось все 

ниже к четкой линии горизонта. Светлая бронза за­
ката резко граничила с голубовато-серой поверхно­
стью моря. После зноя угасшего дня сильный зюйд­
вест нес прохладу нз ледяных просторов Антаркти­
ческого океана. 

Вуджет, устремив невидящий взгляд на едва за­
метно вибрiИ.ровавшие вант-пуrенсы *, думал о 'ГеХ 

* В а н т-пут е н с ы -боковые нижние растяжки мачт. 
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моряках, которые на несравненно худших, чем его 

клипер, судах проникали в глубь этого всемирного 
ледяного погреба. Знаменитый соотечественник Кук 
и храбрый русский Беллинсгаузен далеко заходили 
в область холодных туманов, среди которых смерто­
носными призраками скользили гигантские айсберги. 

Вуджет старался представить по читанным когда­
то описаниям плаваний странный материк на Юж­
ном полюсе- чудовищную ледяную шапку, с кото­

рой дуют крепчайшие в мире ураганы и в клубящейся 
белесоватой бессолнечной мгле в океан ползут мерт­
вые льдины. Именно антарктические бури на всем 
пути от южной оконечности Африки до Австралии 
дыбят огромные волны и рождают частые штормы. 

Капитану не терпелось принять сражение с уг­
рюмой мощью бурных широт. Но дни и ночи сменя­
лись по-прежнему спокойно, как всегда на хорошем 
корабле в хорошую погоду, различаясь лишь вахта­
ми, реже-сменой галсов да еще обсервациями места 
корабля. 

Красивая ведьма пронесла, плавно покачиваясь, 
свои высокие белогрудые мачты мимо мыса Иголь­
ного в Индийский океан, когда всем находившимен 
на клипере стало ясно, что безмятежному плаванию 
пришел конец. Барометр падал медленно, но непре­
рывно, со зловещим упорством. 

Вахта капитана Вуджета пришлась на безлунную 
светлую ночь. Однообразно гудел ветер в парусах, 
не нарушая ощущения тишины. Волны мерцали све­
жеразрезанным свинцом и, казалось, освещали бор­
та корабля. Обычные зеленый и красный блики 
бортовых огней совсем не замечались в волнах. 
Блеск волн не исходил изнутри, как при обычном 
свечении моря, вызываемом морскими животными. 

Вода казалась огромным волнистым зеркалом, отра­
жавшим невидимый свет, и, может быть, это и было 
так на самом деле. 

Капитан внимательно оглядел небо. Оно стало 
пепельным. Справа, на юге, звезды на горизонте за­
темнялись узкой, серповидной полоской облаков. 
Удивленный странным состоянием моря, Вуджет 
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долго вглядывался в далекие тучи, но не заметил 

угрожающего расширения облачной полосы. Зайдя 
в рубку, капитан сильно затянулся, направив крас­
ный ого~;~ек трубки на стекло равномерно качавше­
гося барометра. Ртуть стояла на 28,3 и своим бы­
стрым падением обещала бурю. Вуджет снова на­
правился к борту, бросив взгляд на рулевого, четким 
силуэтом выделявшегося в желтом свечении накто­

уза*. 
- Кто на руле?- негром~о спросил Вуджет. 
- Бэйкер, сэр!- звонко отозвался матрос. 
Это прозвучало для капитана успокоительно. 

Бейкер был опытным матросом, плававшим еще на 
китайской линии. 

Вуджет продолжал свою молчаливую прогулку 
по палубе, наблюдая за облачной дугой, западный 
конец которой все больше вытягивался позади кли­
пера. Море темнело, волны потеряли свой блеск, зато 
небо начало светлеть. Первые лучи солнца сверкну­
ли над водой, и одновременно облака справа и сзади 
стали густеть, кудрявиться по краям и задергивать 

небо снизу, от горизонта, плотной массой. 
Капитан вызвал всех наверх взять рифы на фо­

ке и фор-марселе, а также закрепить грот и контр­
бизань. Первые шквалы потрясли корабль. В хаосе 
брызг, в произительном свисте ветра «Катти Сарю> 
вздрагивала, кренясь и прибавляя ход. Шторм скло­
нялся все больше к западу, пока не перешел на чис­
тый фордевинд. Тяжелые, низкие облака потушили 
золотившийся восток, опускаясь все ниже, и, каза­
лось, утюжили верхушки грозных валов, полчищем 

двинувшихся на клипер. 

Капитан распорядился закрепить все крюйсель­
ные ** паруса, рискнуn оставить пол,ный грот-мар­
сель, все брамс·ели и бом-брамсели ***, полож,ивши.сь 

• Н а к т о уз- деревянная колонка, на которой устанавли­
вается судовой компас. 

** К р ю й с е л ь н ы е п а р у с а - паруса на задней мачте 
(бизани). 

*** Бра м с е л и и б о м-бра м с е л и- верхние паруса на 
мачтах. 
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на преКiраоную оотойчивость «Катти Сарк». Он не 
ошибся. Судно мчалось четырнадцат.иузловым ходом 
совершенно спокойно, несмотря на крупные волны. 
Рулевые на штурвале работали сосредоточенно, но 
без всякого напряжения. Вуджет лишний раз убе­
дился, что многовековый опыт кораблестроения дей­
ствительно воплотил все лучшее в его замечатель­

ном судне. 

Шторм установился в одном направлении. Клипер 
несся сквозь бушующий океан, словно заколдован­
ный. Гривастые водяные горы вздымались вокруг, 
угрожая задавить судно своей тяжестью, но не могли 
даже захлестнуть палубу, обдаваемую только брыз­
гами. Серые разлохмаченные облака с огромной ско­
ростью бежали по небу, обгоняя «Катти Сарк». 

Видимость сократилась. 0I<еан не казался бес­
предельным и стал похож на небольшое озеро, зам­
кнутое в свинцовых. стенах туч и изборожденное ги­
гантскими волнами. Слева начал подниматься ва.ТJ 
непомерной вышины. Темная зловещая бездна уг­
лублялась у его подножия. Вал рос, приближался, 
заострялся. Вот уже совсем навис над палубой «Кат­
ти Сарю> его заворачивающийся вниз гребень. 
В долю секунды клипер взлетел на него, легкий и 
увертливый. Чудовище исчезло, подбросив корму 
своим последни·.~t вздохом. Волшебница Нэн плясала 
на волнах, и угнетающая сила бури не имела над 
ней никакой власти. 

Весь экипаж клипера был охвачен задорной сме­
лостью, которую порождает в людях буря, если они 
полностью уверены в своей безопасности. Чуткое ухо 
капитана уловило сквозь рев урагана обрывки пес­
ни- матросы изо всех сил горланили какой-то ста­
ринный пиратский напев, а боцманы, ругаясь, тре­
бовали молчания. Вуджет приказал первому помощ­
нику не уменьшать парусов. 

- Наша красавица несет их совершенно легко,­
добавил капитан, еще раз окинул взглядом бесную­
щееся море и удалился в свою каюту. 

Еще не проснувшись как следует, Вуджет понял, 
что долго спал, ·и вскочил на ноги. 
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На палубе его приветствовал молодой второй по­
мощник: 

- Все великолепно, сэр! И вас убаюкало на 
славу! 

- Только не знаю, на чью! -буркнул Вуджет, 
удивляясь, что проспал полторы вахты. 

- Конечно же, во славу нашей «Катти»!- вос­
торженно воскликнул молодой моряк. 

Капитан согласно кивнул, зорко оглядывая небо 
и море. 

Волны катились ровнее, и слои облаков подни­
мались все выше. Ветер еще выл и гудел над палу­
бой, когда в небе произошла внезапная и резкая пе­
ремена. Словно гигантский нож распорол толстое 
облачное одеяло от края до края горизонта. Серая 
пмена, заграждавшая простор океана, ра·сполз.1ась в 

стороны, уходя на норд и зюйд. Разр•ез в тучах от­
крыл чистое небо, уже слегка тускневшее в преддве­
рии вечера, iИ П•роложил на ловерх1НОС'ГИ •моря широ­

кую светJJую дорогу. Нообъятно·е сизое к·рыло .низких 
туч на севере мем·енно отстула.по в т•емную даль. 

Внезапно оттуда вынырнул корабль. Сильно на­
кренившись, он мчался по бурному морю с той же 
неул.овимой и необъяснимой легкостью, как и сама 
«Катти». Буря утихла, но ветер, зашедший к югу, 
был еще очень свеж, чтобы не сказать крепок. 
Встречный клипер шел почти в халфвинд*. Кроме 
основных парусов, судно несло все стаксели и даже 

два лиселя. Затаив дыхание моряки следили за ко­
раблем, и ревнивое чувство завладело ими. Клипер 
несся по бурному морю еще быстрее их корабля. Он 
прошел вдали, уже слабо различимый в темнеющем 
небе, не подав никакого сигнала, а может быть, его 
сигналы уже не различались. 

- Это «Фермоп.илы», только «Фермопилы»! -
восхищенно воскликнул один из матросов, не раз 

встречавший соперника «Катти Сарю> в китайских 
водах. 

Капитан Вуджет и сам инстинктивно понял, что 

* Х а л ф в и н д- полветра, когда вете_р перпендикулярен 

курсу корабля. 
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это мог быть rолько вrорой знаменитый клипер. 
Что-то одинаковое с «Катти» было во всей повадке 
корабля: та же чудесная слаженность всех пропор­
ций корпуса, рангоута и парусов, заставлявшая вос­
хищаться даже неопытных пассажиров. 

Закусив губу, Вуджет распорядился прибавить 
парусов. Для «Катти» ветер был бакштагом- наи­
лучшим для парусника. Скачком увеличив ход, суд­
но понеслось по волнам. Вскоре звонки лага возве­
стили семнадцать узлов. Но ветер слабел, можно 
было рискнуть, и Вуджет приказал поставить вс~ 
стаксели и лисели: всю дополнительную паруснасть 

корабля. Три тысячи триста пятьдесят квадратных 
метров парусины низко загудели, надулись огром­

ными белыми рядами. 
- Восемнадцать узлов!- завопил помощник, 

осекся, покраснел, но, встретив сочувственный взгляд 
своего капитана, вновь приосанился. 

Некоторые вновь принятые в экипаж мор~ки не 
хотели верить. Но ветер дул теперь ровно, мягко ши­
пела и плескалась под носом вода, а скорость кли­

пера оставалась все той же. Только звонки лага от­
мечали милю за милей да победно пели тросы сто­
ячего такелажа. И J<аждый моряк экипажа «Катти 
Сарк» чувствовал себя наследником прежних побе­
дителей морей, прокладыnавших новые пути по 
грозным необозримым океанам, среди которых лю­
бой корабль терялся ничтожной песчинкой. Судьба 
отметила и возвысила их: они плавают на лучшем 

корабле мира! 
«Если бы только не «Фермопилы»! А впрочем, 

может быть, и хорошо, что их- кораблей-альбатро­
сов- два. Будет с кем потягаться, попробовать 
силы!» 

ПАР И 'nAP:JC 

Капитан Ричард Вуджет при поддержке своеА 
команды не переставал изучать «Катти Сарк». В его 
руки попало чудесное творение рук человеческих, 

с помощью· коrо·рого можно бЫJiо бороты:я за ско-
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ростной б~г по морям и океанам при любых 
условиях того сложного сочетания жары и холода, 

ветра и штиля, дождей и сухих бурь, которое для 
сокращения именуется погодой и к которому на мо­
ре добавляются волнение, течения и противотечения, 
приливы и отливы. Вуджет учился использовать все 
богатые возможности корабля: управляемости, не­
вероятно гибкой д.ая парусника с прямым во-. 
оружением, способнос-ги к лавировке и движению 
при слабых ветрах. Р~зультаты труда капитана 
и экипажа не замед.аи.1и сказаться: все бегуны 
шерстяного флота оказывались н-еизменно побеж­
д-енными. Быстроногая ведьма, выходя одновремен~ 
но с другими судами, опережала их на це.1ые 

недели. 

«Фермопилы» были тоже побеждены: и в первый, 
и во второй, и в пятый раз. Первенство «Катти» ут­
вердилось, хотя и не столь прочно, как хотелось бы 
капитану и команде корабля. «Фермопилы» уступали 
«Катти Сарю> в переходах всего на часы, самое 
большое- на сутки. Упрямый корабль не прекращал 
состязания, казалось, впитав d себя шотландское 
упорство своих строителей. . 

Целыми неделями «Катти Сарю> мчалась с попут­
ными ветрами со скоростью семнадцать узлов, по­

крывая более трехсот шестидесяти миль в сутки. 
В 1885 году «Катти Сарю> сделала переход из Лон­
дона в Сидней, преодолев расстояние в двадцать од­
ну тысячу триста километров с буксировками, ожи­
данием лоцманов и заходом в Кейптаун за шестьде­
сят семь дней. Джон Виллис, коюрому перева.'I·Ило за 
семьдесят, устроил банкет и принимал поздравления 
как владелец лучшего в мире корабля. Однако новая 
сила вступила в соревнование на морских просторах: 

пароходы - эти жалкие .каботажные скор.1упки -
превращались в настоящие океанские суда. Примене­
ние винта сделало их надежными; строители паровых 

машин и котлов накопили нужный опыт. И даже на 
далеких и тяжелых австралийских рейсах доставка 
почты была поручена пароходам. Резвость шерстяных 
клиперов с каждым годом все более уступала работе 
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машин, более стойкой и постоянной, меньше завися­
щей от капризов погоды. 

«Фермопилы» и «Катти Сарк» дольше всех дер­
жали знамя в соперничестве пара и паруса, вызывая 

неизменное восхищение у пароходных пассажиров 11 

команды, когда при попутном ветре тот или другой 
из красавцев клиперов возникал белокрылым лебе­
дем среди моря, нагонял дымившее, глухо шумевшее 

чудовище и скользил вперед, чистый, безмолвный и 
легкий. 

В 1889 году мир удивился новому подвигу «Катти 
Сарю>. «Британ•ия», од•ИН из лучших почтовых па·ро­
ходов По.1уостров.ной и Восточной компании, отпра­
вился в австралийский рейс. У острова Гарбо паро­
ход встретил «Катти Сарк», шедшую тоже в Сидней. 
Крутой бейдеви1нд не давал к.1иперу развить более 
двенадцати узлов, а параход исправно, сутки за сут­

ками, делал четырнадцать. 

Пассажиры и моряки «Британию> наблюдали за 
усил.иями клипера лавировать побыстрее: по .неслыш­
ной команде менялись галсы, разворачивались допол­
нительные паруса. 

И все же белое облачко осталось позади, растая­
ло в голубом сверкании спокойного моря. Многие 
зрители, знавшие, что встретили самый быстроход­
ный из старых клиперов, поспешили объявить, что 
паруса побеждены. Но капитан, лучше знавший, 
с кем имеет дело, только покачал головой, заявив, 
что впереди еще несколько тысяч миль пути. 

Велико было удивление пассажиров, когда через 
трое суток позади начал вырастать знакомый белый 
силуэт. «Катти Сарк» теперь шла с попутным вет­
ром и приняла в себя всю его торжествующую силу. 

Капитан Вуджет не мог отказать себе и своим лю­
дям в удовольствии пройти совсем близко от бортов 
«Британию>. С мягким шипением воды и гудящим на 
высоких басах такелажем клипер промчался в двух 
кабельтовых* от парохода. Огромные мачты высоко 
встали над морем. Поддерживаемые надменно вьшя-

• .К а б е л ь т о в -50 морских саженей -около 100 метров. 
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ченными парусами, они, казалось, несли клипер по 

воздуху, приподняв его над волнами, в которых тя­

жело переваливалея пароход. И команда и пассажи­
ры «Британии», высыпавшие .на палубу, устроили 
«.1\атти Сарк» бурную овацию. Приветственные крики 
н·еслись вслед клиперу, когда он, делая восемна .. 
дцать узлов, оставил пароход позади, несмотря на 

распоряжение капитана «Британии» увеличить ход до 
предела. Только один человек на пароходе - один 
из лучших инженеров пароходной компании - мол­
чаливо стоял у борта, не отрывая глаз от парусного 
красавца. 

- Не знаю, как вам, а мне горько видеть эту кра· 
соту и знать, что она уходит, что она обречена на ис .. 
чезновениеl - отвечал он на вопросы спутников. 

Несмотря на то, что пароходная машина в этом 
рейсе без единой аварии печатала свои четырнадцатu 
узлов, паруса победили пар. «.1\атти Сарк» пришла 
в Сидней на четыре часа раньше парохода. Снова 
газеты заговорили о триумфе клипера. Но старый 
Джон Виллис лежал уже под каменной плитой - он 
не дождался новой победы своей любимицы над па­
роходами, которых не понял и не любил. Упрямый 
шотландец мог быть доволен: его мечта-ведьма мно­
го раз вступала в соревнование с пароходами и по­

беждала их. И все же пароходный инженер оказался 
прав. 

1оИ А Т Т И С АР и•• О & РЕ Ч Е Н А 

Лунная ночь чем-то тревожила капитана Вуджета, 
Атлантический океан был спокоен. Уже шестые сутки 
пассат гнал клипер ровным, быстрым ходом. Ни еди­
ного звука, кроме журчания воды и гула снастей, не 
слышно на затихшем корабле. Изредка возглас впе­
редсмотрящего или удары колокола, отбивавшего 
склянки, - и снова мо.flчание теплой, светлой ночи. 

Вуджет, сняв фуражку, теребил свои поседевшие, 
коротко остриженные волосы. Старший помощник за­
ступил вахту, но капитан не уходил с мостика. Ша­
гая взад и вперед, Вуджет думал. 
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Решетки настила из крепкого тикового дерева 
истерты его ногами. Не так уж много осталось до дня, 
1югда он отпразднует пятнадцать лет командования 

«Катти Сарк». Замечательный клипер по-прежнему 
крепок; никакой течи в корпусе, никакого износа 

главного рангоута. Он, капитан, не щадил корабля, 
выжимая из него невиданную скорость, и в то же 

время берег корабль, пользуясь слабостью старого 
Виллиса. Но старик давно уже умер, а наследникам ... 
что им до корабля! «Больше фунтов, шиллингов, пен­
сов, капитан! Капитан, ваш· клипер скоро станет убы­
точен!» 

Вуджет мысленно злобно передразнил старшего 
сына Джана Виллиса. Тревога не оставляла моряка, 
все больше овJJадевала им. Сознание обреченности 
«Катти Са.рк» проникало в душу и, точно ржавчина, 
разъедало ее. 

Он всего себя отдал кораблю. Отборная команда 
подбиралась годами. За счет морской выучки и срабо­
танности каждой вахты Вуджету удалось уменьшить 
против обычной нормы число людей. Но все равно -
шестьдесят человек! И девятьсот шестьдесят регист­
ровых тонн. По шестнадцати на человека, на деле и 
того меньше! Даже большие американские клиперы­
скор•остники середины ст·олетия были выгоднее. При 
сотне человек экипажа они обладали средней грузо­
подъемностью в две тысячи тонн - около двадцати 

тонн на человека. 

Пока в тяжелых морских условиях возили скоро­
стной дорогой груз - клиперы чайного и шерстяного 
флота были рентабельны. Но что же можно сделать 
теперь, когда пароходы, точные, как часы, воЗят по 
сотне тонн на человека команды, а новые - и по сто 

пятьдесят ... Им не уступают вновь придуманные бар­
ки. После того как американцы правалились с по­
стройкой дешевых больших шхун - эти рыскливые 
суда оказались очень опасными в океане на по­

путном волнении, - в Европе стали строить большие 
стальные суда с прямой парусностью, но очень про­

стым такелажем. Марсели разрезали на две части, 
поставили лебедки, и четыре человека легко справ-
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ляются там, где раньше едва хватало десяти. С бар­
ком в три, а то и четыре тысячи тонн управляются 

лишь двадцать четыре человека команды. Скорость, 
конечно, несравнима с клинерами, дай бог десять уз­
лов, но ведь сколько есть дешевых, нескоростных гру­

зов: уголь, лес, соль, удобр~ния, руда! .. 
Капитан Вуджет был образованным моряком и 

не мог не понимать назревшую трагедию старых па­

русников. Уже два года как исчез с австралийских 
рейсов клипер «Фермопнлы», вечный соперник «Катти 
Сарк». По слухам, он продан куда-то в Кана~у. но и 
там вряд ли продержится. Парусники. покупают сей­
час на Средиземном море и Зондских островах 
в странах, где труд дешев и численность команды на 

коротких рейсах не имеет большого значения. 
Вуджет наклонился и осторожно потрогал рукой 

отполированное углубление в медной поперечине по­
ручня. Здесь, у этого столбика, он привык стоять 
в трудные минуты жизни корабля и, упираясь· ко­
леном в стойку, встречать лицом к лицу ярость бу­
шующего моря. 

«Конечно, они позолотят пилюлю, - вернулся он 
снова к мыслям о судовладельцах, - но надо смот­

реть правде в глаза. Песенка моей «Катти» спета. 
Боюсь, что они стесняются только славы корабля, 
но ее хватит еще года на три, не более! Ну, пятна­
дцать лет отпраздную, а дальше ... » 

Капитан оказался прав. Невыгодность знамени­
того корабля надоела потомкам Джона Виллиса. 
И в 1895 году британский флаг сняли с «Катти Сарю>, 
с этой гордости английского флота, как пятью годами 
раньше его сняли с «Фермопнл». Оба гордых океан­
ских лебедя, четверть века честно служившие своим 
хозяевам, были проданы и, в буквальном смысле 
слова, пошли по рукам. Никому из британцев, заня­
тых только чистоганом, не пришло в голову, что та­

кие совершенные творения мысли и опыта подобны 
произведениям искусства и принадлежат, в сущности, 

всему человечеству как памятники развития его куль­

туры. 

Судьба обоих кораблей сложилась по-разному. 
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В португальском военном флоте тогда были на­
стоящие зна'ГОК'И. Прослоедив за «Фермопилами», они 
приобрели в Канаде этот клипер, уже приспособлен­
ный было к перевозкам свежей рыбы. «Фермопилы-. 
вошли в состав португальского военного флота в ка­
честве учебного судна. С таким кораблем моряки 
могли чувствовать себя в безопасности у родных бе­
р-егов и в Бискайе, всегда отличавшейся грозными 
бурями и справедлив·о пр·озваwной «·КJlад·бищем ко­
раблей». Владельцы «Катти Сарк» та.кже продали ее 
португальцам - фирме Феррейра в Лисабоне. Если 
бы они решили отделаться от «Катти Сарю> на пол­
года раньше, то учебным судном стала бы «Катти», 
·а не «Фоермопилы». Вся история нашего клипера ста­
ла бы иной. 

«Фермопилы» выдерживали шквалы Бискайского 
залива, бури Средиз·емноrо моря и неистовые 
налеты штормов бл'Из IОжной Америк•и еще две­
надцать лет. В 1907 году, когда исполнилось 
сорок лет службы корабля, стала очевидной 
его дальнейшая н·епригодность. Связи корпуса 
расшатались еще за время работы в шерстяном 
флоте. Постоянная гонка с максимальной парусно­
стью на крупном волнении состарила в конце концов 

замечательный корабль, и надо лишь удивляться его 
долгой жизни. Сказалась облегченная в сравненин 
с «Катти Сарк», частично сосновая, обшивка. Но мо­
ряки португальского флота остались верны себе. Они 
не продали состаривш'ийся клипер на дрова, не пре­
вратили его в угольный плашкоут или речную баржу. 
Португальское адмиралтейство издало специальный 
приказ: парусник вывели в море и устроили ему мор­

ские похороны перед строем военных судов. Под зву­
ки шопеновс~ого траур,ного марша украшен,ный фла­
гами клипер был торпедирован. 

Очевидцы рассказывали потом, что день был осле­
питель.но ярок, воды моря у бухты Лагуш сияли про­
зрачной синевой. «Фермопилы» погружались кормой. 
Когда нос корабля под грохот орудийного салюта 
скрылся под водой, многих старых мореходов про­
шибла слеза. Хорошо, что на свете имеются люди вы-
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сокой и мечтательной души, I<ак эти португальские 
моряки! 

Совсем не такие слезы навертывались на глаза 
капитана Ричарда Вудж·ета, когда он сдавал свой ко­
рабль представителям фирмы. Вести его в Лисабон 
он отказался и покинул клипер на родном берегу. 
Невыразимая горечь расставания с кораблем усу­
гублялась тем, что лучший клипер мира был продан 
по дешевке в чужую страну. Матросы и офицеры 
оставили судно и в гробовом молчании ожидали на 
берегу своего капитана. Вуджет никак не мог поки­
нуть мостик. Стыдясь набегающих слез, он обращал 
глаза к мачтам. Их уходившие высоко в пасмурное 
~rебо клотики столько раз прос.екалtи плотный на­
пор бури, на1калялись тропическим с-олнцем, жутко 
светились огнями святоrо Эльма в предгрозовых 
ночах... Как знакома каждая черrочка строгого ри­
сунка на ор·еховых па.нелях пер·еднего дэкхауза, ты­

сячи раз встречавшего взгляд капитана за тысячи 

вахт! 
Два клерка, непонимающие и удивленные, ожи­

дали на палубе. Капитан потрогал отполированные 
спицы штурвала и вдруг крепко сжал поручии мо­

стика, так что побелели пальцы загорелых рук. Это 
было как последнее рукопожатие перед разлукой на­
всегда. Сгорбившись, понурив голову, моряк сбежал 
на палубу, перешел на берег и не оглядывался до тех 
пор, пока щели узких улиц не скрыли от него мачт 

«Катти Сарк». · 
Вуджет не показывался из дому несколько дней, 

пока клипер не исчез из порта. 

ПОД ПОРТУrАIIЬСКИМ ФIIArOM 

После гибели «Фермопил» «Катти Сарк» остава­
лась совсем одинокой, единственной в мире, но и она 
фактически исчезла для него. Португальский флаг не 
прибавил ничего нового к прошлой славе клипера. 
А старая слава забылась, как забывается все в быст­
ром течении жизни, несмотря на усилия людей, осо-
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бенно власть имущих, удержаться подольше в па­
мяти. человечества. 

Новые капитаны неплохо обращались с кораблем. 
Память прошлой любви и тугой кошель давно умер· 
шего Джона Виллиса продолжали играть свою 
роль - тяжелый железный набор и тиковая обшив­
ка «Катти Сарю> сдела.1и ее корпус несокрушимым. 
Годы шли, а клипер продолжал плавать без малей­
шей течи. Разразилась первая мировая война. «Катти 
Сарю>, проданная и забытая своим отечеством, снова 
начала служить Англии, войдя в состав торгового 
флота союзников J{aK одна из самых незаметных и 
незначительных единиц. Скромные перевозки англий­
ского угля на юг Франции, в Италию и Гибралтар 
стали уделом старого парусника. 

В один из холодных дней поздней осени 1915 го­
да клипер шел из Лисабона к западным берегам 
Англии. Дождь, моросивший из низких туч, подхва­
тывался резким ветром. Серое, взъерошенное море 
сливалось с таким же серым горизонтом. Темное не­
бо опускалось все ниже на побелевшую от вспенен­
ных гребешков волну. Барометр предвещал сильную 
бурю, но капитан I<липера и его совладелец - один 
из молодых родственников известных в Лисабоне су­
довладельцев Феррейра - был отважным моряком. 
Раскачиваясь под глухо зарифленным фоком, верх­
ними марселями и брамселями, «Катти Сарк», сохра­
нившая прежнюю резвость юной Jrедь·мы, и под но­
вым, благочестивым именем шла 'I'ринадцатиузловым 
ходом. Съежились у ва:нт вахтенные, посинел нз 
мостике офицер; все мечтали о конце вахты и кружке 
горячего кофе. До зоны плавающих мин было еще 
далеко, и капитан Феррейра мирно спал в той самой 
каюте, в которой провел столько лет жизни капитан 
Вуджет. 

Гулкие раскаты прогремели впереди слева, там, 
где смыкалась узкая щель между тучами и морем. 

Баковый матрос закричал, что видит отблески огней. 
Вахтенный помощник разбудил капитана. Тот, позе­
вывая, вышел на палубу, но сумрачное море мо.'lчало. 
Капитан, постояв на мостике с полчаса, озябнув и 
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кляня помощника, направился в каюту, но был оста­
новлен криком вахтенного: 

- Судно слева по носу! 
То, что предстало спустя некоторое время его гла­

зам, мало походила на судно. Из моря торчала вы­
сокая башня, ржаво-красная, черно-белая. Она вы­
силась над водой неподвижно, пу.гая своей необыч­
ностью. Это тонул кормой большой пароход, став 
среди моря почти вертикально. Множество обломков 
плавало вокруг, появляясь и снова исчезая в волнах, 

по которым все шире расползалась радужная пленка 

масла. 

Изменив курс, клипер подошел к гибнущему вели­
кану. Передняя мачта парахода тонким крестом на­
ви·с.аа на уров'н·е в-е.рх.н.их р·ей парус.ника. В проходах 
между спардеком и носовой палубой, на передней 
стене салона и ходовой рубки сгрудились люди, ка­
завшиеся на белой краске скопищем черных мух. Не­
которые в страхе цеплялись за лебедки, горловины 
люков, грузовые стрелы - за все выступы носовой 
палубы, стоявшей отвесно. Среди волн плавали че­
тыре опрокинутые шлюпки, много белых досок, ве­
сел, донных решеток. 

Холодный ветер выл над бурным морем, и волны 
тяжело и глухо шлепали о подножие страшной баш­
ни. У переднего выреза фальшборта появился моряк 
с рупором в руке: немецкая подводная лодка торпе­

дировала пароход, кормовое орудие которого успело 

несколько раз выстрелить и, по-видимому, повредило 

перископ. Обозленная сопротивлением, субмарина 
всплыла и расстреляла все шлюпки, которые 

удалось спустить до того, как крен корабля стал 
так велик. Положение судна безнадежно, хотя погру­
жение приостановилось, - должно быть, в носовой 
части образовалась воздушная подушка. 

Капитан Феррейра стоял на мостике, задрав вверх 
голову, и чувствовал, что сотни глаз жадно следят за 

ним. Для всех погибавших он явился избавителем 
от страшной участи, и не было на свете корабля 
благословеннее его клипера. 

С1юлько людей на корабле? - не теряя вре-
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мени, крикнул капитан в рупор и с ужасом услыхал, 

что осталось не меньше тысячи. 

Распорядившись лечь в дрейф и спускать шлюпки, 
капитан Феррейра не переставал думать, о том, что 
взять всех немыслимо. Небольшой клипер, не приспо­
собленный к перевозке людей, мог разместить в трю­
мах и на палубе самое большее семьсот человек. Не 
оставалось времени выбросить в море груз руды, но 
он, по счастью, и не занимал много места. Дело не 
в весе, а в объеме живого груза. Вдобавок эту массу 
людей маленькие шлюпки клипера будут возить до 
ночи. А ветер все крепчает, и пароход может затонуть 
в любую минуту - как только сдаст главная перед­
няя переборка. 

Храбрый португалец, уверенный в своем корабле, 
решился на отчаянный маневр. Развернув реи по про­
дольной оси клипера, управляясь двумя стакселями 
и кливером, Феррейра стал медленно осаживать ко­
рабль боком по ветру. Затаив дыхание обреченные 
люди на тонущем параходе следили за клипером. Вот 
корма его коснулась борта парахода - там уже ви­
сели приготовленные кранцы и брезенты. В следую­
щую секунду захлопали спущенные стаксели. Дви­
жение клипера замедлилось, и волны начали отводить 

нос парусника прочь от парохода, но канаты были 
уже заброшены, и парусник заболтался на волнах 
в опасной близости от тонувшего гиганта. Эта бли­
зость стала спа·сительной для погибавших. По 
четкой К'Ома·нд-е экипаж парохода, вое.нные и добро­
вольцы ·из мужчин-пассаж·и;ров образова.1и крепкую 
с-гену в про-емах боргов, откуда начали пер·едавать 
людей. 

Женщин оказалось немного, гораздо больше было 
раненых: транспорт вез выздоравливающих с турец­

кого фронта. Каким головоломным ни казалось это 
предприятие - спускать почти беспомощных людей 
с высоты отвесно вставшего парахода на пдяшущий 
в волнах внизу парусник, но выполняемое сотнями 

рук оно €iыстро подвигалось. Наконец ранеными ока­
зались забиты все свободные места в трюмах, кубри­
ке, каютах, рубке, палубных проходах и даже в кам-
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бузе «Катти Сарк». Все раненые были Переправлены 
до последнего человека. Остались здоровые. 

- Капитан, сколько еще сможете принять? -
раздался сверху чистый, сильный голос. Загорелый 
полковник с седыми усами, как старший чином, взял 
на себя команду эвакуацией парохода. 

- Еще на палубу, - хрипло выдавил Феррей­
ра, - человек двести ... 

Полковник окинул взглядом ожидавшую спасе­
ния толпу. 

- В первую очередь идут молодые! - крикнул 
он не допускавшим возражения голосом. 

Ни слова протеста не раздалось в ответ. Люди 
выстраивались в очередь. Короткие споры возникали 
только там, где молодые отказывались идти, пытаясt, 

предоставить возможность спасения старшим. Но, 
подчиняясь приказу, цепляясь за канаты, молодежь 

перепрыгивала на ванты парусника и молча разме­

щалась на палубе, стараясь занять как можно мень­
ше места. Клипер заметно оседал ниже. Феррейра 
едва успевал следить за всем, но восхищение муже­

ством моряков и солдат росло в нем, внушая озорную 

смелость. В утробе гибнувшего парахода послыша­
лось глухое урчанье. Громадный корпус вздрогнул н 
как будто стал погружаться в пучину. 

- Отваливайте, капитан! Да сохранит вас бог за 
ваше мужество! - прогремел голос полковника. -
«Ура» в честь капитана и его корабля! .. 

Борясь с подступавшим к горлу рыданием, Фер­
рейра отдал приказание. Тихо, словно призрак, кли­
пер начал удаляться от парохода. Спасенные стояли 
у борта «Катти Сарк», не спуская глаз с героев­
товарищей, отдавших свои жизни ради их спа­
сения. Усилием воля Феррейра заставил себя рас­
nорядиться л·ечь на курс к берегам Англии. Неохот­
но, как бы борясь с собой, его матросы выполнили 
команду. 

Торчавшая из моря башня скрылась за кильва­
терной струей парусника, и нельзя было решить -
погрузился ли несчастный параход или еще на плаву 
СI<рылся в туманной дали ... 
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Волнение усиливалось, шторм надвигалея быстро 
и неотвратимо. Вдруг недалеко от клипера выныр­
нула из волн вертикальная серо-зеленая трубка -
перископ подводной лодки. I-tикогда Феррейра не ис­
пытывал такого ужаса. Более семисот жизней зави­
сели сейчас от его сметливости и отваги. 

- Все наверх! - заорал не своим голосом ка­
питан. - Пошел паруса ставить!., 

Почуяв беду, команда опрометью вылетела из 
кубрика, где подвахтенные кое-как дремали у стен­
ки, отдав гостям все остальное помещение. Подвод­
ная лодка отказалась от торпедной атаки. Или ее 
перископ был действительно поврежден, или же, уви­
дев беззащитный парусник, она пожалела торпеду, 
решив расстрелять его из орудия. Из волн выныр­
нула рубка, затем продолговатый корпус. 

Плотно сбившиеся на палубе клипера люди сле­
дили за субмар,и.ной. Видимо, это была большая .под­
ка секретной постройки, может быть, один из тех под­
водных крейсеров, которыми хвасталась немецкая 
пропаганда, грозя союзникам истребительной войной. 
Второй раз смерть подступала вплотную - и нервы 
людей начали сдавать. Толпа загудела и заколыха­
лась. 

- Молчать, стоять по местам! .. - взревел Фер­
рейра по-английски и добавил спокойнее: - Если 
хотите спасти свои шкуры ... 

Краем глаза капитан следил за быстро темнев­
шим на юго-западе небом. 

- Реи обрасопить на левь1й галс! Руль - два 
шлага под ветер! - звучали резкие слова команды. 

Клипер начал терять ход, и моряки из спасенных 
стали с недоумением оглядываться. Тем временем на 
подводной лодке откр~;>Iлись люки. Из переднего по­
казалось длинное орудие - стопятидесятимиллимет­

ровая дальнобойная пушка, из рубки высунулся 
ствол пулемета. Сейчас безжалостные снаряды нач­
нут рвать в куски деревянное тело корабля, никогдd 
не носившего никакого вооружения и созданного для 

борьбы со стихией, но не с человеком. Ливень пуль 
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врежется в плотную массу людей на ничем не прh­
крытой палубе! 

Волны накатывались на подводную лодку. Фер­
рейра со злорадством заметил, как артиллеристы 
у орудия скользили и падали, цепляясь за леера под­

нявшихся из люка стоек. Кусая губы, Феррейра не 
замечал, что громко говорит сам с собой. 

- Еще минуту, минуту, минуту! .. - твердил он, 
весь дрожа от тревоги ожидания. 

Клипер вздрогнул, кач•нулся; огромные по.rютни­
ща курсовых парусов наполнились ветром. Расстоя­
ние между субмариной и парусником стало медленно 
увеличиваться. Зелено-желтая молния блеснула 
в темнеющем море. Над головой моряков заурча.1 
снаряд, и высокий сто~б воды встал справа от кли­
пера, с тупым грохотом обрушив вниз свою косматую 
голову. 

- Капитан, они приказывают остановиться!­
выкрикну.1 с палубы чей-rо высокий, дрожащий голос. 

- Молчать, смирно! - яростно рявкнул Феррей­
ра. - У меня шлюпок на пятьдесят человек!.. Эй, 
ложись, на палубу! 

Команда пришлась кстати. Клипер набирал ход, 
и с субмарины послышался треск пулемета. Пули 
застучали по обшивке, впиваясь в борта. Опять 
вспышка, грохот близкого разрыва, водопад, рухнув­
ший на палубу. Еще! .. 

Минуты «Катти Сарк» были сочтены. Но тут буд­
то все в·едьмы моря пришли на помощь своей 
любимице. Гул, свист, рев - и первый шквал бури 
обруши.1ся на клипер. Он пова.1ИЛ·СЯ на борт под 
скрип мачт и оглушиТ'елыный тр·еск разрываемой 
парусины. 

- Руль прямо! Прямо руль!! - вопил капитан, 
стараясь удержаться на мо~тике, в то время как 

крен корабля и напор ветра силились перебросить 
его через перила. 

Только «Катти Сарк» могла выпрямиться из та­
кого крена, и она сделала это. йодхваченный бурей, 
клипер рывком прыгнул вперед. Вспышка, грохот ... 
Мимо! 
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' «Сейчас перестанут стрелять ... » - подумал Фер­
рейра. Подводной лодке приходилось туго на поверх­
ности моря в такую бурю. Но прежде чем уйти в глу­
бину, хорошо выученные убийцы старались собрать 
легкую жатву. 

Клипер гордой беспомощной птицей летел по вол­
нам, распустив все свои белые крылья, словно 
в предсмертном порыве. Два шестидюймовых сна­
ряда вылетели вдогонку за ним один за другим. 

Взрыв оглушил капитана, палуба накренилась. Со 
слепящей вспышкой вал воды обрушился на клипер. 
Феррейра упал, смутно, как сквозь стену, слыша 
вопли людей и треск дерева. Но вода схлынула, и 
капитан увидел, что корабль цел. На палубе валя­
лись люди, обломки рей, обрывки спутанных канатов. 
«Катти Сарк», кренясь, продолжала мчаться прямо 
в кипящий котел урагана. Феррейра хоте.ТI встать, 
но не смог ·И застона.1 от беспомощности и внезап­
;ной боли. Еще ясный разум .капитана понимал, что 
необходимо сейчас же убрать паруса, изменить 
·кур•с с бакштага на фордевинд. Ни о каком пр•есле­
довании со стороны субмарины не могло быть и 

р·ечи - бурный океан взял клипер под крепкую 
защиту. 

Капитану казалось, что он громко командует, от­
давая важные распоряжения. Но склонившиеся над 
ним люди не могли разобрать эти отрывистые, сла­
бые звуки. А корабль тем временем продолжал нес­
тись на крыльях бури. Прочные стеньги гнулись, а 
стальные растяжки - фордуны - начали звенеть 
невыносимо режущим ухо стоном. 

Пока ошалевший от событий помощник начал 
распоряжаться, ряд последовательных страшных 

рывков потряс клипер. Капитан Феррей,ра, умирая, 
уже ничего не почувствовал. Славный моряк мог не 
беспокоиться: «Катти Сарк» выдержала испытание 
моря, а снаряды врага пощадили ее. Только, как 
в первую гонку с «Фермопилами» - сорок пять лет 
назад, клипер потерял руль и опять с временным 

приспособлением дошел до Англии, доставив в це­
лости свой груз человеческих жизней. 
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.,ИАТТИ САРН11 -&АРИЕИТИИА 

Гибель капитана Феррейры повернула судьбу 
«Катти». Еще раз проданный, еще дешевле, клипер 
попал в плохие руки. 

Весной 1916 года в Бискайском заливе разразился 
шторм, сильный даже для этого котла бурь. «Катти 
Сарк», в третий раз переименованная, шла из Англии 
с обычным грузом угля. Испугавшись дикой ярости 
шторма, шкипер решил повернуть на фордевинд 
и удрать от урагана. Ленивая, собранная из случай­
ных бродяг команда ненавидела работу со снастями, 
точно брасы, топенанты и шкоты были личными вра­
гами каждого матроса. Перед грозной опасностью 
вместо слаженных и самоотверженных усилий мат­
росы сыпали замысловатые ругательства, а иногда 

вместе с капитаном nризывали Иисуса Христа и де­
ву Марию. Поворот недолустимо замедли.1ся, и ура­
ган си.1мю накрени.1 клипер. Эк,ипаж еще бо.1ьше 
растерялся и упустил время. 

«Катти Сарю> поднялась бы из крена, .но сме­
с~ился груз угдя, н I<липер совсем повадился на 

борт. Оставалось орубить мачты- те самые мачты, 
которые не мог с•оriНуть никакой напор ураганов 
в самых штормовых морях м·ира. Мачты полеТ'ели за 
борт, унося с собой весь такелаж. Кораб.1ь не.:\fного 
вып·рямился. 

Угрюмые, как после убийства, молясь и ругаясь, 
люди ожидали своей гибели. Но клипер и без мачт, 
повалившись на левый борт, вынес редкий по силе 
ураган и добрался до Лисабона с временной фок­
мачтой. 

Леса, годного, чтобы восстановить прежний ран­
гоут «Катти Сарю>, не нашлось, а если бы он и на­
шелся, то оказался бы слишком дорогим для новых 
владельцев. Огромная и сложная парусность кораб­
ля требовала много.11юдной команды для управления 
и большого искусства от офицеров. Всего этого не 
было, и вот лучший клипер мира стал баркентиной. 
Иначе говоря, фок-мачту оставили с прямой парус­
ностью, а грот- и бизань-мачты снабдили косыми, 
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как у шхуны, парусами. «Катти Сарю>, превращен­
ная в баркентину, переименованная в четвертый раз, 
занущенная и пестро раскрашенная, утратила свою 

поразительную резвость и плавала на с.IJучайных 
фрахтах между мелкими портами Средиземного 
моря, цен1имая сменившимиен владе.пьцами только 

за корпус, I<аторый так и не давал течи. 
Исполнилось пятьдесят три года службы кораб­

ля, когда разразилась ужасающая буря 1922 года. 
Тут-то не ремонтировавшаяся с давних времен па­
луба бывшего клипера поддалась, проржавевшие 
бимсы лопнули, и капитан с напуганной I<амандой, 
готовые проститься с жизнью, едва добрзлись до 
Фальмута. 

ПРОWПОГО НЕ ВЕРНУТЬ 

В сентябре 1922 года «Катти Сарк» вернулась 
в Фальмут, с тем чтобы навсегда остаться в Англии. 
Капитан Доумэн израсходовал все свои сбережения, 
чтобы выкупить и восстановить «Катти Сарю>. При­
обретение мачт и рей было последним усилием ста­
рого капитана. Но начаrое им де.по не остановилась. 
Был начат сбор средств на такелаж: каждый из ве­
теранов флота считал своим долгом что-нибудь до­
стать для знаменитого корабля: хоть бухту троса, 
хоть несколько блоков. Кто не мог дать материалов 
или денег - помогал работой. Сменялись сгнившие 
брусья и доски обшивки, перестилалась палуба, по­
степе~нно выраста.rш громадные мачты. 

Так простые люди Англии, сознававшие, что 
сохранение лучшего корабля с1раны, всем обязан­
ной морю, является делом национальной чести, сбе­
регли «Катти Сарк». Аристократы, столь ревниво 
оберегающие традиции своей родины, когда эти тра­
диции касаются их собственных привилегий, забыли 
о реликвии английского флота. Забыли о ней и те 
богачи, состояния которых были добыты трудами 
тысяч безвестных моряков и славных I<араблей. Но 
простые моряки, не заслужившие чинов и орденов, 

понимали ценность народного труда и бережно от-
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неслись к одному из лучших воплощений гения и рук 
английского народа ... 

Капитан Доумэн, наконец, дождался исполнения 
своей полувековой мечты. Открытое море припяло 
возрожденный клипер. Корабль семидесятилетнего 
возраста оставался почти прежним, созданным для 

бега взапуски с ветрами морей. 
Но глухая тоска не покидала капитана Доумэна 

с того момента, когда берега скрылись за простором 
моря и океанская зыбь стала привычно качать «Кат­
ти Сарю>. 

На мостике, крепко вросши ногами в настил, стоял 
капитан - командир и владелец лучшего клипера его 

страны, да что там ... всего мира. Что же нет настоя­
щей радости исполнения заветной мечты? Скорее 
беспр.ич1и.нная грусть, какая-то жа.1ость к самому себе 
одолевают его! 

Доумэн почувствова .... л усталость и направился в ка­
питанскую каюту. Он вытянулся на старом диване 
и закрыл глаза, прислушиваясь к гудению ветра и ту­

пым ударам волн в борта. Семьдесят лет волны веех 
морей бьются в борта «Катти Сарю>; на корабле без­
вестной чередой прошли разные люди. Он, капитан 
Доумэн, тоже остав.ит здесь какую-то частицу се•бя 
и тоже уйдет в прошлое ... 

«Прошлое! Вот в чем разгадка этой печалю>, -
продолжал думать Доумэн. Его мечта родилась дав­
но и вся принадлежит прошлому - отважной моло­
дости, закаленной зрелости парусного века и ... его са­
мого! 

Но жить прошлым нельзя! Разве может он сей­
час, одолеваемый старческими недугами, вести бес­
сменно и неустанно борьбу с мор•ем, гнаться с -сопер­
никами в трехмесячном рейсе? Да если бы и мог, 
то кому нужен теперь пробег его клипера в Австра­
лию, куда ежедневно уходят десятки параходов в де­

сятки тысяч тонн грузоподъемности! Этот гордый ко­
раблик теперь будет только смешон, выйдя на состя­
зание с современностью. Ведьма «Катти Сарю> была 
созда.на для важных дел, но значение их давно умерло. 

и нелепы попытки возродить прошлое. Соревноваться 
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с параходами на коммерческих рейсах б~смысленно. 
Но клипер еще не умер - он может учить! Он, Доу­
мэн, может гордиться тем, что сохранил судно для 

этой цели - учить приходящую на смену молодежь 
тому пониманию моря, близости с ним, которое может 
дать только парусное плавание. 

Капитан Доумэн присел и принялся раскуривать 
трубку. Боль в груди сделала курение редким удо­
вольствием. Докурив, Доумэн вышел на мостик. Ста­
рый настил поскрипывал под его ногами, выдавая 
возраст корабля. Ветер, неизменный спутник моряка, 
обвевал отяжелевшую голову. В душе капитана стало 
легко, пусто и бездумно. Протерев заслезившиеся гла­
за, Доумэн приказал повернуть на обратный курс. 

О&ЩЕСТВО СОХРАНЕНИВ ,,КАТТИ САРИ"" 

Даниил Алексеевин окончил чтение своей рукопи­
си, вытер платком лицо и попросил чаю покрепче. 

Его гости и слушатели продолжали сидеть, будто 
ожидая еще чего-то. 

- Я кончил! - пробурчал старый капитан. и, сам 
взволнованный, сурово нахмурился. 

После минутного молчания гости заговорили, пе­
ребивая друг друга: 

- А дальше, что же дальше? Ведь вы довели 
рассказ до тридцать девятого года, а сейчас пятьде­
сят седы.юй. Гд·е теперь «Катти Сарю>? Ведь еще 
почти двадцать л·ет прошло! 

- Я был в Лондоне в 1952 году и видел ее стояв­
шей на Темзе у Гринхита, рядом со старым «Уорче­
стером». Этот двухпалубный военный корабль был 
учебным судном морских кадетов и практикантов тор­
гового флота, а подаренная вдовой Доумэна «Катти 
Сарю>- вспомогательным. Затем в .качеств·е учеб­
ного ·Судна .купл·е.н «Эксмут». А оба старых ве'Герана 
остались плавучими памятниками. Дерево на «Кат­
ги» выветрилось, краока облезла и облупилась -
в·осемьдесят Т'\)И года службы! Не было еще .кораб­
ля в истории флота, который п.1авал бы - и как 
плавал!- почти столет.ие! 
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- Даниил Алексеевич! - чуть не с отчаянием 
вскричал молодой штурман. - Неужели нельзя убе­
речь «Катти Сарк» от разрушения? Разве так трудно 
построить здание? Ведь это ... 

Старый капитан поднял руку, призывая к мол­
чанию: 

- Погодите немного! 
Он порылея в столе, извлек несколько английских 

газет и два номера журнала «Судостроительные и 
Мор-ского флота Сообщения». 

- Я собрал тут все последние сведения. В конце 
1951 года в Клэрнс Хауз собралась группа людей, 
заинтересованных в судьбе клипера, на этот раз под 
председательством герцога Эдинбургского. Образова­
лось Обшество сохранения «Катти Сарю>. Сумма сбо­
ров за пять лет превысила триста тысяч фунтов. Кли­
пер поставлен в специальный сухой док около восьми­
десяти метров длины и шесть метров глубины, близ 
королев·сJЮго Морского колледжа в Гринвиче. «Катти 
Сарк» теперь полностью реставрирована и открыта 
для осмотра всем желающим с лета 1957 года. Разы­
скана носовая фигура, но, к несчастью, уже не перво­
начальная, не та самая Нэн Короткая Рубашка. Те­
перь, наконец, англичане не ра-ссчитывают бо.1ьше на 
старых чудаков-капитанов, а взялись за дело по­

серьезному, дружно. 

Найдены подлинные доказательства первоначаль­
ного устройства рангоута «Катти Сарю>. Основные 
факты взяты из книги Лонrориджа «Последние из 
чайных клипер,ов». Некоторые допо.анения даны 
Моигриффом Скоттом из Ди.сса в Норфольке, сыном 
одного из владельцев фирмы, строившей знамени­
тый .клипер. Сох·ранилась картина мас.1ом, нап.иса,н­
ная худоЖН'ИКЮМ Тудж·ей в 1872 году для капитана 
Джона Виллиса - владельца «Катти Сарк». На кар­
Тfше клипер показан под воем•и парусами, что прямо­

таки босценно для восстановления его оригинального 
вооружения. 

Из трех тысяч листов металла Мюнца, которыми 
обшита подводная часть корабля, около шестисот по­
требовали замены. Вновь ставящимся листам придали 
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старинный вид специальной химической обработкой, 
на что потребовалось особое научное изыскание. 

Проволочные канаты стоячего такелажа заменены 
стальными тросами, а для бегучего такелажа хими­
ческий институт предложил териленовое волокно -
пластмассу, которому придан цвет слабо просмолен­
ной пеньки. Из этого волокна специально для «Катти 
Сарю> приготовлены канаты необычайной прочности 
и стойкости. Великолепные мачты клипера возвы­
шаются почти на пятьдесят метров над стенами дока, 

а корпус, обновленный и перестроенный по прежним 
чертежам, стал музеем парусного флота и училищем 
для морских кадетов ... Одно мне не нравится - стоян­
ка у корабля открытая, а в английском климате это 
плохо. Стоило бы довести дело до конца и построить 
над кораблем стеклянный павильон -- не так уж 
сложно это теперь, при современной технике. Тогда, 
и только тогда, клипер бы сохранился на вечные вре­
мена ... 

Старик помолчал, усмехнулся чему-то и медленно 
заговорил снова: 

-- Последнее мое впечатление о «Катти» было ... 
как бы это сказать ... странным. Может быть, я не 
сумею его выразить. В последнюю поездку мне при­
шлось сначала осмотреть новый лайнер «Гималайя», 
только что пришедший из Австралии, а потом уже 
ехать в Гринвич к «Катти Сарк». Представьте себе 
гигантский снежно-белый, с голубыми полосами ко­
рабль. Верхние надстройки с красиво изогнутыми, 
обтекаемыми очертаниями сверкали зеркальными 
стеклами. С высоты мостика «Гималайи» размером 
чуть не во всю палубу «Катти Сарю> знаменитый кли­
пер показался бы скорлупкой с тоненькими мачтами. 

В ходовой и штурманской рубках гиганта находи­
лось множество приборов. Радар, авторулевой, сво­
бодные от магнитной девиации гироскопические ком­
пасы, курсограф, вычерчивающий ход корабля, эхолот 
для измерения глубины ультразвуком ... всего не пе­
речис.1:ишь! Великан шутя справлялся с «Ревущими 
сороковыми» и мчался по путям старых клиперов со 

скоростью двадцати пяти узлов. 
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Я любовался и восхищался красавцем лайнером­
детищем нашего века, олицетворением колоссальной 
технической мощи и безусловного покарения морской 
стихии. 

Но обветшалый, маленький клипер не показался 
мне жалким по сравнению с «Гималайей». Больше то~ 
го, взгляд на «Катти Сарю> будил в душе какую-то 
бодрую гордость. Простые вещи - дерево корпуса, 
паруса, канаты такелажа, магнитная стрелка. Но 
когда за ними стояли искусство строителя, мужество 

и умение моряка, то... корабль-крошка шел сквозь 
бури ревущих широт нисколько не менее уверенно, 
чем его колоссальный эле1проход-потомок. А скорость 
в тридцать восемь ки.1ометров в час, достигнутая па­

русинками сто лет назад, вовсе не убога перед nятью­

десятью ки.1ом·етрами, выжимаемыми машинами во 

много десятков тысяч си.1 ... 
И вот на набережной Гринвича я закрывал глаза, 

силясь мысленно представить себе оба эти корабля 
в океане. И, как много лет назад Джон Виллис при 
виде клипера «Джемс Бэйнс», я почувствовал в лай­
нере «Гималайя» то же яростное вспарывание океана, 
теперь еще более подчеркнутое высотой корабля и за­
щитой тысячесильных машин. При всей своей мощи 
это не было искусство. Вместо единого ритма, почти 
музыкального бега корабля, сочетавшегося с силой 
стихии в согласном и легком «танце на волнах», мощи 

океана противопоставлялась прямая сила. Власть над 
стихией достигалась nутем огромной затраты сил 
и материалов и стоила человеку дорого ... 

Тогда я понял, что наша культура еще не сказала 
последнего слова в идее океанского корнб.'!я ... и что 
это слово не буд•ет св~рхгигантом лайнером! 

Мне думается, что понять законы стихий - это 
знание, а овладение этими силами, подчинение их -
это искусство! И в нашем веке искусство породит ко­
рабль, независимый от ветра, но столь же согласный 
с законами моря, как была в свое время «Катти 
Сарк» ... Вот почему знаменитый клипер - это не про­
сто корабль с богатой историей, так сказать, реJIИК­
вия. Нет, не только ... Человеческая мысль, экономика, 
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техника развиваются, как бы это сказать, рейсами, 
что ли, этапами. 

И в каждом из этапов есть свои высшие выраже­
ния, высшие достижения. Именно они остаются в исто­
рии, на них опираются мечтатели и смеJlЫе творцы 

нового. Эти высшие достижения, каким бы народом 
они ни были порождены, по существу, плод трудов 
и мысли всего человечества, воли людей к борьбе 
с природой, результат опыта самых разных народов. 
Умение видеть эти камни фундамента будущего 
в прошлом - вот в чем задача каждой страны, на 
долю которой выпало счастье владеть ими! .. 

- Вот почему я думаю, что англичане должны 
построить еще и крышу над сухим доком «Катти 
Сарю>, - закончил свою речь практичный капитан. 

Он с размаху опустился в кресло, с минуту оже­
сточенно грыз мундштук и воскликнул: 

- А если нам, старикам, иногда становится груст­
но, то тут вам нечему удивляться\ 

Отчего же грустно? - спросил кто-то. 
- Я написал стихи и отвечу ими: 

Но это сон... Волны веселой nену 
Давным-давно не режут клиnера. 
И nарусам давно несут на смену 
Дым тысяч труб соленые ветра! .. 

Что поделать - в этом наша молодость! .. 



АФАНЕОР, 
ДОЧЬ АХАРХЕЛЛЕНА 

п 
ламя убогого костра мерца:ю. Огромная 
равнина - рег * Амадрор, обдутая, каза­
лось, до последней пылинки, все же достав­
ляла ветру достаточно песку, чтобы под­
портить скромный ужин. Маленький лагерь 
геологов прижался к склонам песчаных 

холмов на краю сухого русла - уэда. Тонко ше.llе­
стели, напевая звонкую и унылую песню, пучки сухого 

дрина - жесткого злака Сахары. По склонам дюн 

* Словарик берберских и арабских слов помещен в конце 
книги. 
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с заметным шуршанием скатьiВался песок, смешанный 
с кристалликами гипса. Шестеро людей растянуJJись 
вок·руг костра в од•инаковых позах, прикрыв лицо 

от ветра кольцом руки. Только один, закутанный 
в просторные складки темной одежды, лежал на жи­
воте в .свобод;ной .поз·е, высоко подперев голову, и 
смотрел, не мигая, в темную даль над костром. От­
блески слабого пламени плясали в его больших и 
темных глазах, едва различимых под покрывалом, 

надвинутым на лоб и закрывавшим рот. ~'экая рука 
с длинными пальцами лениво перебирала застежки 
седельной сумки, подложенной под голову. 

- Тирессуэн! - окликнул его низкорослый, плот­
ный человек в защитной рубахе- шортах.- Будет 
Бен~р 1ночью? Надо ли ставить пала1':к,и? 

- Не надо, капитан! - ответил Тирессуэн, -
ветер утихнет через час. 

Капитг.н удов.'lетвореюю хмыкнул и щелкнул порт­
сигарам. 

- Почему ты так уверен? - спросил юноша, ле­
жавший рядом, поднимая угловатые брови и щуря 
от пыли бледно-голубые глаза. 

- Дрин прощается с ветром, - отвечал, не пово­
рачивая головы Тирессуэн, - он поет гуще тоном. 
Послушай сам! 

Юноша приподнялся и громко обратился к капи­
тану, перейдя с арабского языка на французский. 

- Не могу поверить, что этот важный черт дей­
ствительно прав! Очень он уверен и быстро находит 
на все ответ ... 

- Полегче, Мишель, туарег знает наш язык! 
- Как бы не так! Он говорит с нами только по-

арабски или на своем ужасающем тамашеке. 
- Туарег без крайней необходимости не будет го­

nарить на языке, которым плохо владеет. Гордость 
и застенчивость этих детей пустыни еще надо по­
нять, - скороговоркой ответил капитан, искоса по­
глядывая на неподвижного, как темно-синяя статуя, 

туарега. -- Наш проводник, он кончил начальную 
школу в Тидикельте и, без сомнения, знает француз­
ский. Новые веяния коснулись его - видишь, он ку-
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рит сигареты и не таскается с вечными копьем и щи­

том. Но уж что касается Центральной Сахары, тут 
нам очень повезло. Д.'IЯ поисковой экспедиции такой 
проводник - клад! Знающий всю страну и много хо­
дивший с экспедициями - следовательно, понимаю­
щий, где могут идти автомобили ... 

- Мне не верится, чтобы такую проклятую богом 
местность можно было помнить во всех ее подроб­
ностях, убийственно однообразных ... 

- Только на ваш взгляд, Мишель, но не для са­
харского кочевника и даже не на мой. Здесь судьба 
каждого путника и каравана всегда зависит от точ­

ности следования по маршруту! Впроqем, устройте 
пробу, убедитесь. 

- Каким образом? 
- Ткните па.1ьцем в первое попавшееся место кар-

ты и спросите о нем Тирессуэна. 
- А! Интересно! Я сейчас! - Юноша пошел к ма­

шине, угрюмо черневшей силуэтом в стороне, и вер­
нулся с кожаной сумкой. 

Лежавшие у костра С'ели, поджав под себя скре­
щенные ноги. 

- Тирессуэн, можно тебя спросить? -- вкрадчиво 
начал по-арабски Мишель, прижимая указате.1ьный 
палец к смутному узору горизонталей, в то время каi< 
другой геолог подсвечивал карманным фонариком. 

- Спроси, я отвечу, - не меняя позы, согласился 
туареr, - если смогу. 

Ты был в Анахаре? 
Был. 

- Знаешь ли там гору Исседифен? 
- Горы Исседифен там нет,- спокойно сказал 

Тирессуэн,- есть гора Исадифен против адрара Не­
зубир в цент·ре Анахара и есть гурд Исоедифен юж­
'нее, в Xorra,pe, на юге адрара Тенджидж ... 

Растерявшийся Мишель увидел широкие улыбки 
своих товарищей и вспыхнул от необъяснимой злобы. 

- А дальше? - пробормотал он. 
Дальше на юг? - переспросил туарег, - там 

будет широкое тассили ... 
Какое тассили? 
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Тассили Тин-Эгrоле. 
Ты что, и там был? 
Был, шесть лет назад. С профессором Ка-По­

Рэ ... - Тирессуэн замолчал и замер прислушиваясь. 
Французские путешественники последовали его 

примеру. 

- Мотор, - первым нарушил молчание Мишель. 
За черным обрезом низкого плато на севере раз­

лид·ось туманное облачко св•ета, стало ярче и п·ревра­
тилось в два пучка желтых лучей, ударивших в звезд­
ное небо. Машина поднималась по крутому северному 
склону плато. Еще несколько минут - и глухое урча­
ние мотора превратилось в звонкий гром. Лучи фар 
пронеслись над головами ожидавших, метнулись вниз 

и слепящим пятном пробиди темноту. Огромный бе­
лый грузовик, завывая передачами и тяжело перева­
ливаясь, всполз на бугристые пески, окружавшие ла­
герь. Он замер в по.1усотне шагов от костра, дыша 
жаром натруженного двигателя, запахом горячего 

масла и резины. В широкой кабине зажегся тусклый 
свет. Оттуда, устало потягиваясь, вылезли трое лю­
дей. Самый высокий и тучный бодро зашагал к ко­
стру, и к нему устремился капитан. 

- Кто это? - на ходу спросил его Мишель. 
- Археолог, профессор Ванедж, кто еще, - впол-

голоса буркнул капитан. 
- Кого ждали? 
- Черт возьми 1 вас, конечно! Скажите Жаку, 

чтобы он развертывал рацию. Сообщить о встрече 
наших отрядов! Рад встретить вас, господин про­
фессор! .. 

- А я еще больше! - громко и весело заявил 
археолог. - Крутясь в лабиринте тассили, я боялся 
вас не найти. Но вы оказались точно в намеченном на 
карте пункте ... 

- Мы с Тирессуэном. 
- Это очень важно. Вы говорили с ним ... предва-

рительно? 
- Нет, ждал вашего прибытия. Успеем. Хотите 

ужинать? Но вода плохая ... 
- Благодарю, мы ели три часа назад. Могу вас 
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угостить холодной содовой или лимонадом. Сегодня 
из отеля мосье Блэза! 

- О, вы посланец небес! 
- Всего лишь Сахарского комитета исследований! 
Долговязый радист Жак возился у станции, усtроив­

шись на широкой плите песчаника, наполовину погру­
женной в дно уэда. Разноязычный говор, треск, мгно­
венно обрывавшиеся музыкальные аккорды - вся 
сумятица эфира, пронизаюiого десятками тысяч пере­
дач, в суровом молчании пустыни, заглушенная рых­

лыми обрывами сухого русла, казалась жалкой. До 
костра достигал лишь неясный шум. Профессор и ка­
питан негромко разговаривали, прибывшие с археоло­
гом делились новостями. Туарег вытянул свое длин­
ное тело поодаль от французов и, глубоко задумав­
шись, неторопливо курил, освободившись от лицевого 
покрывала и подноси ко рту сигарету плавными дви­

жениями обнаженной до плеча руки. Каменный брас­
лет охватывал руку выше локтя - дань старине, 

прежде служившая защитой от сабеJiьных ударов. 
- Интересно, о чем ан может думать? -.спросил 

Мишель, глядя на проводника, когда новости и сплет­
ни были исчерпаны. 

- Что тебе за дело? -- лениво ответил один из 
собеседников.- Мало ли о чем может думать туарег! 

- Он молчит, пока едем, молчит на привалах. Но 
не спит и не дремлет -- очевидно, о чем-то думает. 

Я наблюдаю за ним! 
- Мишель, у вас странный интерес к Тирессуэ­

ну,- вмешался вдруг капитан.- И мне кажется, 
с изрядной долей неприязни. Смотрите, чтобы дело не 
кончилось каким-либо конфликтом. Мне не хотелось 
бы лишиться ... вас! 

- Ах, вот как! - вспыхнул Мишель, сдержался и, 
стараясь казаться спокойным, добавил: -- Честное 
слово, мой капитан, я только любопытствую. Я впер­
вые в Сахаре, и эrот народ интересует ·меня. Прежде 
знаменитые разбойники, рабовладельцы, говорящие 
на неведомом никому языке, с тифинарекой письмен­
ностью, которую хорошо знают у них тоJJько женщи­

ны. Женщины у них главенствуют в роде, свободны 
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и не закрыты, как у окружающих мусульман. Туареги 
живут в самом сердце Сахары и, вместо того чтобы 
превратиться в дикарей, усвоили манеры под стать 
нашей аристократии - смотрите, сколько важности 
в Тир-ессуэне! А пом.ните: там, на юге, юлемиддены, 
так, кажется, зовут это племя. У них, как у всех здесь, 
отняли рабов, так они - ха! ха! - пасут коз сами, 
подгоняя их своими длинными мечами, смешно! А мне 
хочется знать, о чем все думает наш проводник! Об 
оставленной где-то в пустыне жене или о былом раз­
долье грабежей? 

- Вы не представляете, молодой человек, - вне­
запно сказал высоким голосом археолог, - какой 
богатой фантазией обладают эти сыны пустыни. В их 
шатрах - кстати, у них не арабские шатры, а кожа­
ные палатки, - вы услышите такой букет сказок, ле­
генд, притч и пословиц, какого нет, пожалуй, у всех 
других кочевников мира, тоже немалых фантазеров. 

Вот хорошее дело, если хотите послужить науке и са­
ми прославиться... Изучите язык туарегов-тамашек 
и займитесь сбором этого фольклора. Я писал в Ака­
демию наук, что надо немедля браться за это дело -
туареги, по-моему, быстро исчезнут, отдельные пле­
мена уже сейчас насчитывают по нескальку десятков 
человек, например кель-ахнет, - их осталось два­

дцать три человека. И на каждого примерно по тысяче 
квадратных километров пустыни! Или вот Тирес­
суэн - он соседнего с ними племени тай-ток, их не 
более ста человек вместе с их имрадами - вроде вас­
салов, что ли ... 

- Будь я проклят, если когда-нибудь! .. - начал 
МишеJIЬ и осекся под осуждающим взглядом ученого. 

Тирессуэн не прислушивался к болтовне беспокой­
ных и истеричных европейцев. 

Он думал об Афанеор и о том, как совершить для 
нее невозможное. Афанеор - луна, богиня со стран­
ной властью над бесконечными просторамп пустыни. 
Знакомые с детства места становятся какими-то дру­
гими с ее появлением на небе - она приб.'!ижается 
к земле и сливается с ней. Холодный свет луны ло­
жится покровом тайны на любую местность. Даже 
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безрадостный Танезруфт кажется серебристым мо­
р·ем, а черный панцирь тенере становится призрачной 
сокровищницей - необозримой россыпью кусочков 
серебра. И Афанеор, девушка, его избранница, тоже 
обладает непонятной властью над ним, как луна над 
землей. В ее присутствии он изменяется, открывая 
в себе необузданные мечты, звучащие песнями, томя­
щие жаждой прекрасного, не менее острой, чем жаж­
да в пути сквозь песчаную бурю. 

Не колдунья ли эта невысокая девушка? Она про­
исходит из племени тиббу, родом из южного Феuцана, 
но воспитана туарегами - злой старухой могуще­
ственного племени кель-аджеров. На юг от Феццана, 
не в душных оазисах, а среди низких разрушенных скал 

и в горах Тибести, живут «люди камней» - тиббу -
потомки очень древнего народа гарамантов - не по­

корных никому волшебников и наездников, которых 
боялись и старательно истребляли древние римляне 
и арабы. Кель-аджеры тоже считают себя потомками 
гарамантов, но у них он не видел ни разу такого цве­

та кожи, как у Афанеор и ее соплеменниц,- светлой 
красно-коричневой с характерным металлическим 
отблеском. 

Тирессуэн достал новую сигарету и покосился на 
своих французских спутников, следивших за действия­
ми радиста, быстро стучавшего ключом позывные. Пе­
ред мысленным взором кочевника пустыни, цепко 

схватывающего ма.тейшую подiробность местности, 
пронеслась картина первой встречи с Афанеор. 

В стороне от торных троп и дорог пустыни, в мало­
известной впадине стоят развалины древнего города. 
На каменистой, окруженной изрытыми ветром холма­
ми равнине неожиданным лесом поднимаются остатки 

колоннад и обрушенные стены. На окраине поля раз­
валин находится большой выложенный камнем квад­
рат, обрамленный белыми плитами. С северной сто­
роны на плитах уцелели восемь· колонн из белого 
камня - высоких, необыкновенно стройных и краси­
вых. Некоторые колонны еще поднимают в бледное 
слепящее небо свои резные верхушки, подобные рас­
пускающимся вершинам молодых пальм. 
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Здесь, где съехались на ахаль - музыкальное соб­
рание -- окрестные туареги кель-аджер, случилось 

быть и ему - одинокому тайтоку. 
В ярком лунном свете между светившимиен белиз­

ной колоннам•и расположились тем.ные закутанные 
фигуры мужчи·н - зрител·ей и г·остей, потому что соб­
ранием руководили женщины и они же начинали пер­

вые выступления. Мать Тирессуэна советовала ему 
при всех удобных случаях посещать эти собрания. 

- Эти песни, музыка и танцы объединяют и под­
нимают женщин,- ГОВ'оори.па она, - а вас, муж­

чин, учат любви. Туарегская женщина не проста, 
и если ты хочешь долгого счастья, умей обращаться 
с ней, сделать совместную жизнь как сможешь лег­
че и ... интереснее. У нас, кочевников, много свободы, 
много времени на мечты, сказки и песни. И твоя под­
руга жизни должна быть товарищем в мечтах, а не 
только работницей или наложницей, как у других 
народов. Посещай же эти шкоЛы любви, где бы ты 
ни был! 

Тирессуэн, как и всякий туарег, привык слушаться 
простой и доброй мудрости матери. 

Женщины - благородные ихаггаренки, бедно оде­
тые имрадки и даже темнокожие рабыни в своих бе­
лых одеждах - сост~вляли немногочисленный ор­
кестр, играя на амзатах - однострунных скрипк&х, 

флейтах и отбивая ритм на маленьких барабанах. На 
середину квадрата вышла высокая девушка. Ее гиб­
кая фигура в синем плаще казалась черным силуэтом 
на серебряно-белых камнях плит и ко.rюнн. 

«Песни дрина!» - подумал Тирессуэн, примащи­
ваясь поудобнее и стараясь не шуршать своим жест­
I<ИМ плащом о шероховатый ствол колонны. В самом 
деле, как в зарослях дрина, звенящих под ветром 

в уэдах, музыка казалась хором колокольчиков, то 

приближавшихся, то удалявшихся. Звенел высокий 
и чистый голос девушки; как стебель дрина, гнулась 
ее тонкая фигура в темных складках свободной одеж­
ды. Медленно тянули флейта и скрипки грустную мо­
нотонную мелодию. Изредка глухо ударял барабан. 
В ответ ему руки девушки вздымались плавными 

10 И. Ефремов 145 



взмахами крыльев большой птицы, начинающей свой 
полет и еще плененной тягой земли. С надменной важ­
ностью переступали ноги в цветных, украшенных бу­
сами сандалиях. 

Ласковая грустная песнь, медленные движения 
убаюкивали Тирессуэна. Он оперся затылком о ко­
лонну и впал в приятное оцепенение, следя за певи­

цей из-под опущенных век. Четыре женщины сменили 
выступавшую. Они выстроились в ряд, то прибли­
жаясь к сидевшим у колонн зрителям, то пятясь спи­

нами к хаосу белых плит и камней, оставшихся от 
римского города. Женщины пели в унисон ритмиче­
с~ую былину о небесных людях - звездах, слетаю­
щих ночью к бесстрашным воинам на их длинном 
и опасном пути через пустыню. Тирессуэн знал неко­
торые стихи с детства, и его сонливое состояние уси­

лилось воспоминанием о матери, склонявшейся над 
его детской постелью в тихие вечерние часы, когда 
смолкает блеяние коз, удаляются от палаток верблю­
ды и замирает на закате вечный спутник кочевника -
ветер. Чтобы не вызвать насмешек соседей, Тирессуэн 
надвинул край покрывала поииже на глаза. 

Должно быть, он проспал какое-то время и очнул­
ся от наступившей тишины. 

Произошла заминка - женщины кончили выступ­
ления, а мужчины еще не воодушевились на свои 

воинственные танцы. Там, в тени выступа обрушенной 
стены, где сидели женщины, послышалась возня. На 
залитую луной площадку была вытолкнута среднего 
ро-ста девушка в одежде, не rюхожей ·ни 1на д.1инное 
темное одеяние благородной ихаггаренки, ни на свет­
лое покрывала и~радки, оставляющее открытыми 

плечи, ни на тонкую дешевую хламиду рабыни-хара­
тинки. 

Грубое шерстяное одеяние, по-видимому темно­
голубого цвета, подхваченное на бедрах узкой пере­
вязью, спадало широкими складками до щиколоток. 

Выше перевязи одежда разделялась на две широкие 
полосы, закрывавшие грудь и спину и соедин~нные .на 

плечах большими серебряными кольцами-застежка­
ми. Руки и бока девушки оставались открытыми, ма-
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ленькие, белые от пыли ноги были босы. Густейшие 
черные волосы, схваченные по темени шелковой голов­
ной повязкой, низко спускались на широкий лоб. Уз4 

кие, широко разделен.ные, прочерченные прямым·и 

линиями брови, длинные, rож·е узковатые глаза, пря­
мой кра·сивый нос, в кот10ром не было ничего от сухо­
сти черт туарегов. Небольшой рот, добрая округлость 
лица - да, девушка казалась чужеземкой. «Не араб­
ка, не кабилка ... » - заинтересованно думал Тирес­
суэн, разглядывая ее из-под покрывала. Девушка по­
вернулась, отвечая кому-то позади себя, и подняла 
правую руку жестом шутливой мольбы, блеснув в лун­
ном свете гладкой, как полированный металл, кожей, 
показавшейся Тирессуэну очень темной. Линии ее рук, 
очертания тела, сквозившие в разрезах одежды, были 
чеканны, как у французских бронзовых статуэток, 
виденных им в Таманрассете, и так красивы, что 
у Тирессуэна захватило дух. Он выпрямился. Дробно 
и неравно запели струны, казалось ведомые смятен­

ной рукой. Голос девушки, сильный и глубокий, за­
ставил вздрогнуть туарега, потянул, повлек за собой. 
Песня - полная противоположность только что слы­
шанным! Скачущая, мятущаяся, почти неуловимая 
мелодия, звенящие болью и тоской вскрики, угрюмо 
зовущие страстные и низкие переливы, тревожные за­

мирания... Гулкий и злов·ещий грохот неведома от­
куда взявшеюся большого барабана, тупые и отры­
вистые удары маленьких. От этого странно замирает 
сердце, нарастает д·икое желание вс1ючить, рвануть­

ся куда-то! 
А волшебство звучного голоса все сильнее томило 

и волнова:Jю Тирессуэна. Песня металась, как пресле­
дуемый беглец в поисках выхода. Торжество, призыв, 
дикая радость сменялись яростными и тревожными 

вскриками, стихавшими в мелодии тихой беспомощ­
ностью, и опять нарастало яростное сопротивление 

в резкой смене высоких и низких нот. В такт этой 
бурной, мятежной и страстной песне девушка, не сдви­
нувшись с места, отвечала быстрым спадам и пере­
ходам мелодии такими же движениями рук, раскачи­

ваниям·и и изг.ибам.и тела. 
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«Что это? - думал Тирессуэн. - Куда мчится эта 
песня юной жизни? Что хочет она, кого зовет с собой? 
Или, как вырвавшаяся в пустыню арабская лошадь, 
она несется, не разбирая куда и зачем, наслаждаясь 
своей силой и быстротой скачки? .. » 

Ошелом.1енные незнакомой песней, мужчины не 
успели опомниться, как певица исчезла в тени. С на­
чалом мужского танца Тирессуэн не мог более оста­
ваться в неведении. Он. незаметно скользнул за обру­
шен,ную стену ... 

- Тирессуэн, тебя зовет начальник! - с этими 
словами туарег снова очутился в действительности. 

Костер догорел. Капитан и профессор, сидевшие 
у замолкшего ящика радиостанции, казались суровы­

ми и величественными в свете высокой поздней луны. 
Туарег уселся на предложенный складной стул и стал 
ждать. Что-то нужно французам! Они не звали бы 
его так торжественно сюда в сторону только для 

обсуждения завтрашнего пути. 

- Тирессуэн, профессор Ванедж - знаменитый 
ученый не только в нашей стране, но и во всем ми­
ре ... - капитан сделал паузу, собираясь с мыслями. 

Профессор оказался нетерпеливым, как того и 
ожидал туарег от европейца - новичка в Сахаре. 

- Слушайте, Тирессуэн, - вмешался он на от­
личном арабском языке, - вы можете оказать боль­
шую услугу Франции и всему миру ... науке. Как-то 
вы обмолвились капитану, что знаете в глубине Та­
незруфта, в месте, где не бывал никто из европейцев, 
древние развалины города. Надо думать - это ключ 
к древней истории Сахары, всей Северной Африки. 
Мы проверяли эти сведения, никто не смог подтвер­
дить или отвергнуть их. Но такой знаток Центральной 
Сахары и та1юй проводник, как вы, Тирессуэн, 1не 
мог ошибиться, и мы хотим, чтобы вы п·ров·ели нас 
туд·а.- Пр·офессор выпалил всю тираду од'ним ду­
х·ом, словно ·боясь, что Тир·е·ссуэн не будет слушать, 
и выжидающе умолк. 

- Мои знания Та.нез·руфта малы,- спокойно во­
зраз.ил туарег. -Я н~ был там и не виде.'! города. 
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А по рас.сказам - есть остатки пос11роек... Но где 
в Сахаре не говорят о развалинах? 

- Но вы проведите нас к тому месту, о котором 
говорят! - настаивал археолог. 

- Я не могу вести к месту, которого не знаю. 
Танезруфт - слишком далеко, без воды. Опасно. 

- Тогда покажите на карте,' где эти развалины, 
мы ... - профессор осекся от резкого толчка капитана. 

Наступило неловкое молчание. 
- Теперь говорю я, - начал капитан на ахаггар­

ском диалекте тамашека. - Пятую экспедицию мы 
делаем вместе, Тирессуэн. И до этого ты ходил с хо­
рошими людьми, большими учеными мо·ей стра.ны. 
Ты проводил наши машины далеко на запад и на 
юг. У горы Таманат, близ гурда Дьявола, вы нашли 
залежи соды в стране Эль-Масс. Еще дальше от гур­
да Дьявола, в семистах километрах отсюда, ты про­
шел через себхру Мекерране и опасности вес­
ной, когда с11рашные бури песка сменяются на­
воднениями. Вы тогда пересекли ·ее по всей длине 
до уэда Ин-Рар.ис. Со мной ты работа.'! в Т·ефед·ес"Ге 
от Тин-Фидияджа .п;о Аl\юимасс.ена. Мы с тобой 
четыр·ежды перес•екал·и Аретхум, и в сердце Ахагга­
ра - Ата1юре мы ходили в Тахат и Таэс·су и .нашли 
ценную руду всего в одном п-ереходе от Тама,нра-с­
сета. А помнишь тяжелый путь в Тан€зруфт в прош­
лом году? У нас сломалась машина в Тас·СИЛ'и-тан­
Адрар, но мы на в·ерблюдах пошли в Тахальру и 
потом на юг до уэда Та.неруэльт ... Ох, и досталось 
нам тогда! 

Улыбка осветила суровые глаза Тирессуэна в тени 
покрывала. 

- В Танезруфте мы работали успешно лишь бла­
годаря тебе, твоему опыту, уму и отваге. И ты не бы­
вал еще в Танеруэльте. Скажу еще: ты взялся вести 
ученых в Тибести - крепость племени тиббу. И вы 
нашли эннери с красными землями и скелетами 

огромнейших слонов и этим открытием проелавились 
на весь мир. 

- И я тоже? - с оттенком наивности спросил 
туарег. 
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- И ты, конечно, - не сморгнув, солгал капи­
тан. - О тебе написано в книгах. 

- Я что-то не слыхал! - равнодушно сказал Ти­
рессуэн. - Тогда мне обещали много: медаль, деньги, 
как это?- выкуп, нет, по-д•ругому,- проводник за­
пнулся по-детски беспомощно, и оба начальника уви­
дели, что этот знаменитый водитель экспедиции еще 
очень молод. - Ничего не прислали, даже фотогра­
фий ... 

- Люди бывают разные и здесь и у нас, - на­
хмурился капитан. - Я говорю и вспоминаю это по­
тому, что ты сможешь, если захочешь, вести экспе­

дицию туда, где сам не был. Ты понимаешь мест­

ность, ты знаешь, как идут автомобил,и, а не то.1ько 
верблюды. Тебе за это платят много денег, больше, 
чем другим проводникам. И мы хорошо заплатили 
бы ... очень хорошо! 

- Мне зачем много денег? - беспечно ответиJI 
туарег. - У моей матери есть все, что нам нужно. 

- Действительно, чем их соблазнишь? - негром­
ко спросил по-английски археолог. - Автомобили 
ИЛ•И особняка с 1KJIOЧK•JM земли им 1не надо ... ес.1и бы 
он был оседлым, тогда ... 

- Тогда он не знал бы Сахару! .. Но, ты не nрав, 
Тиресоеуэн, деньги всегда понадобятся. Знаю, у те­
бя нет же.ны, но будет... М·ожет быть, ты хочешь 
поехать к на•м, 1ю Францию, Евроnу, лосмот·реть все 
чудна .нашего ми,ра... увидеть Париж, театры, р·е· 
стора.ны, миллионы кра.сивых ж-енщин, поехать на 

мор•е! 
Внезаnно глаза туарега блеснули. 
Капитан опять слабо толкнул профессора и, про­

тягивая Тирессуэну сигареты, закончил: 
- Подумай над этим, Тирессуэн, завтра скажешь 

свое решение. А сейчас надо пользоваться прахла­
дой ночи, она - увы! - коротка! 

Туарег закурил, слегка nоклонился и в задумчи­
вости nошел к холмику, где поодаль от лагеря он 

ра-сстелил свою нехитрую постель. 

Лукаво улыбаясь, капитан посмотрел ему вслед, 
а профессор радостно хлопнул начальника по плечу. 
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- Ну, кажется, вы проняли невозмутимого са­
харца! Неужели им всем так хочется в Париж или 
Ниццу? 

- Поверьте мне, никто из них не может устоять 
перед тягой города. Где здесь, в Сахаре, эти просто­
душные и симпатичные дикари смогут увидеть всю 

мощь соблазнов нашей цивилизации? Я изучил ко­
чевников за десять лет скитаний по пустыне. Но дей­
ствовать с ними надо осторожно - вы чуть не испор­

тили дела. Они медленно живут и медленно сообра­
жают, а наша обычная спешка кажется им просто 
безумием. Вот почему я дал затравку и предложил 
подождать с решением. И нам, я думаю, 1'оже луч­
ше от.1ожить все остальное до завтра! Спокойной 
ночи ... 

Вопреки мнимой прозорливости капитана туарег 
не думал мечтать о Париже и прелестях европей· 
ской культуры. Растянувшись на тонком тюфяке, по­
ложенном на коврик, тканный из жесткого верблюжь­
его волоса, - защиту от «слюны злого духа» - скор­

пионов и фаланг, Тирессуэн закрыл глаза. Волнение 
не дало ему заснуть, и он опять закурил. Как это 
он не догадался раньше! Слова капитана о жене, 
мгновенно вызвавшие образ Афанеор, совпали 
с предложением поездки в Европу. Только тогда Ти­
рессуэн сообразил, что мечта Афанеор может быть 
не так уж невозможна. Ему следует попытаться. 
Ценой похода в безжизненный Танезруфт - гигант­
скую мертвую равнину в центре Сахары - он может 
поставить выполнение желания Афанеор. 

В Танезруфт, через который есть только два пу­
ти - юзтомобильный и караванный, пересекающие 
его с севера на юг почти рядом, и более ничего. Ког­
да-то очень важная караванная дорога для вывозки 

соли из Тауденни в Судан ныне заброшена, как почти 
все важные караванные пути прошлого. Лишь тыся­
чи скелетов погибших животных, а подчас и людей 
отмечают белыми пятнами эти занесенные песком 
старые дороги! Умерла слава азалаев - огромных 
сахарских караванов, снабжавших страну черных 
драгоценной солью и доставлявших хлеб и просо не 
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знавшим земледелия кочевникам. Умерла и доблесть 
туар·еrов, защищавших карава,ны от своих же со· 

братьев и облагавших данью купцов, караванщиков 
и оседлых жителей оазисов, добывающих в поте ли­
ца сладкие прозрачные финики. Теперь огромные 
автомобили привезут все нужное откуда угодно, а на 

долю верблюд•ов осталась лишь доставка товаров от 
торговых складов и баз поближе к временным стоян­
кам кочевых племен. В Сахаре появилось больше 
пищи, уже не грозят смертью пятые голодные годы, 

хотя по-прежнему женщины собирают мелкие бело­
ватые зерна дрина и по-прежнему в Атакаре соби­
рает.ся чуть не весь 1Народ Ахапара в период со­
зревания тауита - низкорослых пучков травянисто­

го растения с мелкими, как манная крупа, зернами. 

Собирают и терфас - род подземного гриба, выра­
стающего ранней весной, после дождей. Хлеб из пше­
ницы гораздо вкуснее, чем даже просяная каша, но 

за это надо платить! Где возьмешь денег, если фран­
цузские власти всячески препятствуют караванным 

перевозкам, справедливо видя в них объединяющее 
людей Сахары дело. Мир туарегов, суровый, бедный 
и свободный, умирает под пятой наступающего но­
вого мира, непривычного и неприятного ... Так гово­
рила ему и Афанеор! 

Вторая встреча с Афанеор произошла в исконных 
кочевьях племени кель-аджеров - необъятном лаби­
ринте обрывов, ущелий, останцов и плоскогорий Тас­
сили-дез-Аджер. Окончив экспедицию в Аире, он по­
ехал на север по уэду Тафассасет. От палаток к па­
латкам нес его высокий белый мехари, нагруженный 
всем нехитрым скарбом путешественника пустыни. 
Чем ближе, по уверениям местных туарегов, стано­
вилось кочевье старухи Лемта, тем большее нетерпе­
ние охватывало Тирессуэна. Его мехзри по имени 
Агельхок - один из знаменитых в Хопаре бегунов, 
часами несся, мерно покачиваясь по плотным как це­

мент глинам солончаков-себхр, осторожно ступал по 
раскаленным черным камням и щебню, покрываю­
щим пл-оскогорья, нырял и ско.пьзил по склонам пес­

чаных холмов в узких проходах - таяртах. Жесто-
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кий пламень дней, режущие холодом ночные ветры, 
бесконечное одиночество странника, идущего напрямик 
не по принятым путям, - все это, привычное туаре­

гу, совсем не замечалось Тирессуэном. Он с-етоваJI 
лишь, что верблюд не обладал неутомимостью ав­

томобиля. Впроч·ем, какой •автомобиль мог бы пройти 
здесь? Путь удлинился бы на тысячу километр·ов, и 
в к·онечном итоге неизвестно, кrо бы пришел к це.'IИ 
раньше. 

Наконец он достиг впадины Тирхемир и указан­
ных ему трех палаток у подножья горы Амарджан. 

Какое вещее чувство предупредило Афанеор о его 
приезде? Он ехал так быстро, что устная почта пу­
стыни не могла обогнать его. Но едва он завидел вда­
леке черные точки палаток и верблюд стал подни­
маться на пологий каменистый склон, как девушка 
возникла перед ним из-за груды каменных глыб. 
В пламенном свете солнца ее блестящая кожа была 
теперь совсем светлой. Синие цветы камнеломки, во­
ткнутые 'над ухом, оттеняли иссиня-чер·ный цвет ее во­
лос. Жемчужинки пота выступи.'lи над чертой бровей, 
когда Афанеор, учащенно дыша, подбежала ближе. 
Тирессуэн с удивлением заметил у нее в руках пучок 
ме.1ких цветорв горячего кра.с•но-оранж-евоrо цвета. 

Мехарн возвышался над девушкой, как боевая баш­
ня, и туарег сильно нагнулся с седла. С неизведанным 
удовольствием он принял редкие в Сахаре цветы из 
рук Афанеор - подносить их воинам было не в обы­
чаях туарегов. Тирессуэн почувствовал, как запах 
цветов смешалея с собственным запахом девушки -
чистым и солнеч.ным, жар.ким, как могучий полдень 
пустыни, заставляющий людей склонять головы и 
прятать глаза под навес покрывала. 

Три недели оставался Тирессуэн гостем палаток 
Лемта. Все сильнее становилась его любовь к Афа­
неор, вспыхнувшая внезапно на музыкальном собра­
нии у римских развалин. Женщины туарегов, владев­
шие языком и тайнами тифинарекого письма лучше 
мужчин, свободные спутницы жизни, незакрытые, 
превосходные воспитательницы детей, были гораздо 
выше женщин арабов - все еще пленных узниц жен-
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ского отделения шатра ил.и половины дома, невеж-е­

ственных, n·ридавленных тяжirой пятой военiЮй р-е­
лигии. 

Где плен и насилие, там становятся шатки устои 
морали. Только в свободе человек понимает необхо­
димость строгих правил жизни. Сын Сахары женится 
на женщинах своего народа или дочерях родственных 

берберских племен - кабилов, но избегает женить­
бы на чужеземках, инстинктивно чувствуя, что ему 
нужна взращенная пустыней ее неприхотливая дочь. 
Афанеор была чужеземкой из страны Тиббу. Однако 
Тирессуэн видел, что она ни в чем не уступает жен­
щинам туарегов. Она даже превосходила их, эта 
IН2·следница волшебников - гараман'Гов - др•евних 
ЭфИОП·ОВ ЭЛЛИ'Н·СКИХ М.ИфО.В. 

Откуда были ее познания, он не успел еще рас­
спросить ее, больше рассказывая о своей жизни. Он 
родiЫIСЯ в исконной земле тай-токов Ахенете. Потом, 
когда колодцы Ахенета иссякли и дыхание смерти 
пронеслось над страной, тай-токи ушли вместе со 
своими имрадами на юг - в Ахаггар и Адрар-Ифору. 
Но его родители, у которых он остался единственным 
сыном, переехали в Тидикельт, а маленького Тирес­
суэна выучили западной мудрости и языку в началь­
ной школе. Едва подросши, Тирессуэн начал скиталь­
ческую жизнь вместе с отцом - проводником карава­

нов, который научил его всей древней мудрости 
путей через пустыню. Отец так и погиб в пути, и Ти­
')}Ессуэн засrупи.ГI .на его мест·о. Отец был из тех гор­
дых тай-токюв, KQ'l'Opыe :не счита.пи себя ни владе­
те.пьными ихаггаренами, ни подневольными им­

радами. Таких бедных, ·Свободных, 1'рудно ж•ивущих 
туареr·ав на•сч.итывалось по .нескQльку деся·11ков в раз­

IНЫХ •небольших п.'lеменах. Онtи добывали с.редства 
к существова.н,ию 1рабоrой пров'Одников или перегон­
щиков стад на новые далекие пастбища и стаНQВИ­
лись самым.и закал•е:нными КQчевникам.и Сахары, не 
устуnа:вшими даж-е п.'lеме.ни тиббу с их с.казочной 
ВЫНО·СЛ'И•ВОСТЬЮ В беге, езде И СХОТе. 

- Но Тирессуэн не имя? - лукаво поглядела на 
него Афанеор. 
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- Не имя, название места, - признался он. 
Это для французов. 

А настоящее имя? - настаивала девушка. 
Иферлиль. 

- Мне нравится оно. Мое имя тоже мне нравит­
ся, и жаль, что это всего лишь прозвище... Его 
придумала старая Лемта, когда меня взяла. 

- Она хотела назвать тебя древней богиней лу­
ны нашего народа? 

- Вовсе нет. В честь Афанеор, дочери Ахархел­
лена. 

- Ахэрхе.'!лена, большого вождя кель-аджеров? 
Я слыхал о нем! 

- Да, он правил здесь пятьдесят лет назад. 
И у него была дочь Афанеор, прекрасная и мудрая 
девушка. Первая женщина туарегов, которая стала 
думать о прекращении исконной вражды кель-адже­
ров и кель-ахаггаров и вообще всех п.1емен туарег­
ского народа, белых и черrных ... 

- Разве это было возможно? 
- Французы сдел али это силой и унижением 

нас. А если бы мы сами? Нет нигде народа подобного 
туарегам. Несмотря на войны, на древние обиды и 
кровь, разве не считают себя туареги потомками муд­
рой царицы Тин-Хинан, могила которой в уэде Лба­
лесс и сейчас, полторы тысячи лет после ее смерти, 
священна д.'lя всех племен. Разве не считают себя и 
тай-токи и юлемиддены одним народом? Туареги -
путники и воины, не привязанные к домам и вещам, 

глядят широко в мир - вот за что я люблю наш на­
род. Наша жизнь не сходится в одно место, где есть 
вода и растут пальмы или просо, где жили родители 

и предки. 

- Ценой трудной жизни в пустыне, страдая от 
жары и холода, от жажды и малой еды, мы приобрели 
большую свободу, - ответил Тирессуэн, не понимая, 
куда ведет девушка. 

- Да, ушли в сердце пустыни, чтобы сохранить 
свободу. Вокруг, будто волны моря, текли, сража­
лись, покоряли один другого, избивали друг друга 
разные народы - на плодородных, удобных для жиз-
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ни землях, на берегах моря и больших рек. Но чтобы 
жить в пустыне, надо было воспитать себя для это­
го- вот в чем было преимущества и сила туарегов ... 

- Было? - быстро спрооил Тирес.суэн. 
- Да, его теперь нет. Автомобили и самолеты да-

ют возможность проникнуть в глубину Сахары лю­
бому европейцу. Изнеженные французские женщины 
посещают теперь страшный Тефедест, когда-то недо­
ступное непосвященным обиталище духов, и пьют ле­
дяные напитки у черных скал с загадочными рисун­

ками и письменами. Чужая жизнь, совсем не похожая 
на нашу, властно ломится в пустыню, и ей нет пре-
грады. · 

- Может быть, наша сила в том, что мы рассы­
паны по необъятной пустыне, не зная болезней, тес­
ноты и мелкодушья, как в оазисах. «Отдалите ваши 
шатры, приблизьте ваши сердца» - хорошая старая 
пословица, - рассмеялся Тирессуэн, - все равно 
владеем пустыней мы. 

- Напрасные слова! Рассеявшись, мы потеряли 
силу! Нас становится все меньше, а жизнь делается 
труднее детям, чем отцам. Теперь европейцы зара­
зили нас желанием легкой жизни. Но, добывая день­
ги, мы потеряли половину стад. Даже топлива не 
стало в пустыне - сожгли, приготовляя дорогую пи­

щу, на кухонных кострах ... 
- Плохое будущее! - нахмурился Тирессуэн. -

Я тоже его вижу в своих скитаниях. Но зачем затеяли 
мы этот разговор? Будто нет слов о другом? 

- Я вспомнила об Афанеор, д:оч,ери Аха.рхеллена. 
Зачем? Умерший человек - высохший агель­

ман. 

- Нет! Пройдут дожди - и агельман наполнит­
ся, придет нужда - и человека вспомнят! Старая 
Лемта сказала мне ... - девушка осеклась, чуть было 
не обмолвившись о тайном союзе женщин, который 
создавала Афанеор. 

Женщины у туарегов - гораздо большая общест­
венная сила, чем у других народов Сахары. С их по­
мощью хотела умная дочь вождя возродить древнее 

единство туарегов времен царщ.I.ы Тин-Хинан. 
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- Сказала тебе? - повторил Тирессуэн. 
- Она рассказала мне об Эль-Иссей-Эфе, об 

Афанеор и о великой северной стране. И я решила, 
что всю жизнь буду искать человека, который может 
побывать там. 

- И ты его нашла? 
- Еще нет, - протянула Афанеор, отвернувшись 

от туарега. 

Тому стало жарко под низкой палаткой. 
- О какой стране говорила старуха? - нетерпе­

ливо спросил Тирессуэн. 
- Не она одна! Есть предание ... Поедем на мо­

гилу Афанеор, к горе Атафайт-Афа. Хорошо? - Вне­
запно девушка обвила руками шею Тирессуэна и при­
тянула к себе так сильно, что он уперся дадонью, 
чтобы не упасть. 

Молодой туарег забыл про невзгоды и удачи. Все 
необъятное пространство пустыни исчезло в глубине 
темных глаз, широко раскрывшихся навстречу его 

взгдяду ... 
Два верблюда мерили размашистой иноходью пу­

с-тынное плато, начисто сожженное солнцем. Ярко­
желтые песчаники, плитами и уступами выступавшие 

из-под крупного гравия и щебня, покрылись коричне­
вой блестящей коркой. Мехарн осторожно обегали 
эти уступы, скользкие для их широких мозолистых 

ступней. Афанеор, закутанная до глаз в темно-синий 
плащ, казалась незнакомой и отчужденной. Молча 
всматриваясь в какие-то ей одной известные приметы, 
она ни разу не заставила мехари замедлить свой 
бег. Гора приближалась. Верблюды пошли по твер­
дому дну крутого уэда, лавируя между остроуголь­

ными обломками скал. Гора вознеслась над уэдом от­
в·есной стен·ой, расщеп.1енной посередине, будто вру­
бом гигантского топора. Вздыбленные и отогнутые 
назад пласты плотного темного камня выступали на 

отвесной груди горы грубыми продольными ребрами, 
срезанными и стертыми наверху многими тысячеле­

тиями песчаных бурь. Моряк сравнил бы выпуклую 
стену горы с надутым парусом, но туарегу она каза­

лась крепостью злых духов, властвовавших здесь 
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в незапамятные времена. Всадники на высоких верб­
людах казались перед зловещей горой ничтожными 
букашками. Ветер ударял с разлету в накаленную 
беспощадным солнцем стену и упруго отскакивал 
назад, закручиваясь вихрем на дне уэда и усыпан­

ной обвалом каменных глыб подошве. Гора отбива­
лась от людей, приближавшихся, несмотря на вихри 
песка и раскаленное дыхание темной стены. Афанеор 
повернула мехари, поднялась со дна сухого русла и 

въехала на закругленный бугор. Отсюда пологий 
склон плавно спускалея на северо-запад к простор­

ному регу, границы которого тонули в зыбкой дымке 
горячего воздуха, струившегася по раскаленной щеб­
нистой равнине. Холмик гладких одинаковой вели­
чины камней, обнесенный овалом из синевато-серых 
плиток кварцита, увенчивал бугор. 

Столообразная глыба базальта, несколько палок 
и сучков, украшенных выгоревшими, истрепанными 

ветром лентами, означали могилу Афанеор, дочери 
Ахархеллена. Живая Афанеор встала в седле, чт·о­
бы миновать очень высокую, украшенную крестом 
луку, и спрыгнула с верблюда, даже не заставляя его 
сгибать колени. Тирессуэн придавил поводья живот­
ных тяжелой глыбой и осторожно подошел к могиле. 
Безмолвная девушка достала из-за пазухи пучок раз­
ноцветных лент и стала обновлять убранство. Туарег 
принялся помогать ей и получил полную любви 
улыбку. 

- Теперь садись и слушай, -- Афанеор ловко 
поднесла зажженную на ветру спичку к его сигарете. 

И Тирессуэн узнал старинную легенду о путешест­
веннике Эль-Иссей-Эфе, приезжавшем в страну туа­
регов более семидесяти лет назад из очень далекой 
и холодной северной страны России. Он был врачом 
и художником, жил в Гадамесе и оттуда совершал 
поездки по пустыне, где и подружился с туарегами 

кель-аджер. По их приглашению он совершил тайную 
поездку в глубь Сахары, и впервые кочевники пусты­
ни увидели европейца, не преследовавшего никаких 
иных целей, помимо знакомства с народом пустыни 
и с ее природой. 
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Русский врач пришел, полный уважения к туаре4 

гам, их обычаям и суровой жизни. Он отличался 
удивительной в чужеземце глубиной понимания и 
чуткостью. С ясной и высокой душой, он, слабый и 
непривычный, одолевал трудности дорог через пу­
стыню и завоевал путь к сердцам кочевников. Эль­
Иссей-Эф скоро уехал в свою страну. Осталась ле­
генда о том, что далеко на севере живут люди, не 

похожие на других европейцев, но обладающие всей 
их мудростью, более добрые к чужим народам, кото­
рых они считают равными. Память о русском враче 
сохранилась в народе, и неудивительно, что когда 

в гости к могущественному Ахархеллену прибыл дру­
гой русский путешественник - писатель, по имени, 
кажется, Немирдан, то Афанеор позвала его на ахаль 
и сама пела ему. После музыкального собрания Афа­
неор долго говорила с чужеземцем и окончательно 

уверилась в правоте легенды об Эль-Иссей-Эфе. Да­
лекая и недоступная кочевникам пустыни страна ста­

ла для Афанеор и ее друзей той страной мечты, какая 
есть у каждого, хоть сколько-нибудь знающего мир 
человека. 

Дочь Ахархеллена и ее отец понимали, что преж­
няя жизнь кончается, что народ туарегов не сможет 

вечно скрываться в пустыне, избегая культуры За­
пада. Но помочь в овладении этой культурой могли 
бы лишь та страна и тот народ, намерения которого 
чисты и бескорыстны, иначе вместе с чужой культу­
рой придет гибель туарегов как народа. 

Афанеор мечтала сама увидеть Россию, но умер­
ла, не выполнив намерения. Эта мечта продол­
жала увлекать тех женщин и девушек, которые знали 

легенду. Так же увлекла она и новую Афанеор. 
- Известно, - закончила девушка, - что никто 

из туарегов или других народов Сахары еще не был 
в России. Но это нужно сделать! Я тоже поклялась 
в память дочери Ахархеллена просить своего буду­
щего любимого побывать в этой стране. Мне посча­
стливилось - меня полюбил самый лучший путеше­
ственник Сахары, - в голосе девушки зазвучала 
гордость. Она подняла голову и сделала шаг к Тирес-
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суэну. - Перед могилой Афанеор я прошу тебя -
поезжай в страну русских, посмотри этот народ, рас­
скажи нам, есть ли правда :в легенде об Эль-Иссей­
Эфе! 

Необыкновенная сила убеждения была в словах 
девушки. Тирессуэн вэдрогнул. Ему почудилось, что 
с ним говорит не его порывистая и задорная воз­

любл·енная, а сама дочь Аха·рх·ел.т1ена, вышедшая из 
могилы, чтобы заставить его исполнить ее желание. 
Туарег смущенно отступил и пробормотал: 

- Никто из нас не был в этой стране. Даже 
если смогу я добраться туда, что я увижу и пойму 
в чужой жизни? Без знания языка, обычаев, природы 
я пройду там тенью, не в силах даже расспросить тех 
людей, ибо не знаю, что спрашивать? .. 

Афанеор опустилась на землю перед Тирессуэном 
и обняла его ноги. 

- Теперь не то, что было во времена· дочери 
Ахархеллена. Люди летают быстро на большие рас­
стояния, страны приблизились друг к другу. Приез­
жают из Франции люди, знающие не только араб­
ский, но и наш язык. Может быть, и в России ты 
встретишь таких людей. Но главное, даже не вла­
дея языком и не зная обычаев, просто заглянуть в ду­
шу русских, почувствовать силу, знания, искусство 

этого народа! Я женщина, я не могу поехать, потому 
что бедна и невежественна, потому что это не в обы­
чаях даже европейцев - они считают нас за темных 
затворниц ислама! - Слезы покатились по гладким 
щекам Афанеор, а глаза на поднятом вверх лице 
смотрели с такой мольбой, что сердце Тирессуэна 
сжал ось. 

Он сделал еще попытку образумить девушку. 
- Но ты сама даже не принадлежишь к нашему 

народу. Что заставляет тебя страдать с ним вместе, 
думать о нем и посылать меня в такой путь, какого 
не проделывал еще ни один из туарегов? 

Девушка медленно поднялась и опустила глаза. 
- Я сирота, вскормлеtнная туарегами, живущая 

одной с вами жизнью, одними стремлениями ... Толь­
ко, может быть... - голос девушки вздрогнул, -
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мои чувства просто сильнее ваших.· Как и моя тяга 
к широкому миру без вражды и невежества, к ласке 
и красоте ... 

- Я вижу, - ласково сказал Тирессуэн, - но 
я вспомнил, что мне говорили французы. Страна 
русских стала другой, там правят свирепые люди, 
захватившие власть и угнетающие народ. Эта стра­
на грозит сейчас всем, и европейские страны долж­
ны вооружаться до зубов, чтобы не попасть под ти­
ранию русских ... 

- Почему же ты веришь в этом французам? 
А говоришь, что тебя и нас всех часто обманыва:ш. 
Может быть, обманывают и с Россией? 

- Может быть, - согласился Тирессуэн, по­
искал других возражений и умолк. 

- Ты, наверное, считаешь меня безумной, -
вос1<.1икнула Афанеор. - Едем! 

Девушка, сделав земной поклон могиле, постави­
ла на колени своего мехари. Перед тем как взобрать­
ся на седло, девушка оберну.1ась к Тирессуэну. 
Ее правая рука поправляла повод на шее верблю­
да, .1евая подбирала скJiадки одежды. Спина при­
коснулась к шелковистому бе.1ому боку мехари, го­
лова откинулась назад. Туарег навсегда запомнил 
печальный и полный надежды взгляд Афанеор. Еще 
миг - и ее верблюд бешено рванулся с места. У Ти­
рессуэна был превосходный мехари, но мехари де­
вушки •Не уступал ему ... 

Тирессуэн вернулся сюда, в геологичесi<ую экспе­
дицию капитана. И вот судьба сама идет ему на­
встр-ечу! Недостойно воину прятать лицо и убегать 
от нее. Завтра он согласится вести ученого в Танез­
руфт! 

Весь следующий день потратили капитан и про­
фессор, чтобы уговорить туарега отказаться от его 
•желания. Тирес-суэн был непреклонен, 11ребуя пись­
менного условия. Капитан уверял, что в Алжире 
идет война, что власти не разрешат кочев•нику Са­
хары ехать в страну смутьянов. Да и сами русские 
!Никого не впу.скают к себе без особенной надобно­
сти - какая же надобность Тирессуэна? Угрюмый 
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туарег спокойно говорил, что русские обязательно 
впустят его. 

Истративший все красноречие, капитан зло плю­
нул и приказал радисту связаться с Таманрассетом, 
а туарег величественно удалился в тень под обрывом, 
не замечая насмешливых взглядов и оживления лю­

дей обеих экспедиций. Особенно ярился Мишель, 
предлагая арестовать Тирессуэна, доставить в Та­
манрассет и держать, пока не расскажет дорогу 

к развалинам. 

Никто не знал, какой ответ пришел от больших 
начальников, только капитан заключил с проводни­

ком письменное соглашение, по которому Комитет 
сахарских исследований обязывался вознаградить 
туарега туристской поездкой в Советский Союз. Обе 
автомашины взяли курс на Таманрассет. Шоферы 
ехали по знакомой дороге, и машины уверенно ны­
ряли в рытвины и сухие русла, вертелись между 

камен,ными глыбами, ускоряли ход на талаках -
ровных площадках сцементированных солнцем глин. 

Часами метзлись фары по бесконечному щебню 
и песку, вырывая из теплой тьмы скалистые, присы­
панные песком холмы или заостренные скалы из от­

шлифованных ветром черных пород. В широких су­
хих руслах появились правильные ряды деревьев -
тамариски и колючие ·акации - тальхи. На хо.1мах 
торчали кустарники - машины углублялись в гор­
ную страну Axarrap. Уныло завыли передачи на тя­
желом подъеме по широкому уэду, стиснутому хао­

сом острых скал и осыпей растрескавшегося камня. 
В отдалении высились конические горы, как гигант­
ские кучи угля. Черные хребты Хопара становились 
все выше, все больше груд и полей каменных облом­
ков, дорога извивалась, то спускаясь, то nоднимаясь. 

Угольно-черные горы еливались с мраком ночи 
в единую бесконечность каменной бездны, помот.ив­
шей машины. 

Внезапно с пос.1еднего перевала через очередной 
хребет сотни электрических огней вспыхнули впе­
реди и внизу в огромной долине, окаймленной хреб­
тами, отдельными пиками, плоскогорьями и острыми, 
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как иглы, верши.нами, обрисовывавши~шся в отдале­
нии на зареве поднимавшейся луны. 

Тирессуэн постучал по кабине, подавая сигнал 
остановки. 

Капитан распахнул дверцу и заглянул в кузов 
с подножки. 

Ты хочешь сойти, Тир~ссуэн? 
- Да! - ответил туарег. 
- Поеде:-.t с нами в город. Тебе дадут комнату 

в оте.те, охлажденную льдом, где в самое жаркое 

время дня будет прохладно, как ночью. Ты смо­
жешь пить ледяные напитки, есть много мяса, по­

туарегски жаренного над углями в течение трех 

часов. Здесь готовят и отличный кус-кус со свежими 
овоща:-.ш •И крупной цельной пшеницей! Тебе •не при­
дется шагать в темноте несколько километров, пока 

найдешь палатку. Здешнее племя дагхали бедно, 
возможно, у них не окажется еды ... Почему ты бо­
ишься города? 

-- .Я не боюсь, I<апитан. Подумай сам: есди 
я привыкну к охлажденной комнате, к обильной еде, 
как пойду я отсюда в зной и пдамень Танезруфта? 
.Я не смогу более делать длинные переходы, не вы­
держу знобящие зимние ночи. .Мне не захочется 
бо.1ьше возвращаться в пустыню, и тогда что я? 
Презренный бродяга, ничего не умеющий, живущий 
воровством или подачками в грязи городских стен. 

Воздержанность моего народа не суеверие и не при­
хоть - это его жизнь. Прощай! 

- На рассвете третьего дня приходи в rости.ни­
цу! - крикнул капитан в темн·оту, в которой мгно­
венно исчез туарег ... 

Тамаирассет - новый город в центре Сахары, на 
месте, где когда-то стоял маленький форт-бордж и 
часовня миссионера. Скопление красных и оранже­
вых построек выросло в кольце бесплодных гор, 
посреди искусственно орошенной долины. Зелень ее 
полей всегда свежая, и поражает путника контра­
стом с морем черных скал Хоггара. Каждое строе­
ние, планированное военными архитекторами, вли­

вается в общий ансамбль особенного модернизиро-
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ванного стиля старинных городов Судана. Широкие 
улицы чисто выметены и, так же как про­

сторные дворы, обрамлены высокими красными зуб­
чатыми стенами. Свежая поросль небольших акаций, 
обложенных кольцевыми решетчатыми стенками из 
больших кирпичей, подрастает в каждом дворе, на 
каждой площади. Но еще более разительна щедран 
тень высоких деревьев, выросших за несколько лет 

под жарким солнцем, кажущаяся совсем черной на 
залитых ослепит•елЬtным -солнцем пJющадях. Этот го­
родок - удобное и тщательно содержащееся жили­
ще французских офицеров, просторные виллы кото­
рых составляют большую часть городских ст,рое­
ний. 

Вернувшись возрожденными из плавате.1ьного 
бассейна, профессор и капитан наслаждались отды­
хом, едой, новостями широкого мира в отлично:\~ 
отеле. Археолог, попивая кофе и покуривая, в не­
счетный раз возвращался к загадочному желанию 
проводника. 

- Туарег и Советская Россия! Немыслимо! От­
куда могло явиться у нашего Тирессуэна такое не­
суразное, •а главное - настойчивое желание. Держу 
nари, что он 1не слыхал про Советскую Россию и кто 
такие коммунисты, да и русского-то не видед даже 

на картинке. Чушь какая-то, ха-ха-ха! 
- Напрасно смеетесь! - сердито возража,1 ка­

nитан. - Это сдишком не.1епо и потому серьезно. 
Кто-то его распропагандировал! 

- Агенты Кремдя в Сахаре! Капитан, вы обра­
зованный, умный человек! Как же вы можете ве­
рить в эти сказки ддя новобранцев и фашиствующих 
юнцов? 

- Э, не с того конца, профессор. Идеи самоопре­
деления народов разносятся по всей Африке не 
хуже чумы. Пришло время, и с этим ничего не nоде­
Jtаешь - знамение века. А умная политика Советов 
делает так, что все они смотрят туда ... И вот вам са­
мое убедительное доказательство - туарег! А я бы 
голову дал на отсечение, что туареги меньше всех 

знают о том, что делается в мире. 
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- И вчера потеряли бы ее! Но как же буде·r 
с поездкой Тирессуэна? Обмануть его ~tы не мо· 
жем - потеряем всякий кредит на слово у туаре· 
ГuВ ... 

- Не можем. Что-нибудь придумаем ... неизвест· 
но, какие там еще будут развалины. Да, по-моему, 
что: пусть едет, только ненадолго - ничего не смо· 

жет понять сахарский кочевник в столь чуждой 
стране. Скоро зима, пусть там промерзнет как еле· 
дует... Войдите! - прервал он свою речь. 

Щеголеватый адъютант вытянулся, шагнув за по­
рог и козыряя, протянул пакет. Капитан извинился 
и вскрыл тщательно запечатанное короткое сооб­
щение. 

- Прошу передать - явлюсь в назначенное 
время! 

Адъютант вышел. 
- Что-нибудь важное? - обеспокоенно спроси.1 

•археолог. 

- Не знаю. Через час буду знать, а пока давайте 
пить кофе, и черт с ним, с Тирессуэном. Есть .инrе· 
ресные новости в «Ла трибюн де насьою>. 

Капитан вернулся через полтора часа другим, 
угрюмым и встревоженным человеком, и резко по· 

стуча.'! в номер профессора. 
- Так и знал, - упавшим голосом встретил его 

тот, - что-то случилось, и мы не едем! 
- Вы отгадали! Мне придется направить свою 

экспедицию в другое место. Выезд сегодня ночью, и 
я вынужден покинуть вас. Поверьте, я огорчен не 
меньше и еще более встревожен. У меня совсем от· 
казала радиостанция, и я не смею не выполнить при· 

каза, но и ехать без радио тоже нельзя! 
- Может быть, возьмете мою? 
- Черт возьми, это спасенье для меня, профес-

сор! Однако вам ехать в Танезруфт на одной маши­
не, без радио рискованно. Не будь у вас такой хо· 
рошей машины и главное - Тирессуэна, я ни за что 
не воспользовался бы вашей любезностью. Но с та·· 
ким проводником есть возможность рискнуть, если 

хотите, .. 
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- Конечно, хочу! А что это за внезапное назна­
чение... простите за бестактность, я часто забываю, 
что вы военный геодог. 

- Видите, теперь без Тирессуэна вовсе не обой­
тись, даже знай мы место развадин. Пусть едет хоть 
в .Японию, хоть в Тибет, все равно! До свиданья, 
профессор, я должен идти. Примите еще раз мои 
искреннейшие сожаления и самую горячую б.'lаго­
дарность. За радиостанцией подъедет Жак! 

Капитан вышед, проклиная все на свете отбор­
ными словами сахарских сержантов. Полученное из 
Парижа распоряжение не только нарушало все его 
собственные п.'lаны - оно было противно душе лю­
битедя природы, всем сердцем привязавшегося к пу­
стыне. Его небо.1ьшая экспедиция получила сверх­
секретное, почетное в г лазах записных вояк поруче­

ние - наметить и предварительно обследовать 
место для ядерных испытаний, запроектированных 
в Сахаре французским правительством. 

В разговоре с генера.1ом уже определилось это 
место - рег Амадрор - огромная мертвая равнина 
в семь тысяч квадратных километров, к северу о r 
Атакора, там, где он обрывается крутым уступом 
на тысячу метров. Но капитан предложил более изо­
лированное, хотя и монее доступное место- пусты­

ню Тенер·е. Это абсолютно голая и безж-изненная 
равнина, простирающаяся •на двести пятьдесят кило­

метров между Ахапаром и Аиром. Даже в Тан·ез­
руфте в ру-слах уэдов изредка В·стречаются тальхи 
или пучки чахлой травы и редкие антилопы, но на 
1ысячах ква.доратных километ•ров Тенере вряд .'I•И най­
дется заметная растительность или признаки жи­

вотных. 

Тенере дальше от населенных мест и дорог, чем 
Амадрор, и гораздо больше -его по площади - вот 
чем руководствовался капитан, предлагая перенести 

испытания в эту местность. Однако сида взрывов со­
временных термоядерных бомб так велика, возни­
кающая радиоактивность так сильна и разнос ядо­

витых продуктов распада так широк, что испытания, 

безусловно, нанесут вред всей Сахаре. 
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Это казадось капитану преступлением, нецостой­
'ным человека высокой культуры - европейца, 
в миссию которого он верил. И сам он, выполняю­
щий хотя бы самый начальный этап отвратительного 
де.1а, чувствовал себя предателем. Да, он тоже пре­
даст этот свободный мир, широко раскинувшийсg 
в горячем пламени солнца и мягкой ласке порази­
те.lьно ярких звездных ночей. Мир, который он, как 
и все обитате.1и пустыни, чувствовал похожим на 
небо, близким вечному сиянию космоса. Капитан 
,тшхорадочно обдумывал возможность отказаться или 
саботировать поручение. И как бесчисленное коли­
чество раз до этого, во все времена и во всех стра­

нах, услужливая мысль подсказала ему, что он не 

сможет задержать даже на день то, что совершаетс·я. 

Не он, так другой, третий, десятый, двадцатый -
у военных началыников и у правительства было даже 
с.1ишком много отважных и достаточно умных лю­

дей, готовых на вое. 

И еще задолго до зари машина геологической 
экспедиции покину.1а чистенькие улицы Тамаирассе­
та и направилась к юго-вос'Гоку, туда, где за горами 

Хопара и оживленными растительностью долинами 
Аира распростерлась мертвая Тенере, скрытая кру­
тящимиен вихрями горячего воздуха и призрачны­

ми стенами миражей. 

А еще через день большой бедый автомоби,1ь 
профессора, глухо ворча, одолевал длинный подъем 
на хребет к западу от Таманрассета. Тирессуэн без­
заботно восседал на своем обычном во всякой экспе­
диции месте - у передней стенки кузова, над от­
крытым окошком водителя, готовый в любой момент 
указывать направ.1ение. 

Острые пики Хопара медленно отступали назад, 
сменя.'lись более светлыми, округлыми, будто гигант­
ские валуны, горами. В ущельях прекратились ка­
менные потоки с обрушенных крутых склонов. Твер­
дое дно сухих русел {;Тало рыхлым. Гулкое эхо силь­
ного мотора загрохотадо по всем направлениям, 

достигая отдаленных хребтов, чьи ощеренные скалы 

\67 



и пильчатые спины резко обрисовывались позади, на 
загоревшемся востоке. 

Машина раскачивалась, ныряла, содрога.1ась 
всем корпусом на сыпучих песках, отчаянно коло­

тилась и дрожала на мелких рытвинах. Пассажиров 
мотало, бросало и раскачивало, но это был привыч­
ный народ, с телами, приобретшими ту автоматиче­
скую способность приспособ.1яться к любым рывкам 
машины, какая еще развивается у моряков с много­

летней привычкой к качке. 
Широкими ступенями спускалась к Танезруфту 

горная страна. Алый огонь восхода вспыхнул над 
стеной гор, и от него устр·емились вниз гигантские 
косые покровы розовых сумерек. Слоями, одиrн над 
другим, чередавались разные оттенки розового све­

та, розовато-пепельные внизу, на дне ущелий и 
у подножий уступов, все более яркие и чистые 
вверху. По мере того как поднималось солнце и ухо­
дила вниз машина, розовый свет, заливший пустыню, 
бледнел и как бы сдувалея жарким дыханием дня. 
Соверше.юю черные плато из лав перемежа.r.ись 
с уте~ами розовых гранитов. Темные вулканические 
пики горели фиолетовым светом в лучах зари. 
Путешествие всегда облегчается, если мес11ность раз­
нообразна. Скалы Атакара с причудливыми фигура­
ми выветривания, фантастическими обрывами и уте­
сами дают волю фантазии не занятого в медлитель­
ном пути ума. Странные лица, маски, враждебные 
рожи глядят сверху с обрывистых стен, на поворо­
тах ущелий внезапно вырастают чудовищные звери; 
заколдованные башни и осыпающиеся склоны кажут­
ся развалинами неведомых городов. В знойном 
солнце черные камни раскаляются как чугунные кот­

лы. Горячий воздух струится над ними синеватыми 
озерами-призраками, а его восходящие потоки 

заставляют предметы расплываться зыбкими, невер· 
ными очертаниями, в 1юторых глаза, уставшие от 

слепящего света, могут ув1идеть невероятные вещи. 

И европейцы -те, которые приходят к кочевникам 
Сах,ары внимательными друзьями, не перестают 
удивлять.ся беспредельной фантазии туа·регов, чер-
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пающих из природы своей страны- неиссякаемого 
источни-ка вдохновения. Пески становились рых.1ее, 
чаще попадались обшир1Ные конусы размывов гл.ин, 
~цем-ентированных жаром оо.1нца. По·нижались, от­
ходя назад, горные кряжи; светло-желтые плащи 

пеС'ка всполза.1и выше по их ск.1онам. КазаJ1о·сь, что 
каменные щупальца горного массива, тянувшиеся 

вдогонку за путешествен!Никами, бессrилыно погру­
жаются в море рыхJIЫХ песков, мелкого щебня и 
пестрых глин со с.веркающими вьщветами горьких 

солей. Утопавшие в пеоке пустыни кряж.и расходи­
лись все шире, пока не раздели.1ись на отдельные 

увалы и останцы, кам·енными островами поднимав­

ши•еся на равнине. Пояса рас·сыпавшегося в щебень 
камня окружали эти о·строва как свидетельство же­

стокой борьбы твердой формы с бесформенной рых­
лой Ма·ССОЙ. 

Жара усиливалась, высокое солнце изливало по­
ток света, сиявшего настолько, что он казался серым 

и uщутимо тяжелым как свинец. Свинцовой тяже­
стью он оседал на головы путешественников, сопро­

тивлявшаяся ему кровь бурно стучала в виски, тес­
нила череп IНеС'Герпимой болью. Г.таза ощутимо 
вспухали в орбитах, яркие цветные пятна крутились 
за темными стеклами защитных очков. Водитель н 
профес·сор, овеваемые в кабин'е специальным в·енти­
лятором, были вынуждены с уси.1ием прогонять этоr 
цветовой бред перегретого мозга, чтобы следить за 
дорогой. Но страшная мощь солнца то застилала 
дали завесой rоряч·его воздуха, то неправдоподобно 
приближала отдал·енные холмы, гряды и песчаные 
дюны. В.се м·елкие рытвины, впадины и пром·оины ка­
зались однообразной серой поверхностью, стелив­
шейся ровным ковром. Это затрудняло выбор пути. 
Машина мота.1ась и завывала еще сильнее, а сила 
перегретого мотора падала с каждым часом пути, 

несмотрЯ на радиатор двойной емкост.и и восьми­
лопастный вентилятор. 

Вняв жалобам водителя, профессор обратился 
к Тирессуэну, как ни в чем не бывало покуривавше­
му на своем посту в кузове. 
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- Не пора ли остановиться и подождать спада 
жары? 

Туарег покачал головой. 
- Надо беречь машину, - воскликнул профес­

сор, - почему мы не можем ехать вечером? 
- Вечером сюда придет сильная буря, - отве­

чал Тирессуэн.- Вода в бочках будет высыхать ... и 
придется стоять на месте. Нужно сейчас ехать 
дальше! 

- Почему ты знаешь, что будет буря? 
- Здесь всегда бури. Такое место. Горы Ахапа-

ра сражаются здесь с Танезруфтом. 
Профессор приказа.1 водителю ехать дальше. 
Танезруфт- страна гибели, жажды и миражей­

рассте.rшлся необъятной равниной. Когда-то доступ­
ный караванам не во всякое время года и лишь п.) 
единственной дороге через колодцы Ин-Зиза и эрг 
Афараг, страшный Танезруфт оказался удобным пу­
тем для быстроходных автомобилей. Правда, ·авто­
мобили в Судан ходили по той же старой караван­
ной дороге, снабжаясь привозной водой на промо::­
жуточной станции Бидон-5. Одинокая машина архео­
логической экспедиции везла в двух белых бочках 
солидный запас в триста л·итров воды и могла не 
заходить на станцию. В середине дня бензонасос 
грузовика стал отказываться подавать испаряющий­
ся бензин. Пластмас.са ру.1евого колеса стала обжи­
гать руки водителя, и он обернул руль тряпкой. Пора 
было сделать остановку. Неглубакое сухое русло 
приютило путешеств·енников, растянувшихся на пес­

ке под машиной. Это единственно возможная в Та­
незруфт·е тень, маленький прямоуголыник, которого 
едва хватало на пять человек. Бы.1о жутко отойти на 
шаг от нее в !Неистовствующий пламень солнца. Буд­
то все живое исчезло с лица земли, и пятеро путе­

шественников остаJ1ись последними людьми в море 

слепящего зноя на песке, сверху присыпанном мeJl· 

ким серым щебнем. 
Пустыня огнем веяла в лица пришельцев, и от ее 

дыхания треска.•шсь губы, лопались кровеносные со­
суды в глазах и в носу, становилось все труднее 
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разлеплять отяжелевшие веки. Во рту появилось 
отвратительное ощущение - точно язык, покрытый 
ранами, касался сухой бумаги и.1и ткани. От сма­
чивания водой боль проходила, но вскоре появлялась 
снова. Люди были испуганы Танезруфтом, но слиш­
ком отупели и измучились, чтобы роптать на судьбу, 
как неминуемо де.1ают европейцы во всех трудных 
случаях своей жизни. 

Незаметно бесконечный день перешел в вечер, и 
ярость опустившегося сол1нца, наконец, ослабела. 
Машина выбросила длинную тень, в которой укры­
лось бы полсотни .пюдей, но теперь в ней не было 
нужды. Все кругом приобрело отчетливость очерта­
ний, стали видны и пологие волнообразные всхо.1м­
ления пустыни, днем размытые в сероватом тумане 

раскален1ного воздуха. Вя.'Iые и ослабевшие люди 
рассе.1ись по своим местам, водитель, проклиная 

день и час своего рождения, запусти.'! мотор, и бе­
лый грузовик принялся покачиваться и нырять по 
пологим буграм. Проплыли мимо узкие уэды с од­
ной-двумя тальхами в половину че.1овеческого роста 
или редкими пучками иссохших трав. Экспедиция 
углубилась в Танезруфт - вокруг не бы.1о ничего, 
кроме уплотненного бурями песка, иногда прикры­
того полосами и К.1иньями темноватого гравия и 

дресвы. Насколько хватал орлиный взор туа­
рега, и даже десятикратный бинокль профессора, сте· 
лилась равнина, вда.1и, у горизонта, тонувшая в пы­

левой дымке. 
Внезапно люди встрепенулись. Очень четкие, со­

вершенно прямые линии прорезали равнину Танез­
руфта на всем ее видимом протяжении, от северного 
края горизонта до южного. Ближе линии разбежа­
лись, разъехались, как пути на железнодорожной 
станции, и превратились в широкие следы могучих 

машин. Проф_ессор остановил ·автомобиль. Путешест­
венники невольно застыли перед величественным 

зрелищем. Что такое след автомашины на избитых 
дорогах между деревнями и заводами родной Фран­
ции? Совсем обычное дело, не привлекающее ни­
чьего внимания! А на ·асфальтовых или бетонных 
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шоссе след машины едва заметен и нужен разве 

лишь расследующему происшествие специалисту. 

Но здесь, в г.1убине страшной пустыни, совсем 
другое! Вот главный с.r1ед, глубоко раскатанный ши­
рокими шинами тяжелых автобусов и грузовиков, 
с четкими рисунками протектора. Он унооится вдаль. 
узорчатый, прямой и непрек.тюнный. Две его колеи 
постепенно сближаются и, наконец, сливаются в одну 
узкую ленточку там, в мутнеющей ровной грани пу­
стыни и неба. Рядом идут еще следы, более старые, 
частью уже сглаженные ветром, иногда перебрасы­
вающиеся с одной стороны на другую, описывая кра­
сивые пологие кривые. Иногда неведомые водители 
предпочитали свой собственный путь - тогда, отде­
ленный полосой нетранутого песка от г л а в ной до­
роги, рядом тяну.1ся неглубокий, но отпечатанный 
во всех деталях протектора след, также прямо не­

сущийся через Танезруфт к невидимой цели. Вся 
мощь нашего времени, казалось, сосредоточилась 

в этих стремитедьных, сдишком прямых линиях, зна­

ках победы машины над пустыней, над самой недо­
ступной и опасной частью Сахары, которая не смогла 
ни задержать, ни замедлить бег железных верблюдов 
двадцатого века. 

Отважные води·тели жарили яичницу пря·мо на 
капотах своих маши,н, раскалившихся под сол.нцем 

Танезруфта, и упорно пробивзлись вперед, борясь 
с пугающими миражами. Если туа.реги .вид:еди в зное 
страшн·ой пусты'll'и Деблиса- демона Танезруфта 
с пустыми глазницами, одетою в черн·ое покрывало, 

восседавшего на скелете вер·блюда и кружившего 
около обр·ече:нных путников, то шоферы раосказы­
вали иное. У вехи 285, где на строительстве дороги 
погибло множ·ество осужденных за бунт солдат 
Иностранного легиона, за автомобилями гнались их 
призраки. Тонк·ие изв,ивающиеся фигуры, вертевшие­
ся вокруг машины, с какой бы скоростью она ни 
шла. Они звали хриплыми голосами, и единственная 
возможность спасения от них зак.'!ючалась ·В жертве 

бурдюка с водой. Его надо было бросить им, и тогда 
они отставали, а машина уходила на полной скорости. 
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Многое чудилось изнемогающим от з'ноя лю­
дям - перегретый мозг вызыва.1 в гдазах самые 
чудовищные видения. И все же прямые линии 
машин•ных сдедов чертиди пустыню гигантской ли­
нейкой! 

Машина археологической экспедиции, постояв 
немного, пересекла поперек путь транссахарских ав­

томобилей и пош.1а печатать свой здесь, на ровном 
участке, такой же прямой и отчетливый, Путешест­
венн.ики встретиJJи дорогу между станц-ией Бидон-5 
и вехой 540, далеко к с•еверу от оазиса Тессалит­
преддверия уже мен·ес пустынных ст·епей Суда,на и 
Нигерии. Одинокая машина до.1го шла в розо.вой 
мгле заката, затем по узкой дорож-к•е св·ета фар 
в од:н·ообразно.м море JЮЧiЮЙ тьмы. Коропшй ночлег, 
и снова путь с остановкой задолго до наступления 
жаркого вре:.1·ени дня, под высоким обрывом у .на­
чала большого эрга Аземнез·и. Отсюда дор·ога сде­
ла.'!ась тяже.1ой- рыхлые пески покрыли всю пло­
щадь эрга во.1нистой чер·едой. Маши,на продвигала-сь 
в ней на подстилаемых «лестницах» из связанных 
ц·епью деревянных плашек, сделав за вечер лишь не­

сколько ки.1о:-.tетров. 

На утренней заре грузовик, с.1овно отдохнувший 
за ночь, быстро вылез на сыпучий подъем окраины 
эрга. Дальше на запад местность была усеяна кону­
совидными хо.1мами песка, тупо срезанными на 

верхушках и покрытыми удивительной рябью - сет­
кой чашеобразных угJiублений. Тирессуэн повел ма­
шину в обход этих хо.1мов, на подъем к каменистой 
гряде, внезапно возникшей среди песчаного про­
странства. 

- Далеко ли развалины, Тирессуэн? - окликнул 
проводника профессор, с тревогой подсчитывавший 
в уме, сколько литров бензина ушло на борьбу с пе­
счаным дном эрга Аземнези. 

- Уже близко, там, - туарег показал на юго­
запад, где на пологом скате гряды виднелось мно­

жество з·акругленных ветром черных глыб, издалека 
казавшихся толпой каких-то черепахаобразных су­
ществ. 
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Ученый вздохнул с облегчением. 
- Почему здесь такие странные холмы? - спро­

сил он, указывая на конусы песка с их скульптурной 
поверх,ностью. _ 

- Ветер, - лаконически сказа,1 туарег, описы­
вая рукой несколько кругов, и все поняJш, что он го­
ворит о крутящихся вихрях, вздымающих столбы пе­
ска на высоту в полкилометра и сокрушающих все, 

что не камень или не вросшее в землю двадцатимет­

ровыми корнями растение пустыни. 

Снова медленно ползущие, уподобляясь машине, 
часы. Опять свинцаво-серая мгла тяжкого зноя, звон­
кий стук пальцев перегретого двигателя, едкий дЫ\1 
горящего масла. Но вот машина подня.1ась по твер­
дому скату, лавируя между изъе.цен•ными ве~ром ва­

лу.нами. Круг.1ые глыбы, пирамидальные нав·есы, 
острые выступы сменялись ст·енами, башням,и, в-оро­
тами ... Острая, тр-евожная догадка заставила профес­
сора встрепенуться. Невежеств·енные и фантазирую­
щие сыны пустыни иногда принимают эти при­

чудливые ска.пы за развалины. Неужели и его 
экспедиция сделается жертвой подобной ошибки? 
Ох, ублюдо·К дья-вола, так и есть! 

Туарег властным жестом остановил машину в то r 
момент, когда водите.1ь собирался заявить профессо­
ру о необходимости остановиться и переждать жару. 

Вне себя от ярости, с помраченными жарой и тя­
}rfе.1ОЙ дорогой чувствами археолог выскочи.'! из ка­
б:.tны. 

- Куда мы приехали? Где развалины? - заво­
г.ил он. 

Ясные серые глаза Тирессуэна блеснули гн.евом 
под навесом го.rюв.ного покрывала. Нетор·опливо 
подняв левую руку с широким кожаным браслетом, 
за который был заткнут кинжал с крестообразной ру-
коятью, туарег показал вниз. · 

Машина остановилась на краю склона плато, зава­
ленного сплошной каменной россыпью. Чер1Ными 
контрфорсами спускзлись вниз сглаженные ветром 
обрывы, прорезанные глубокими и короткими оврага­
ми, придававшими всей скалистой стене фестончатый 
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контур, будто выполненный руками человека в затей­
ливом архитектурном замысле. Под обрывом стелился 
небольшой серир - равнина, покрытая обломками 
отглаженных ветром кремнистых сланцев с углубле­
нием древнего озера, от которого осталось круглое 

пятно островерхих дюн. 

А на равнине, отчетливые даже в дымке горячего 
воздуха, виднелись обрушенные стены, сложенные 
из глыб красного камня, какие-то пересекающиеся 
выступы, проходы ворот и улиц. Вот и несомненные 
башни - только кретин может их спутать с неруко­
творными созданиями ветра! Площадь развалин бы­
ла невелика, но постройки очень массивны и обла­
дали чертами большой древности, распознаваемой 
опытным взглядом ,археолога. 

Французы закрича.'IИ. Секунду назад готовые смо­
треть на Тирессуэна, как на идиота и преступника, 
они наперебой хвалили прово~ника. 

- Зачем же стоять здесь? - воскликнул про­
фессор. - Осталось неско"1ько километров. Разва­
лины совсем близко! - И археолог перевел свой 
вопрос на арабский для Тирессуэна. 

Проводник объяснил, что да.1ьше дорога оЧень 
плоха. Будет лучше пойти к развалинам пешком и 
осмотреть их. 

- Нам не смотреть надо, изучать их, - возразил 
археолог. - Надо пробыть там дня три, сколько 
хватит воды. 

- Лучше посмотреть, потом приезжать снова. 
Привозить запас воды, пищи ... 

- Сначала надо выяснить, стоит ли. Бессмысли­
ца - ходить отсюда по жаре, будто мы на курор­
те ... - Профессор спохватился, что туарег не пони­
мает его и смот•рит с веж.1ивым, чуть онисходитель­

ным любопытством. - Надо подъехать. И сейчас 
же. Незачем терять время на остановку, •а оконча­
тельно расположиться на месте исследования! --о 
настаивал ,археолог. 

Туарег послушно полез на свое место у кабины, 
Машина долго заводилась и, наконец, тронулась. 
Проводник, умело выбирая путь, повел ее направо. 
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где плато плавно понижалось, и фестоны крутых 
ущелий превращались в широкие углуб.1ения про­
манн. 

Визжа тормозами, машина спустилась по плитам 
песчаника в углуб.1ение, крупный щебень заскреже­
тал под массивными шинами. Грузовик пересек 
промоину. Форсируя мотор, водитель кинулся на 
штурм подъt:ма. Гром мотора, вой низшей передачи 
и обычное раскатистое эхо. Вдруг стрелка масля­
ного насоса упала налево, к нулю, слабый хруст 
послыша.1ся в недрах двигателя, и побелевший шо­
фер выключил зажигание. Машина покатилась 
вниз, замерла, схваченная тормозами, и стала осе­

дать, скользя на крупном песке, катавшемся как 

дробь под неподвижными колесами. Все метнулись 
к бортам, в опасении, что грузовик опрокинется. Но 
машина медленно сползла к проманне и задержа­

лась, упершись в выступ каменной плиты. 

- Что, что случилось? - выдавил из себя ар­
хеолог. Ответственность начальника, до сих пор су­
ществовавшая лишь в плане исследован.ия, вдруг 

стала огромной перед лицом опасности. - Попро­
буйте ... - начал он. 

Водитель мотнул головой и, запустив мотор, сразу 
же выключил его. В гнетущем молчании все сгруди­
лись око.rю машины, в то время как шофер полез 
под капот. Тирессуэн уселся на камнях и переводил 
взгляд с одного лица на другое, стараясь понять 

случившееся. 

Скоро выявилась вся серьезность повреждения. 
Маленькая шестеренка масляного насоса разлете­
лась на куски, повредив вторую. Ошибка ли, не­
брежность изготовления или плохое качество мате­
риала, там, во Франции, угрожавшая лишь волоче­
нием на буксире или несколькими часами ожидания, 
здесь, в Сахаре, для одинокой машины стала смерт­
ным приговором. Только профессор и радист знали, 
что они отдали радиостанцию капитану, понадеяв­

шись на прочность своей машины и обилие запас­
ных частей. А среt!,И всех этих частей не было нуж-
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ной, ибо поломка мас.1яного .нас-оса - редкий слу­
чай для современного автомобиля. 

Пока сотрудники экспедиции осознавали положе­
ние - с проклятьями, молчаливой тоской или в тру­
сливом смятении, профессор и туарег, согнувшись 
над картой, старад1ись как можно точнее установить 
место аварии. Самое близкое и самое надежное -
линия транссахарской дороги, которую они пересек­
ли. Эю сто двадцать километров на восток. Если 
идти прямо в Б.идо:н-5 - сто сорок пять К•ИJЮМ•ет.р-ов. 
Зато там можно достать шестеренки или вызвать 
срочrную помощь. Ев'Ропеец в Танез·руфте вряд ли 
пройдет и шестьд·есят километров! Это з.нач.ит, если 
за эту попытку не возьм•ется туар•ег, то все они 

погибли. 

Европейцы резко изменились. Шумные и нетер­
пеливые, заносчивые и мелочные, они стали медли­

тельны и суровы. Полные тревоги, они зорко сле­
дили за Тирессуэном. 

Так мелкие хищники сидят вокруг льва в ожи­
дании, какое решение примет могучий зверь. Так 
следят обвиняемые за судьей, вышедшим огласить 
приговор. 

Туарег курил, бросая мимолетные взгляды на 
карту и снова уходя в неподвижное созерцание че­

го-то, проходящего перед внутренним взором. Все 
участники экспедиции знали, что Тирессуэн призвал 
на помощь всю свою колоссальную память и опыт, все 

рассказы товарищей и старинные предания, чтобы 
р·ешить, куда 1идти. Сто сор•ок пять .киломеТ<ров -
это было слишком много и для тиббу, не только для 
туарега, но Тирессуэн считал себя равным этим за­
мечатеЛьным власте.1инам пустыни. Властелинам, 
завоевавшим ее без технической мудрости европей­
цев - единственно с помощью своего выносливого 

тела и стойкой души! 

День клонился к вечеру. Тирессуэн слоВ<но оч­
нулся. Он откинул назад головное покрывала, тя­
жело вздохнул и застенчиво улыбнулся. И европей­
цы увидели, как еще молод и добр этот суровый 
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кочевник, становившийся таким грозным с закутан­
IНЫ ЛИЦОМ В ·СВОИХ Т·еМНО·СЮI'ИХ ОДеЖдаХ. 

- Пойду 1на Бидон-5! - объяви.1 туарег. 
К нему бросились, пожимали руки, заискивающе 

хлопали по плечу, пред.1агали любые консервы, ви­
но и сигареты. 

Туареги не едят ни рыбы, ни яиц, ни птицы, и 
Тирессуэн опасался консервов. Он согласился взять 
флягу с водой, немного шоколада и соленых галет, 
а также на·бил пазуху сигаретами. 

- Возьмите мой компас, Тирессуэн, - предло­
жил шофер, но кочевник отказался и от карты и от 
компаса. 

Звезды и солнце - вот безошибочные путевод­
ные маяки туарега, а небо пустыни почти никогда 
не бывает закрытым. 

- Мы так б.1агодарны тебе, Тирессуэн! - вос­
кликнул растроганный профессор, - мы, если спа­
семся, никогда не забудем, что ты делаешь для нас ... 

- Я еще ничего не сде.УJал, - туарег снова ста.1 
суровым, - и не для вас - ведь я спасаю и самого 

себя. Если я буду ожидать счастливого случаЯ', то 
погиб>ну наравне со всеми. Воды - на пять дней ... 
Что случится за это время? 

- Да, да, конечно, - поспешно согласился ар­
хеолог. 

Сомнение метиудось в его следивших за Тирес­
суэном глазах, губы дрогну.1и. На лице стоявшего 
рядом шофера отразился еще более откровенный 
испуг. Тирессуэн понял. Kai< все ме.1кие люди, счи< 
тающие себя проницательными, они думали прочесть 
в Тирессуэне собственные мысли и скрытые чувства. 
Они боялись, что туарег, спасая собственную шкуру, 
сбежит куда попало. 

Подозрение спут.ников рассерд·ило Тирессуэна, 
но он поборол себя, сказав: 

-- Теперь надо спать - до наступления ночи! -
Отойдя за каменный выступ, он принялся рассти­
лать плащ на маленьком пятнышке тени. Не успел 
он сде.1ать этого, как услужливые руки раскинули 

брезент, положили мягкий тюфяк. Спутники ходили 

178 



тихо, разговаривали шепото~1. Туарег лежал и ду­
мал, почему европейцы могут действительно хоро­
шо относиться к жителям пустыни, лишь когда при­

ходит беда и необходимость в помощи. Европеец 
становится по-настоящему человечным в тисках же­

стокой нужды - это туарегу казалось низостью. 
Тирессуэн проснулся, как назначил себе - в вечер­
них сумерках. ПocJie молитвы, напившись вволю и 
немного поев, он повернул.ся · к восrоку:- Барак 
аллах фик! (Бог да хранит вас!),- сказал туарег и 
неторопливо зашагал, напутствуt=мый ободряющими 
криками оставшихся. 

Профессор долго смотрел туда, где растворилась 
в прозрачной темноте высокая фигура проводника. 
Снедаемый опасениями, он в сотый раз клялся щед­
ро наградить туарега, если тот вернется... Но ведь 
если он не вернется, некому и не за что будет на­
граждать. Их найдут, конечно, IHO какое это будет 
иметь значение для всей его небольшой экспед.и­
uии. И снова археолог пр·оклн'Нал себя, чrо подда.1ся 
·На про·сьбу капитана. Никакая опытность не може1 
противостоять случайности, и это он, как ученый, 
должен был бы знать! К дьявоJtу эти терза,ния -
радиостанции-то нет! 

Молодой ·ассистент профессора неслышно при· 
близи.1ся. 

- Ваши распоряжения на завтра, шеф? - асси­
стент был англофилом. 

- Подъем до зари. Пойдем на развалины - на­
до же осмотреть это трижды проклятое место! 
Огюст, шофер, останется с машиной и приготовит 
обед. Отправимся мы трое - вы, я и Пьер. 

Развалины отстояли дальше, чем показалось про­
фессору. Они были к тому же захватывающе инте­
ресными, и, когда археолог спохватился, что пора 

возвращаться к машине, солнце поднялось уже вы­

соко. Обратный путь показался профессору настоя· 
щей пыткой. Борясь с желанием выпить весь оста• 
ток воды во фляжке, грузно шагая по хрустящему 
грубому песку и перекатывавшемуся под ногами 
черному щебню, apxeo.rюr чувствовал, что его тело 
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ссыхается в палящей печи. Мысли мутились, назой­
ливо возвращаясь то к ледяной шипучей воде отеля 
в Таманрассете, то к сказочному разнообразию на­
питков IНа любой из улиц Парижа, то просто к хо­
лодным ручьям и рекам, которыми он так прене­

брегал в Европе, не подозревая, какуЮ живитель­
ную силу таят в себе эти потоки обыкновенной 
воды ... 

- Воды1 - профессор гром/{о произнес послед­
нее слово, слегка всхлипнув от мысленного зрели­

ща холодного и чистого горного потока, та-к невы­

но.симо чудесно журчавшего по камням! 
- Сюда, шеф! - окликiНул его МО.'1Одой помощ­

ник, указывая на небольшой песчаный холм с обры­
вистым восточным склоном. Растянувшись на земле 
за этим склоном, можно было укрыть в спаситель­
ной тени голову и плечи. 

Ассистент посмотрел через плечо на горный 
уступ, где засел автомобиль, взвесил на руке ф.1ЯЖ­
ку и со вздохом положил ее обратно под бок. 

- Кажется, мы никогда 1не дойдем, - промям­
лил студент-радист Пьер, перехватив взгляд асси­
стента, - время тянется так же медленно, как та­

щишься сам. И с каждым шагом теряешь силы. 
Знал бы, взял на плечи ведерный термос ... 

- И тащился бы. с его тяжестью еще мед.1ен­
нее! - возразил ассистент. 

- Зато пил бы! Пил! Представляешь, сейчас 
литра два холодной воды ... 

- Довольно! - оборвал его сердитый окрик про­
фессора. Археолог лежал ничком, и его голос шел 
будто из-под земли. - Я запрещаю разговоры о во­
де, о лимонадах, о Париже с его кафе и пив.ными, 
где на каждом шагу можно пить сколько угодно. 

Хватит болтать о реках, о купанье! 
Молодые люди переглянулись. Никто из них и 

не думал говорить ничего подобного. Ассистент по­
крутил пальцем у своего виска. 

- Где-то сейчас Тирессуэн? - вдруг спроси ;т 
студент. - Что он делает? Нам идти осталось ки­
лометров шесть, а сколько ему? 
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Профессор повернулся на бок. Он отчетливо 
представил себе высокую синюю фигуру, безмерно 
одинокую среди палящего океана Танезруфта, та­
кую слабую перед чудовищной силой пустыни. 

- Пойдемте, друзья, - твердо произнес он, 
вставая. 

- А что там, профессор? - вдруг спросил сту­
дент, показывая на запад. 

- Очень далеко до помощи! Огромные эрги и 
себхры, древняя караванная дорога в Тимбукту н 
знаменитые соляные копи Тауденни, в которых оби­
тает кучка людей. 

- Соляные копи в центре Сахары! Кто же ко­
пает там? 

- Раньше рабы, а теперь и свободные люди, 
со г лашающиеся прожить там от одного каравана 

до другого. 

- А если караван опаздывал? 
- Все погибали, что и случалось не один раз. 

Погибали и караваны в пути из Тимбукту в Тауден­
ни. Например, в 1805 году караван из тысячи вось­
мисот верблюдов и двух тысяч людей погиб от 
жажды до последнего человека. Никто не спасся! 
Небольшан ошибка провGдников или пересохшие 
от бурь колодцы и - все ... 

- Золотая со.'!ь доставляется в страну черных! 
- Вы правы, соль прежде ценилась на вес се-

ребра. Чернокожие люди защищены от ультрафио­
летового излучения солнца, зато получают больше 
нагрева от инфракрасного и сильнее потеют, чем 
белые. Потребность в соли у них выше. Многие пу· 
тешественники описывают страшный соляной голод, 
который мучил чернокожих земледельцев и в лесах 
и в саваннах ... 

Ассистент, жадно прислушивавшийся к разгово­
ру, остановился. 

- О, я понял в·ажную штуку, шеф! Вот почему 
наш Тирессуэн и все туареги закутаны в свои тем­
но-.с;иние покрывала. Они белок•ож.wе, и :им надо за­
щищаться от вредного ультрафиолета сахарского 
солнц·а! 

181 



- Совершенно в·ерно! И добавлю, з·наете ли вы, 
что есть так называемые белые туареги? Это чер,но­
кожие, которые носят бе.1ые покрывала. проницае­
мые для улырафио.пета, который им не страшен, но 
отражающие инфракрасные тепловые лучи, которые 
слишком нагревают темную кожу. Прежде эти чер­
нокожие были рабами. Им запрещалось законом но­
сить синее, и они ходили· в белом - то, что им 11 

было нужно. Пусть-ка поразмыслят над этим госпо­
да медики - ОIНИ мало думают о таких веща;с ... 

Последние сотни метров по крупному булыжнику 
у подножья обрыва были настоящей мукой. Вода 
была выпита, и жажда терза.1а горло, з·аволаки­
вала красным туманом глаза. Хватая ртом раска­
ленный воздух, три исследователя векарабкались на 
обрыв, одолевая его на четвереньках, и повали.пись 
в тень машины, пока Огюст торопливо налива.1 боль­
шие суповые чашки. Жажда не голод, и напившийсн 
человек быстро оживает. Остается лишь клонящая 
в сон усталость. Охотники за древностями задре­
мали в тени тента, который Огюст растянул у борта 
грузовика. Это была уже реальная защита от солн­
ца Сахары, и европейцы скоро ободрились. По обе 
стороны промоины, в которой засела машина, выпя­
чивались закругленные склоны утесов белого песча­
ника. Камень пок.рылся темно-ко-ричневой, почти 
черной корой, блестевшей на солнце как броня. 
Остыва1Н!1(' скал в ХОjJОдные Н1ОЧИ изборозд.ило скло­
ны шиrрок.ими т:рещи.нам.и, по которым ч·ерная корка 

отслоилась испо.'l•инс·кой ше.1ухой. Ослепи'Гельно свер­
кали белые камни там, где отваливалея черный по­
кров. От резкого контраста б.1естящей, как черное 
зеркало, коры и слепящих белых пятен рябило 
в глазах. Бескрасочный серый свет над пустыней то­
же не давал отдыха зреtнию. Только глетчерные оч­
ки спасали европейцев. Они лучше стали понимать, 
что обычай туарегов-мужчин чернить краской веки 
возник вовсе не как требование моды или своеоб­
разной эстетики. 

Каждая ночь оживляла путешественников после 
дневного отупения. Если день казался океаном зноя 
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и слепящего света, то необъятная звездная ночь Са­
хары становилась бездной бесконечного неба, уно­
сившего человека в такие глубины и дали в чистой 
прозрачной темноте, что невзгоды, опасности и даже 
сама смерть начина.1и странным образом измель­
чаться, уподобляясь исчезнувшей во мраке грозной 
пустыне. 

В Европе кончалась осень. Здесь это время вы­
ражалось лишь в наступлении холодных ночей, ка­
завшихся ледяными после. 'адского дневного жара. 

Было невыразимо отрадно лежать на спине, за­
кутавшись в шерстяное одеЯJ10, и отдаваться гипно­

тизирующей власти бездонного неба, погружая свой 
взор в звездные рои Млечного Пути. 

Украдкой подступали мысли о Тирессуэне. Туа­
рег не понес с собой одея.1а, и если он не cгopeil 
в огненной печи дня, то неминуемо должен был за­
мерзнуть tночью. А с ним и возможность легкого 
спасения для тех, кто остался у бочек с водой, под 
спасающим от убийственных копий солнца тентом, 
кто укрывалея теплыми одеялами в знобящие ночи. 

Только на третий день стоянки исследователи от­
важились на вторую экскурсию к развалинам. Два­
дца1ь километров пути туда и обратно были 
бы не страшны для ночного похода. Но изучать раз­
валины ночью, как на грех безJiунною, было невоз­
можно. Волей-неволей архео.1оги задерживались до 
знойного времени дня, и поход становился для них 
мучением. Решено было отправиться на разва.'!ины 
к вечеру, успеть там немного. поработать, переноче­
вать и воспользоваться всем временем от утренней 
зари до девяти часов, когда следовало быть 
у машины. 

Никогда исследователи не решились бы повто· 
рить ночевки. На свет костра из развалин выползли 
тысячи скорпионов и ядовитых nзуков - фаланг. 
Все это скопище ринулось к расположившимен на 
ночь людям. Костерок из жалких стеблей, при­
несенных с собою щепочек и бумаги быстро дого­
рел, и люди остались во тьме в нерав,ной борьбе 
с ползучей и ядовитой гадостью. Единственным спа-
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сением было поспешное бегство в серир, как можно 
дальше от развалин. Всю ночь в шорохах ветра 
людям чудились ползущие скорпионы. Опять не 
хватило питья, хотя Пьер и ·ассистент сдержали 
обещание и тащили в заплечных мешках большие 
термосы. В третьем похо.це, снова днем, профессор 
получил легкий тепловой удар, пренебрегши соле· 
выми таблетками. Его молодые помощники ушли 
в четвертый поход на разваJlИНЫ, а ученый, ослабев· 
ший 'Ге.пом и духом, лежал под тентом. Молчаливый 
Огюст хмуро поил е~о бульоном из концентратов. 
Несколько раз ·археолог заставлял его измерять 
воду в посл·ед,ней бочке, с ужасом убеждаясь, что 
они израсходова.1и ее слишком много в паходах 

сквозь палящий зной Танезруфта. 
Профессор обратил взгляд на восток. Черная 

россыпь обточенных ветром пирамидальных камеш­
ков полого поднималась к серому, угрюмому, без 
единого облачка небу, сокращая видимость восточ­
ного горизонта до нескольких километров. Туарег 
должен был появиться неожиданно через несколько 
минут или дней или не появиться совсем. Профес­
сор вспомнил свои опасения, что Тирессуэн может 
бросить их на произвол судьбы, но все, что он знал 
об этих детях пустыни, противоречило такому пред· 
положению. Но Тирессуэн мог погибнуть, как, 
безусловно, погиб бы любой из них, отправившийся 
в подобный поход. Если туарег погиб, то все равно 
идти придется, идти всем! Это будет скоро. Если 
проводник 1не вернется через два дня, то надо бре· 
сать все, нагружаться водой и шагать по следу сво­
ей машины. Архео.1ог представил себе этот безна­
дежный путь и внутренне содрогнулся. 

Свинцовое небо душило его, угасавший после 
nолудня ветер шумел по камням назойливо и безот­
радно. Край тента размеренно хлоnал по застывшей 
машине. Застывшей безнадежно, как эти источен­
ные ветром и почернелые от солнца скалы, как весь 

этот сожженный и мертвый мир, nоймавший в за­
nадню его эксnедицию. 

Пятый день! Никто уже не ходил к развалинам, 
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экономя воду. Люди валялись, курили, без охоты 
играли в карты. Профессор заметил, что во всех 
разговорах старательно избегалась одна тема -
пр·едположения о Тирессуэне. Видимо, слишком 
серьезен был этот вопрос для каждого из путешест­
венников, чтобы обсуждать его в праздной болтов­
не. Лагерь, автомашина - все предметы кругом 
создава.1и привычную походную обстановку, ничем 
не напоминавшую о беде. Но пустыня вокруг, мерт­
вая, угрюмо шуршавшая ветром, стояла насторо­

женно враждебной, словно готовясь к решительной 
атаке на горсточку привязанных к машине людей. 
Будто они перенеслись на другую пла,нету - на­
столько не похоже здесь было все на мир, с детства 
привычный европейц~ Пустыня воспринималась как 
некая нереальность, изменчиво проплывая мимо 

в быстрых автомобильных маршрутах. Но теперь. 
окружая маленький бивак уже несколько дней, OHi:l 

стоял а неизме,нной как вечная угроза всему жива­
м у, бесконечно удаленная от многообразного суще­
ствования людей, от их трудов, развлечений, радо­
стей и горя. Никак нельзя было поверить, что на во­
стоке, всего в полутораста километрах от лагеря, 

бегут через пустыню быстрые машины. Любая ю 
них перенесла бы всех путешественников туда, где 
их жизни 'не будут более качаться на зыбких весах 
неверной судьбы. Там пролетают ·аэропланы ... Стоит 
любому из них немного отклониться от обычного 
пути, тогда их заметят с воздуха и помощь придет 

через несколько часов! 
Шестой день - последний день возможного ожи­

дания. Готовясь к гибельному походу, молодежь 
не выдержала. Люди напи.1ись вина, пытаясь успо­
коить напряженные нервы и легче свыкнуться с не­

избеж.ным. 
Начавшийся день был особенно жарким, точно 

пустыня, предчувствуя наступающий период про­
хладных ночей, изливала днем весь зап-ас своей ог­
ненной ярости. Профессор, еще не вполне оправив­
шийся от теплового удара, .'!ежал в полузабытьи. 
Медленно, точно увязая в жарi<ой смоле, ворочались 
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мысли в болевшей голове. Лежавшие вокруг спут­
ники противно храпе.rш, сопели, тяже.1о вздыхали, 

беспокойно дергаясь во сне, измученные зноем и тя­
готевшим над ними сознанием обреченности. Мрач­
ный Огюст изредка стонал, •а Пьер жалобно всхли­
пывал, выдавая в пьЯIНОМ сне свои чувства. 

Профессор приподнял чугунную голову и меха­
нически огляделся по установившейся за пять дней 
привычке, ничего более не ожидая от изученного до 
отвращения ландшафта. Вдруг археолог дернулся, 
провел рукой по лицу, прогоняя сон. Поодаль от ма­
шrи.ны, на завал·енном чер·ными .камнями плоском дне 

промоины росла небольшая тальха. За ней видне­
лось нечто высокое, белое... Неуже.тш? Да, это ме­
хари! Громадный верблюд приближался к лагерю, 
неся закутанную в обычное темное одеяние фигуру. 
Переметные сумки из узорной кожи свисали с уб­
ранrного серебром сед.тта с лукой в форме креста. 
К левому боку верблюда была приторочена винтов­
ка дулом вниз. 

Комок, подступивший к гор.'lу профессора, поме­
шал ему закричать. Археолог вскочил на ноги. Ме­
хари подошел вплотную. Никогда не думал ·археu­
лог, что туарег на верблюде окажется таким ги­
гантом. Величественная фигура рыцаря пустыни 
наклонилась с высоты мехари. Он, Тирессуэн! 

Ужасный крик раздался над ухом археолога, за­
ставив его пошатнуться: это увидел туарега проснув­

шийся ассистент. Его товарищи, не успев поднятьси, 
завопили, точно орда людо'едов. Все побежали на­
встречу туарегу, который опустил верблюда и мед­
ленно, видимо от большой усталости, слез с седла. 
На молчаливый вопрос путешественiНиков Тирессу­
эн порылея за пазухой и протянул на раскрытой ла­
дони две маленькие шестерни, завернутые в про­

маеленную бумагу. Огюст схватил их, всхлипнуJI, 
потряс руку туарега и бросился к машине, так ни­
чего и не сказав. За ним поспеши.'! его всегдашний 
помощник Пьер. Минуту спустя они уже открыли 
капот и полезли под машину. 

Тирессуэн устало потянулся, уселся под тентом 
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и закурил обычную сигарету. Будто и не было серь­
езного несчастья, не было шести тяжких дней, по.1-
ных тревоги и опасности. Туарег, по обыкновению, 
ожидал, пока его спросят. 

Бидон-5? - профессор показал на восток. 
-Да. 
- Как дошел, тяже:ю было? 
- Да. Много солнца. Торопился! 

Устал? 
Да. 

А верблюд откуда? 

Ездили со станции на машине в кочевье зна­
комого. Взял доехать. 

Археолог прекратил расспросы и предлоЖИJl Ти­
рессуэну отдохнуть. Через час Огюст и Пьер пере­
минались на месте от нетерпения скорей завести ма­
шину, но профессор яростным жестом запретил 
их попытку. Только когда солнце склонялось к го­
ризонту, проводник проснулся. В тот же миг заревел 
мотор, будто тоже очнувшийся от долгого сна. Все 
путешественники, не исключая профессора, приня­
.11ись поспешно свертывать лагерь, а Тирессуэн долго 
пил теплый чай, заедая финиками, которые он отла­
мывал от комка, извлеченного из седеJ1ьной сумки, 
и совал, по обыкновению, под лицевое покрывала, 
чтобы не показывать рта. Французы подошли при­
ласкать спасшее их животное- и отшатнvлись: от 

мехари исходил отвратительный запах. Тирёссуэн за­
метил недоумение спутников. 

- Если верблюд долго идет по жаре и не пьет­
он пахнет очень п.1охо! 5I ДQ.1Жен был ехать днем, 
зная, сколько у вас воды. 

Профессор, так же как, наверное, и другие члены 
экспедиции, испытывал желание крепко обнять Ти­
рессуэна, высказать ему горячую благодарность за 
выручку, за тяжелый, для европейца невыполнимый 
поход. Но туарег сидел с прежним спокойным досто­
инством, будто ничего не случилось. Археолог чув­
ствовал перед ним смущение, заставлявшее его 

сдерживаться. 
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- А как же верблюд, Тирессуэн? - подошел 
к проводнику шофер. 

Да, совсем забыл, как же мехари? - спохва­
тился профессор. 

- Напоите верблюда, дайте мне запас воды и от­
правляйтесь, - ответил туарег. 

Медленно, обходя каждую выбоинку, грузовик 
поднялся на плато и повернул на восток по собствен­
ным следам. Огюст ехал с предельной осторожностью, 
твердо решив ничем не рисковать, пока они не вы­

берутся из этой западни и не наполнят водяные боч­
ки. Сверху они еще раз увидели белого верблюда 
и едва заметную фигуру туарега, улегшегося в тени 
скалы в ожидании ночи. Тирессуэн явно находился на 
пределе усталости, и его европейские спутники опять 
ощутили угрызения совести за поспешность. Но пос­
ле всего пережитого казалось невозможным остаться 

зд<.~сь ,1;иwний ча.с. А туарег ... чrо ж, для .него пусты­
ня - родной дом. Их женщины ездят в гости к под­
ругам за двести-триста километров, а мужчинам ни­

чего не стоит провести несколько суток в пути, чтобы 
услышать новости. Все это так, но если бы это про­
IИ!Зошло в другом месте, а ,не в Та,незруфте, тогда бы 
они уехали со спокойной совестью. 

Но машина перевалила за гребень плато, прокля­
тое место скрылось из виду, и оставшийся позади 
проводник перестал смущать европейцев. В конце 
концов до Бидона-5, где они должны его дождаться, 
не так уж далеко для быстроходного мехари! 

* * * 
·- Я прошу вас срочно связать меня с министер­

ством, генерал! 
- Полно, профессор, стоит ли вам так волно­

ваться из-за какого-то туарега с его бешеными пре­
тензиями! 

- Поймите, что я и вся моя экспедиция, мы обя­
заны этому вовсе не какому-то, а замечательному че­

ловеку жизнью! 
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- Он только выполнял свои обязательства! 
- Я тоже только выполняю свои. Это для меня 

вопрос чести. У вас, военных, есть свой кодекс чести, 
у нас, ученых, свой. Позор, что проводник третью 
неделю ждет разрешения пустякового вопроса. Бол­
тается где-то около Таманрассета. Хорошо еще, что 
туареги терпеливы, он не надоедает мне. Наш брат 
француз ... 

Генерал поморщился. 
- Вопрос вовсе не пустяковый, профессор. Пой­

мите, что у нас непопулярная война в Алжире, чуть 
ли не с родственниками Тирессуэна ... 

- Положим, арабы и туареги - мне ли вам 
говорить ... 

- Есть еще одно обстоятельство, неизвестное 
вам. Под честное слово, профессор! Ни одному чело­
веку, ни при каких обстоятельствах! 

Заинтересованный ученый согласно наклонил го­
лову. 

- В Центральной Сахаре проектируются испыта­
ния нашей, французской водородной бомбы! Пони­
маете всю сложность обстановки, которая получится, 
как то.'!ько секрет станет известным? И он неми­
нуемо станет известен! А мы отправим туар.ега в Со­
ветскую Россию! 

- Испытание ... здесь ... в Сахаре! - археолог был 
ошеломлен и потерял все возобновленное после воз­
вращения из Танезруфта достоинство. - Вы будете 
проводить испытания! 

- Да где же еще нам найти столь подходящие 
условия, черт возьми! Ну вот, вы теперь сами убе­
дились! Еще бокал, профессор? 

Археолог молчаливо выпил придвинутый ему 
аперитив, закурил и решительно выпрямился в 

кресле. 

- Я все же буду .настаивать, мой генерал! 
- Что ж, я предупредил вас, мой профессор! 

кисло усмехнулся генерал, - я позвонил начальнику 

южных территорий генерал-губернаторства, директору 
Службы Сахарских Дел и Военнослужащих, но ... 
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- Очень сложный титул, - усм~х'ну.пся профес­
сор,-- и он отказал, конечно? 

Да! 
- Что ж, одна надежда на Париж! 

* * * 
Профессор вернулся в свой комфортабельный но­

мер с чувством досады, бодьшим, чем того стоило 
упрямство генера.па. На полированном сто.пе лежали 
куски древней керамики из развалин в Танезруфте. 
Архео.пог задумчиво подня.п тяже.пый кусок изде.пия 
двадцатипятивековой давности, чтобы в сотый раз 
полюбоваться находкой, предвкушая сенсационное 
сообщение в печати. Но странное дело, победные ре­
зу.пьтаты экспедиции, чуть было не оказавшейся ро­
ковой, как будто потускнели. Прежней светлой ра­
дости исследователя, открывшего для мира новое, 

,не бы.то у ·археолога. Ему показа.тось, 1ITO поездка 
туарега в Россию чем-то важнее д.пя него, чем 
древности, изв.печенные из забытья в г.1убине пу­
стыни. Заинтерес-ованный собственными ощущвния­
ми, ученый вытянулся в кресле и зажег сигарету. 

Может быть, дело в rом, что подсознательная бла­
годарность Тирес.суэну еще очень сильна после пере­
житых испытаний? Нет, не в этом дело! И не в том, 
что совесть ч·е.тов•ека науки, поставившего целью 

жизни раскрытие и отстаива.ние истины, была 
более неуступчивой, чем у политикана и военного. 
Генерал пытался сыграть на его патриотизме. Он 
сын Франции, не меньше любящий ее, чем этот власт­
ный генерал! Но не к лицу ему, человеку, мысляще­
му и к тому же историку культуры, дешевая демаго­

пия военной потр·ебности, высокие слова о миссии 
европейца, 1несущего культуру дикарям-туземцам. 
Вторая четверть двадцатого века наглядно показала 
ч·еловеч·еству, чrо все это нав•оз для почвы, на ·Кото­

рой пышно зреет фашизм. И тут еще эта бомба -
подготовляется великое отравление Сахары! В этом 
случае судьба сахарских кочевников, и без того тра-
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гическая, станет попросту ужасной! .. К дьяволу эти 
мысли! Если он может помочь, то Тирессуэну, но не 
туарегам вообще! И тиббу, и западным берберам, и 
арабам севера! Он только археолог, не политик, не 
финансист, не военный... Ага, пожалуй, вот в чем 
де.'lо - у него тоже была с детства леJiеемая мечта, 
сказочная страна детских книг, потом романов и ки­

нофильмов, потом и строгого научного интереса- Се­
верная Африка. Родом из департамента Нор, он 
неудержимо стремился к заветной стране, казав­
шейся ему, что уж скрывать от самого себя, гораздо 
прекраснее, чем он нашел ее, впервые попав сюда 

тридцатипятилетним человеком ... Может быть, потому, 
что он был не молод, по.1учил уже от жизни изрядную 
долю усталости и ск·ептицизма? Но туа·р~г ·молод и 
тоже стремится в страну своей мечты. Чепуха, что он 
подвергся пропаганде каких-то таинственных ком­

мунистов в центре Сахары! Как ни мало еще он знает 
туарегов, бессмыслица очевидна. Может быть, у Ти­
рессуэна есть возлюбленная, такая же необуздан­
ная фантазерка, как и он сам? Она говорит ему о за­
гадочных странах севера, о самой таинственной для 
Сахары, далекой и холодной России ... просит поехать 
туда ... Она готова на раз.1уку, на опасность, на дол­
гое ож.иданье... в.се мож~т быть, и о.н поможет 
Тир•ес·суэ·ну н-е rолько из-за даН'ного обеща!Ния, не 
в благодар.ность за сnас-ение, но прежде всего как 
челов•ек, знающий, что такое м•ечта! 

Судьба покровите.r1ьствовала археологу (или, мо­
жет быть, Тирессуэну). Министерские знакомства сде­
ла.ти свое де.по. Профессор вручи.'! туарегу билет на 
трансафриканский самолет Аулеф - Марсель и кви­
танционную книжку Международного союза сахар­
ского тур;изма. 

В зим•нее время туристские группы .в Россию 
ездили редко. Туарега должны были присоединить 
к торговой делегации, отправлявшейся в Ленинград 
на четыре дня для участия в пушном аукционе. «Хва­

тит с •него!» - так звучало решение власть иму­
щих. 
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* ·'· * ф 

Мехари, сильно раскачиваясь, продолжал свой­
неутомимый.бег, как будто Афанеор только что нача­
ла свой пятисоткилометровый путь. Это был лучший 
беговой верблюд старухи Лемта, по прозвищу Та­
лак- глина,- отмечавшему светло-желтый цвет его 
короткой шерсти. 

Незримая почта сахарских кочевников передала 
Афанеор зов Тирессуэна. Девушке предстояло разы­
скать его на окраине эрга Афараг. Она не знала, что 
заставило Тирессуэма не вернуться к ней после при­
езда из России. 

Каменистое пустынное плоскогорье - тассили -
было сплошь покрыта воронками, вырытыми хозяином 
пустыни - господином ветром. Дальше тассили, по­
нижаясь, переходило в аукер - лабиринт обрывов, 
промоин, останцов и отдельных крутых как стены 

гребней. Это означало близость большой впадины -
эрга. Афанеор никогда не бывала здесь, но выби­
рала дорогу, ориентируясь безошибочно, с тем почти 
бессознательным чувством, которое кажется европей­
цу чудом. На самом же деле кочевник Сахары, с дет­
ских лет странствуя по пустыне, научается выбирать 
наилучший путь при одном взгляде на местность. Этот 
путь выберут также и другие кочевники - вот по­
чему туарег легко находит след другого туарега, не 

гоnоря уже о проходе целой семьи со стадами и ве­
реницей груженых верблюдов. Несколько самых об­
щих указаний о местопребывании Тирессуэма было 
достаточно для девушки, выросшей в к•очевье. 

Кра-сными воротами, пробитыми в сияние солнца, 
потянулось впереди глубокое ущельице. Массивные 
каменные столбы, высеченные древними волшеб­
никами, шли чередой по обе.стороны ущелья и заго­
раживали весь мир своим гигантским частоколом. 

Косые выступы почерневших твердых плит перере­
зали каждый столб примерно на середине его высоты. 
Девушке казалось, что это стоят арабские воины, оде­
тые в красные бурнусы с патронными перевязями че­
рез плечо ... Заколдованные воины замерли в молча-
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IН.ИИ -.сюда, на дно ущелья, не доходил .неизменнt> 

свистевший по пустыне ветер. На каждом повороте 
вставали новые воины, и в этом их обязательном по­
я.вл•ении было что-то угрожающее, невольно д'~ii­
ствовавшее на Афанеор. Она возвращалась к мыслям 
о том, что же случилось с Тирессуэном, раз он не 
смог примчаться к ней на своем Агельхоке. Что-то 
случилось! Тирессуэну надо удалиться от людей и 
дорог ... Может быть, он провинился перед властями? 
Может быть, не следова.тю ему ездить в Россию, 
а ей - просить его? СкЬрей бы! Чем ближе к указан­
ному ей м•есту, тем длиннее .каж·е'Гся путь и тише 
бег верблюда. 

В дне ущелья выступали плиты камня. При таком 
крутом спаде ущелье не может быть длинным ... Это 
тинрерт - боковой «приток» уэда. Скоро красные 
стены сделались серыми, понизились, разашлись 

в стороны, и Афанеор выехала в ираззер - главное 
«русло» уэда Тин-Халлен. 

Уэд расстелился полосой плотного песка не мень­
ше двух километров ширины, быстро расширявшейся 
к северо-западу, к впадине эрга Афараг. Весенние 
дожди пропитали песок водой - свежая трава, низ­

•кая и р•едкая, покрывала в-с-е прое1'ор•ное •русло уэда. 

Издалека ее тонкие стебли придавали дну уэда вид 
пушистой шкуры, испещренной пятнышками синих, 
оранжевых и розоватых цветов. Ветер свободно раз­
гуливал здесь, налетая могучим валом с запада. Неж­
ная трава не могла просуществовать и недели под 

наливающимся злой силой весенним солнцем. Это 
эфемерное пастбище - ашеб - должно было исчез­
нуть раньше, чем к нему подошли бы стада. Солнце 
сильно склонилось к западу и теперь слепило глаза 

верблюду, по-прежнему бежавшему неторопливой 
широкой иноходью. Мехарн сердился, вскидывал гор­
дую голову с презрительно сложенными губами и, 
пронзительно вскрикивая, старался дать понять своей 
всаднице, что надо переменить направление. Но де­
вушка, опустив покрывала на левый глаз, слегка дер­
'нула за пооодную в·еревку, и желrошерстный бегун 
покорился. Ветер дул все сильнее, прижимая мягкую 
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траву к почве. Казалось, что гигантская рука гладит 
зеленую шерстку уэда Тин-Халлен... Низкие, сильно 
разошедшиеся берега вдруг совсем потерялись - на­
чался эрг Афараг. Несколько размашистых шагов 
верблюда - и, будто заколдованная, исчезла зеле­
неющая трава. 

Занесенная песком, изрытая бурями поверхность 
эрга казалась на всем огромном пространстве совер­

шенно мертвой. Ветер озлобленно рвал, обнажая кое­
где иссохшие корни или переметывая трухлявые 

остатки стеблей - призраки когда-то зеленевших 
здесь растений. Ни кустика тамариска, ни пучка дри­
на, ни тальхи... ничего живого. Свирепая засуха 
умертвила эрг. Афанеор сообразила, что Афараг сей­
час надежное убежище для человека, не желающего 
лишних встреч. Солнце садилось в красной пылевой 
дымке западного горизонта, длинные тени ползли по 

необитаемой равнине, чередуясь с вспышками крас­
ного света на острых гребешках песчаных дюн, еще 
невысоких тут, неподалеку от устья уэда. 

Девушка устала и приуныла. Пугающим владыче­
ством смерти веяло от громадного выжженного эрга, 

чувство одиночества стало гнетущим. Даже презри­
тельный Талак замедлил свой бег, часто озираясь и 
сбиваясь на рывки. Ветер бросал в лицо горсти пес­
чаной пыли, трепал одежду, бил по щеке краем по­
крывала. Тягостное предчувствие давило Афанеор. 
Чтобы отогнать невеселые думы, девушка отвернула 
лицо от ветра, отараясь перебить веселой песней его 
унылый свист. Афанеор не могла ехать ночью по не­
знакомому месту и разыскивать приметы, а ночлег 

тут одинок н уж очень печален ... Что это с ней? Или 
пятисоткилометровый путь слишком утомил ее? Где-то 
здесь должна быть высокая, отдельно стоящая 
дюна - гурд ... Надо ехать на нее и затем правее ..• 
О, аллах велик, то Тирессуэн! 

Белый Агельхок был заметен на бледно-серой по­
верхности эрга только глазам кочевника. Девушка 
погнала своего верблюда. Талак, заметив собрата, по­
н~сся во весь опор, раскачиваясь так сильно, что мо­

ментами казалось, будто мехзри свilлится на бок. 
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Ветер донес зов Тирессуэна. Радостно прозвучал звон­
кий отклик Афанеор. Не помня себя, девушка спрыг~ 
нула на землю не опуская верблюда. Башней вознес­
ся над ней подлетевший Агельхок. Ноги белого ме­
хари зарылись в песок, и Тирессуэн соскочил с седла. 
Афанеор была поднята сильными руками и прижата 
к патронным сумкам на груди туарега. 

Эхен - кожаный шатер из шкур диких баранов, 
со столбом в центре, по обыкновению, был обмазан 
изнутри и снаружи светлой глиной. Надежно укры­
тый на окраине эрга, шатер Тирессуэма был велик, 
и девушка сразу поняла, что ее любимый пользовался 
помощью друзей. Друзья Тирессуэна - кто они? Ка­
кие они? Афанеор только сейчас спохватилась, что 
она не знает никого из близких ее жениха. С кем жи­
вет ее Иферлиль - с матерью, родственниками? 
Девушка знала, что отец Тирессуэма умер, утонув во 
внезапном наводнении, какие случаются в Сахаре 
после ливней ... 

Коротки были их свидания между поездками Ти­
рессуэна. Она не успела ничего расспросить, слушая 
рассказы любимого и отвечая на его вопросы. И сей­
час он вернулся из России ... ему угрожает какая-то 
опасность! В конце концов не все ли равно, какие 
есть у него родственники и где он живет. Ее Тирес­
суэну покорна вся пустыня, а для нее нужен только 

он сам ... 
Холодная ночь высыпала ворохом леденящие да­

лекие звезды. Туск.11ый огонек маленького костра едва 
мог согреть скудную пищу. Темнота ночи побеждала 
жалкий красноватый свет, необъятная пустыня ста.11а 
невидимой. Двое молодых людей сидели во мраке пе­
ред лицом великого нового мира, открывавшегося им 

в словах и памяти Тирессуэна, в ответном воображе­
нии Афанеор. Туарег сбросил свое покрывало. В ши­
рокой синей рубахе без рукавов, туго стянутой 
у пояса, знаменитый проводник казался совсем юным. 
Горячее возбуждение от воспоминаний об увиденном 
покры.11о темным румянцем его бронзовые щеки, за­
ставило засветиться, как у мальчика, его суровые 

серые глаза. 
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Туарег говорил о том, как он поехал через Тиди­
кельт и Ин-Салу в Аулеф, где находился большой аэ­
родром. Огромный самолет, перелетевший море, до­
ставил его в Марсель. Потом его везли в большом 
автобусе, связанном с целым десятком таких же. 
Вся связка неслась с чудовищной скоростью и пора­
зительным грохотом. Он был привезен в небольшую 
гостиницу на окраине города, превосходившего свои­

ми размерами всякое воображение, около поля с це­
лый эрг величиной, на котором день и ночь ревели 
такие громадные самолеты, что в них поместился бы 
десяток самых больших сахарских грузовиков. Не 
в пример другим туарегам, считающим, что всякое 

закрытое помещение - местопребывание злых ду­
хов, Тирессуэн не боялся комнаты. Хотя жизнь в го­
стинице угнетала его, он ожидал там в уединении и 

молчании три дня. Потом его посадили в один из ог­
ромных самолетов, и он снова летел, глядя вниз, но 

ничего не увидел, кроме бесконечного рега из белых 
об.r1аков, в прорывах которых иногда блистала боль­
шая вода. Дважды садился самолет в каких-то неве­
домых странах, но Тирессуэна не отпускали далеко от 
самолета. После короткого отдыха снова ревели мо­
торы, и самолет опять поднимался за облака. Путь 
был совсем недолог - меньше дневного перехода. 
Самолет опустился в туман и сел на гладкое как та­
лак место, покрытое снегом. Стало очень холодно. 
Приветливо улыбавшиеся девушки, подобно служив­
шим в самолете, только говорившие по-французски 
медленнее и понятнее, отвели его с пятерыми спут­

никами в холодный, как палатка, автобус и повезли 
в громаднейший город. Долго ехали они по улицам, 
покрытым снегом. Их привеЗJlИ к большому серому 
дому на площади, украшенной статуей всадника на 
коне, а поодаль- неописуемо великолепным зданием 

из полированного серого камня с золотым куполом 

и высокими колоннами из цельных кусков красного 

гранита. Тирессуэн привык к домам и более не зады­
хался под потолками в клетке из каменных стен. Все 
же он не стал спать на мягкой кровати, вделанной 
в углубление стены, а улегся посреди комнаты на ков-
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ре, где было прохладнее и больше воздуха. На сле­
дующий день его повезли через весь город к еще 
большему зданию тоже серого цвета, с широкими 
лестницами, наполненному шкурами невиданных зве­

рей. Покупать Эти шкуры съехались купцы разных 
стран, в том числе И те, которые доставили его сюда. 

Тирессуэн молча сидел в зале такой величины, что 
туда вместился бы дом губернатора в Таманрассете. 
наблюдая, как на необъятные столы вываливались 
связки шкур и седовласый че.rювек что-то кричал, сту­
чал молотком, а купцы писали и тоже кричали. Разве 
за этим приехал Тирессуэн? Что увидит он здесь. 
в доме шкур? Туарег медJiенно встал, оглянулся и, 
видя, что на него никто не обращает внимания, вы­
шел. На лестнице к нему подскочил какой-то человек, 
показывая на стоявший поодаль черный автомобиль. 
Туарег отмахнулся от него и пошел пешком, осторож­
но и недоверчиво разглядывая встречных. Тирессуэн 
старался запомнить дорогу между хмурыми грома­

дами бесконечных каменных домов, таких высоких, 
что даже большие кипарисы в ущельях Тассили дез 
Аджер едва достали бы до крыш. 

Прохожие встречали его изумленными взгляда­
ми - сразу видно было, что они никогда не видели 
туарегов. Но взгляды их были приветливы, молодые 
мужчины и женщины весело улыбались, мальчишки 
некоторое время бежали за ним, как это делают все 
мальчишки городов Сахары, Нигерии и Франции. 

Его поразила одежда женщин - голову и шею 
они кутали в меха, оставляя обнаженными стройные, 
покрытые загаром ноги, не боявшиеся резкого секу­
щего сухим снегом ветра ... 

Тирессуэн дошел до огромной реки. Исполинские 
мосты горбились над ней, позади высилось необычай­
но красивое желто-бглое здание с золотой иглой, вон­
зившейся в низкое хмурое небо. Не обращая внима­
ния на ветер, туарег пошел через мост и повернул по 

набережной. Река покрылась толстым льдом, местами 
изломанным и торчавшим остроугольными прозрач­

ными глыбами, похожими на кристаллы горного хру­
сталя, которые находят в скалах Тефедеста. Ниже 
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второго моста река была свободна во всю ширину 
и быстро несла свою чистую воду цвета стали, по­
крытую рябью под ветром. Туарег облокотился на за­
городку из глыб красного камня, закурил и начал 
раздумывать. Громадный город был прекрасен осо­
бенной, хмурой красотой. Люди, в нем жившие, каза­
лись приветливыми и не сердитыми, но крепче всякого 

забора отделяло от них Тирессуэна незнание языка 
и обычаев. Кочевник Сахары, тысячи раз пускав­
шийся в одиночку в самые далекие поездки по мерт­
вым пространствам пустыни, почувствовал себя здесь 
забытым, чуждым всему и никому не нужным. Даже 
мехари не было с ним, чтобы разделить его беско­
нечное одиночество ... 

Вот она перед ним, легендарная страна русских, 
мечта его Афанеор. Но что же он расскажет, вернув­
шись в Сахару? Бесполезен его сказочный путь по 
воздуху, бесполезны усилия, приложенные, чтобы 
попасть сюда. 

Французы хитры - они сначала не хотели пу­
скать его, потом разрешили поехать на четырt> дня 

с купцами, засевшими в доме шкур. Они зна.rш, что 
он ничего не поймет, не узнает, не поговори1 ни 
с одним человеком. Афанеор просто сказала: «По­
езжай, посмотри и расскажи, что увидел!» А что он 
увидел? 

Тирессуэн осмотрелся. Город, стынувший на мороз· 
ном ветру, был запорошен чистым белым снегом -
праздничным цветом Сахары. Там, на юге, белое 
трудно сохранять таким безупречно чистым - это 
стоит дорого: белоснежные дворцы и дома, автомо• 
били, ковры и циновки. Самые лучшие мехари тоже 
чисто белые... А здесь белый снег щедро сыплется 
с неба и не тает, придавая всему нарядный и богатый 
вид! Небо - низкое, будто потолок в большом до­
ме, - сплошная пелена серых туч. Поразительно, но 
небо здесь более темное, чем земля в ее праздничном 
наряде! 

Нежный сумеречный свет, рассеянный, будто жем­
чужный, трогательно мягкий, ласкающий, а не уби­
вающи!I че.повека, настраивающий его на тихое, груст-
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ное размышление. Ночь наступает здесь рано, тянется 
долго, но она гораздо светлее, чем ночи Сахары, 
хотя тяжелые облака лишают ее звезд и луны. 

Эта страна - полная противоположность пламен­
ной пустыне, сгорающей в неистовом буйстве солнца, 
сухой и каменистой, ночью тонущей в черной тьме 
бесконечного пространства под шатром серебристых 
звезд или сплошь залитой ярким светом луны, нак­
ладывающей на все кругом печать волшебства и не­
сбыточных грез ... 

Тирессуэн закурил снова и повернул к гостинице 
близ храма с золотым куполом. Туарег закоченел: 
несмотря на всю его закаленность, одежда была 
слишком легкой для такой холодной страны. Кончил­
ся день - четверть всего срока его пребывания 
в России. Едва он появился в нижнем зале, как к нему 
подоШJiа ма.'!енькая девушка, служившая переводчи­

цей для приезжавших французов. Широко расстав­
ленными глазами и мелкими кудряшками светлых во­

лос она напоминала туарегу молодую овечку. Кочев­
ник, с молоком матери всосавший любовь к домаш­
ним животным, никогда не евший их мяса, может 
быть, потому относился к переводчице с симпатией. 
Волнуясь, девушка стала говорить Тирессуэну. Она 
заметила полную отрешенность туарега от торговых 

дел и поняла, что он приехал просто посмотреть ее 

страну. Однако он очень плохо знает французский 
язык, и, чтобы помочь ему в знакомстве со страной, 
нужен человек, знающий арабский. Языка туарегов, 
прибавила девушка, она думает, никто здесь не знает. 
Но ее друг изучает арабский язык, был в Египте 
и сможет быть полезным Тирессуэну. В тот же 
вечер явился молодой веселый человек с рыжими 
волосами и лицом, усеянным, несмотря на зиму, 

веснушками. Французские спутники туарега отнес­
.'!ись к новому знакомству неодобрительно. После 
ухода студента они до ночи объясняли ему козни 
коммунистов и их умение обманывать и опутывать 
неопытных людей. Но в конце концов навязанный им 
туарег только мешал. Они были довольны, что его 
смогут занять осмотром Ленинграда и они изба-
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вятся на оставшиеся три дня от сурового чужака, 

который не пил вина, ничего не смыслил в еде и 
почти все время молчал. На следующее утро студент 
явился за Тирессуэном. Судьба помогла ему, оди­
нокому и невежественному страннику, хоть немного 

узнать страну, в которую он попал по просьбе Афа­
неор ... 

Туарег замолчал и задумчиво стал подгребать не­
сгоревшие стебли на середину костра. Ветер упал -
подошел самый поздний, предрассветный час безлуи­
ной ночи, когда ложится лошадь и встает верблюд. 
Звезды померкли, будто стихший ветер перестал раз­
дувать их огоньки, и на небе едва обозначилась ухо­
дящая за горизонт волнистая поверхность эрга. Афа­
неор воепользовалась задумчивостью Тирессуэна и 
задала ему вопрос, который сейчас интересовал ее 
больше всего. 

- Это очень важно, - нахмури.ТJся Тирессуэн,­
и я должен был бы пояснить тебе ранее, но увлекся 
рассказом. Большая беда надвигается на нас, худ­
шая, чем голод, засуха или война! 

- Что же может быть хуже всего этого? 

- Помнишь, у могилы дочери Ахархеллена наши 
думы? Как мы, туареги, сделзлись владыками пусты­
ни? Ценой отрешения от благ оседлой жизни, зака­
ленным во множестве поколений, привычным к лише­
ниям, скудной пище, жаре и холоду, нам удалось 
победить пустыню и сделать ее местом своей жизни, 
недоступным гораздо более многочисленным и могу­
щественным народам. Сравни нас с жителями оази­
сов - те измождены нездоровым воздухом, поголовно 

больны лихорадкой, запуганы. В тесноте они начи­
нают и кончают свою жизнь. То же я видел на бере­
гах Нигера, и правы наши отцы, говорившие: «Бойся 
страны без скал, где растут большие деревья, - там 
ты умрешь, а с тобой твой верблюд». Теперь подхо­
дит расплата: отказавшись от оседлой жизни, мы 
отбросили и возможность получить большое знание 
и остались такими же простыми воинами и скотово­

дами, какими были предки наших предков ... 
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- Но ты ведь учился во французской школе, усво­
ил их мудрость! - не сдержалась девушка. 

Тирессуэн рассмеялся и ласково убрал со щеки 
Афанеор непослушный завиток ее иссиня-черных во­
лос. 

- Меня только выучили говорить на их языке, 
и то плохо. Может быть, я неспособный? Французы 
не верят нам, они следят за нами, всегда судят о нас 

с подозрением ... По-своему они. правы! Но все знания 
о мире и жизни были в их руках, ибо только через 
них мы узнавали дорогу к мудрости мира. Теперь 
я понял, какая большая беда, если дорога к знанию 
находится во власти военных начальников, преиспол­

ненных лжи и трусости! Мы можем знать лишь 
то, что разрешат нам! И мы живем на острове не­
вежества среди громадного мира, в котором, как 

в пустыне после дождей, бурно растет могущество 
знания. 

- Только в этом беда? - ласково усомнилась 
Афанеор. - Уйдем с тобой через Ливийскую пусты­
ню к арабам - там, говорят, новые государства, ос­
вободившиеся из-под власти европейцев. Там ты полу­
чишь знания и ... научишь меня. И мы вернемся, чтобы 
показать этот путь всем. Кто удержит верблюда в пе­
сках или туарега в пустыне? 

- Беда в другом! Придумано небывалое ору­
жие - бомба, которую сами европейцы называют 
адской. Взрыв ее может уничтожить в мгновение ока 
самый большой город, такой, как Париж или город 
Ленина, в котором я был в России. Мало того. После 
взрыва на сотни и даже тысячи километров разно­

сится ужасная отрава. Она проникзет в кости чело­
века, заставляет его умирать в мучениях, лишает 

силы. Она делает мужчин и женщин бесплодными, 
а нерожденных детей - уродами. Никто не может 
спастись от яда - он в земле и воздухе, в огне и 

воде, в пище, даже в молоке матери! 
Афанеор в испуге отшатнулась. 
- Это так ужасно, что кажется сказкой о злобных 

джиннах! 
- Горе, но это правда! Джинны действительно 
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создали эту страшную штуку. Весь· мир в большой 
опасности, а теперь эта опасность подошла и к нам. 

Чтобы сделать эти бомбы еще страшнее и ядовитее, 
они устраивают пробы. Для этого выбирают пустын­
ные, не нужные им места, отдавая их в жертву отра­

ве, и вот французы выбрали Сахару! 
- Но ведь не будут делать пробу там, где есть 

люди? 
- Нет, конечно. Я думаю, что они возьмут самую 

мертвую местность пустыни. 

- Танезруфт? 
- Нет, там проходит большая автомобильная до-

рога в страну черных. Они, наверно, выберут пустыню 
Тенере или рег Амадрор - я не знаю, только думаю 
так! 

- Но там и в самом деле никого нет! 
- Но яд разнесется оттуда по всей Сахаре! 
Афанеор опустила голову и молчала. Тирессуэн 

закурил, устремив взор в розовую мглу, заливавшую 

эрг с востока. Девушка, помолчав, сказала: 
- И ты, узнав об этом, рассказал другим? И за 

это военные стали преследовать тебя? 
Туарег кивнул, зорко взглянув на Афанеор. 
- И ты чувствуешь, что обязан это делать ... 

я то же сделала бы на твоем месте и ... буду делать 
с тобой или одна! 

Тирессуэн порывисто поднялся. 
- Ты хочешь мне помочь? Ты будешь со мной? 

Это так хорошо, что даже трудно сказать. Францу­
зы - они думают, что наши женщины такие же плен­

ницы мужчины, какими они представляют себе ара­
бок! Поэтому ты не будешь у них на подозрении, 
а то, что знают женщины, будут знать все~ 

- Да, я постараюсь - и дети узнают· от мате­
рей, мужчины - от возлюбленных, внуки - от ба­
бушек! 

- Но ты будешь в большой опасности. Если узна­
ют, то не пощадят тебя! 

- А ты что хочешь делать? - упрямо нахмури­
лась девушка. - Расскажешь все ... а потом? У фран­
цузов - броневики, самолеты, они сотрут с лица зем-
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ли горстку туарегов... Неужели возможно сопро­
тивление? 

- Сопротивляться безнадежно - пустыня вся от­
крыта с воздуха, и мы на ней как на ладони для са­

молетов. Но весь народ уничтожить не дадут - это 
я тоже узнал! Теперь другое время, и каждая страна 
уже не может делать все, что хочет, в своих владе­

ниях. Есть собрание союза стран, есть твоя заветная 
Россия - она уже выступала на защиту арабов. 
А мы не дадим привезти ядовитую бомбу ни в Тенере, 
ни в Амадрор! В пустыне есть тайные источники, не 
отмеченные на французских картах, есть и хорошие 
убежища. Если аллах судил нашему народу умереть, 
то он умрет с оружием в руках, а не подохнет от 

страшной отравы, как облезлый пес жителя оазиса! 
Девушка прильну.ТJа к Тирессуэну, обвивая его 

шею своими смуглыми тонкими руками. 

- Ты дашь мне, - ее горячее чистое дыхание ла­
сково косну.1ось лица туарега, - это... - девушка 

показала на винтовку, прислонеиную к опорному стол­

бику шатра, - я умею стрелять! 
- Потом! Сейчас нужнее твое слово и твои песни. 
- Я поняла! Но как ты узнал о низком деле, за-

думанном французами? В России? «Поселитесь под 
крышей в городе, и низость войдет в ваши сердца!:. -
верна старая поговорка. 

- Нет! Была верна для прадедов в маленьком 
нашем мире! Я узнал обо всем не в России - во 
Франции. И там есть люди, много людей с чистыми 
сердцами. Они защищают нас, они пишут, кричат, 
рисуют - делают все, чтобы не дать отравить Са­
хару. И еще множество людей во всех странах ... 

- Тогда почему же не запретят совсем эти адские 
бомбы? 

- Есть страны, где народ под гнетом власти, тем 
более сильной, чем выше стало могущество оружия. 
Когда-нибудь, если смертельная опасность наступит 
им на горло, народы поднимутся, презирая смерть, 

и никакое оружие не спасет зарвавшиеся власти. Най­
дут самую глубокую на земле пещеру и закопают там 
навсегда ужасное порождение злых джиннов. 
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- А сейчас? 
- Прости их, они не воины! Еще очень плохо -

людям так много лгали, что они не верят друг другу 

более, не верят никому, хотя бы тем, кто пришел 
открыть им глаза и спасти их. Это самая большая 
беда для народов Европы. 

- О да! Лучше сто раз ошибиться, поверив в бла­
городную сказку, чем отвергать все, стараясь быть 
умнее сердца! Но что же увидело твое сердце в Рос­
сии? Теперь я знаю о тебе, иду с тобой, но ты мне 
не сказал еще всего о путешествии ... 

- Очень поздно. Завтра мы поедем к ихаггаре­
нам твоего племени. Путь длинен, и ты узнаешь все, 
что я видел! 

Верб.'!юды выбрались из уэда и пошли по длин­
ной гряде над морем высоких дюн. Острые, изогнутые 
верхушки песчаных холмов были окрашены солнцем. 
как тысячи кривых сабель из сверкающего зо­
лота, разбросанные по равнине. Горячий ветер немно­
го умерял зной солнечных лучей, лившихся на землю 
потоками огня. Мехарн не любят бежать вплотную. 
Тирессуэву приходилось напрягать голос, продолжая 
свои рассказы. Под свист ветра пустыни он говорил 
о молодом друге из русского города, который не зада­
вал ему назойливых вопросов, какими досаждали ему 
французские газетчик~t. Он охранял Тирессуэва от 
излишнего любопытства, вызываемого его необычным 
нарядом, и старался лишь показать ему побольше. 

Туарег запомнил посещение громадного завода, 
где люди в промаеленных костюмах ловко повелевали 

непонятными машинами. Металлическая пыль въе­
лась в их лица и руки, отчего все они казались более 
черными, чем другие люди русского народа. Там, 
где плавили сталь, работа показалась туарегу до­
стойной духов ада- джиннов. Но там были не джин­
ны, а приветливые люди, которые встречали Тирессу­
эна так просто и открыто, что туарегу казалось, будто 
он давно знает их. 

Тирессуэн запомнил также гигантский дворец, на-



полненный картинами. Туарег долго шел по бесконеч­
ным высоким залам, увешанным картинами от пола 

до потолка. Картины походили одна на другую, изо­
бражая темными, тусклыми красками людей громад· 
ных размеров, почему-то голых, некрасивых, с дряб­
лыми и рыхлыми телами. Эти люди то убивали друг 
друга, то униженно валялись в ногах у свирепых вла­

дык, то объедались невероятным количеством пищи. 
Нередко на картинах, размерами больше эхена, была 
изображена только пища - отвратительные груды 
зарезанных животных, мерзких рыб и больших пзу­
ков, фрукты и хлебы ... 

Недоумевающий Тирессуэн попросился уйти от­
сюда скорее, но юноша, весело смеясь, повел его 

дальше. Они проходили по красивым, как в раю, мра­
морным белым лестницам, между высокими колон­
нами из розового или строго-серого полированного 

камня. Он видел комнаты, сплошь отделанные темным 
деревом или пластинками прекрасного голубовато-зе­
леного камня, оправленного в золото (бронзу, как 
сказал его спутник-студент). Белые статуи нагих жен­
щин чудесной красоты стояли и лежали в галеренх 
и казались вылепленными из затвердевшего неяркого 

света, лившегося от серого неба через громадные, 
наглухо закрытые стеклами окна ... 

Окончательно примирил Тирессуэна с дворцом се­
верного города зал в самой глубине сказочного зда­
ния. Отделанные серебряной краской белые полиро­
ванные стены казались жемчужными. Высоко вверх 
уходили круглые арки, с которых свисали сверкаю­

щие люстры из тысяч граненых кусочков хрусталя, пе­

реливавшихся всеми цветами радуги. Блестел гладкий 
пол из кругов серого и белого мрамора. В нишах 
справа и слева по резным из мрамора раковинам, вде­

ланным в стены, прозрачными каплями спадала вода. 

Во всех стенах были вставлены большие зеркала не 
с обычным резким мертвым блеском, а бледного, 
чуть сероватого отлива, который дает лишь настоя­
щее серебро. Высокие окна выходили на широкую 
реку. Простор льда и снега и свет неба за окном сое­
динялись в одно с серебряно-белым хрустально-зер-
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кально-мраморным залом. Это бьто такое неописуе­
мо чудесное зре.1ище, что туарег долго стоял в мол­

чании, и его проводник забеспокоился. Тирессуэн по­
чувствовал, что через этот зал он впервые вошел 

в душу северной страны. Туарег понял неведомых 
строителей и их великую любовь к этому прозрачно­
му миру бессолнечного жемчужного света, холода и 
чистоты, такой высокой, что она казалась неземной ... 

Афанеор вскрикнула от восхищения, и Тирессуэн 
вернулся к действительности. Далеко вперед уходила 
золотисто-бурая пустыня, и двумя слепящими пятна­
ми горели поодаль маленькие озерки. 

- А наши мерайа, - воскликнула девушка, -
отдают тот же могучий свет, какой низвергает солн­
це нашей страны! И в нем понятная нам красота и 
сила ... 

- У нас свет слишком беспокойный. Он не дает 
думать, сосредоточиться, чувствовать, так же как ды­

шать - глубоко и долго. Здесь человек размышляет, 
поет, собирает мудрость и счастье по ночам, там, на 
севере, это делают днем, и времени на труд и мысли 

у них больше ... 
- И потому они достигли большей мудрости и 

искусства, чем мы! - добавила Афанеор. 
Тирессуэн остановил мехари. 
- Здесь надо повернуть на восток, туда, - он 

показал на отдаленный горный устуn - один из се­
верных отрогов Тефедеста, окутанный в дымку горя­
чего воздуха, невероятно искажавшую его очертании. 

- Там проходит автомобильная дорога, - про­
должаJI туарег, - и мы пересечем ее ночью. Сейчас 
найдем убежище на время полудневной жары. Поедем 
направо и спустимся в аукер ... 

Афанеор лежала на жестком верблюжьем одеяле 
и слушала Тирессуэна под аккомпанемент стонов, 
вздохов и треска, похожего на хлопанье бича. Это 
звучали камни, лопавшиеся от солнечного нагрева, -
хор жалоб мертвой материи на неумолимое разру­
шение. 

Тиреосуэн продолжал говорить о Рооси'И. Мощь 
памяти человека побеждала пр•ироду и переносила 
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Афане6р за тысячи километров, в страну, где впер­
зые побывал челов-ек Сахары. 

В день посещения серебряного зала - третий, 
предпоследний день его пр·ебывания - к проводнику 
Тирессуэна присоединились еще трое молодых людей. 
Они повели туарега вечером на ахаль - музыкаль­
ное собра•ние в особом храме, который был так же 
огромен, ка•к и все, что в.ст-речалось Тирес·суэну в го­
роде Ленина. Тысячи людей учас11Вовали •В собрании, 
но только как зрители. На ахалях в России поют и 
танцуют тщательно обученные и особе·нrно одаренные 
люди, которые живут на деньги, полученные за пра­

во присутствия на собра·ни•и. 
За Тирессуэна заплатили его провожатые и усади­

ли его в белом ящике, отделенном от в·сего зала оби­
той красным бархатом загородкой. Провожатые объ­
я•снили туарегу, что здесь собрал.ся вов·се не весь го­
род, а меньше тысячной части его взрослых жителей. 
Количество людей вселяло в Тирессуэна удивл-ение, 
смешанное со страхом. Бели бы собрать всех взрос­
лых людей племени кель-ахаггаров, то они помес-ги­
.пись бы в этом белом зале, отделанном резной позо­
лотой и красным бархатом ... 

Спутник Тирессуэна стал объяснять представле­
ние- сказку о девушках, превращенных в лебедей 
злым волшебни-ком и освобожденных любовью юrноши 
к ца•рице лебедей. Туарег понял из объяснений, что 
лебеди -это большие белые птицы, похожие па гу­
сей, толь.ко более вел.ичественные и краси1вые. Тирес­
суэну приходилось слышать и в·идеть ДИIJШХ гу•сей, 
пролета1вших на•д западной частью Саха·ры. 

Потух свет. Оркестр из со11ни людей с ка·кими-то 
сильно и кра·оиво звучащими ИIНСТр)'lментами начал 

пленившую туарега музыку. Звонким призывом гря­
нули серебряные трубы. Тревож1НЬ1е и тоскли·вые потя­
нулись в бесконечную даль зовы, будто в самом деле 
прощалыные кр·ики летящих гусей. Они слабели и ста­
новились все более звенящими, теперь напоми.ная 
Тирессуэну те таинственные, зачаровывающие звуки, 
означавшие для некоторых людей их смертный час -
пение пес:ков перед силыной песчаной бурей. Слыхал 
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их и Тирессуэн - звонкие вопли серебряных труб, не­
сущие оцепенение и сознание обреченности. Здесь же 
могучие трубы подхватывали и несл•и 'Как !На крыль­
ях, томили ожиданием чего-то прtжрасного и тревож­

ного. Скри'Пки хором поддерживали их стремленье и 
превращали его в ·вихрь бурных чунст·в - ис.каний 
и непокоя ... 

Туареги - музыкальный народ, и Тирессуэн, 
впервые узнав, что •на свете есть такая музыка, забыл 
о ·самом себе. 

Ожида·вший неоколько насмешливо европейс,кого 
ахаля, д:)'lмая, что европейцам неевойственно увл·ече­
ние сказочными фантазиями, распространенными 
среди кочевников Сахары, туарег был захвачен врас­
плох и побежден русской музыкой. 

Все было нео-быкновенно в поразителЬ'ном пред­
ставлен·ии - и яр1кие <:цены придворных балов и за­
мечательные декорации, делающие сказку действи­
тельностью. Но туарег в·есь превращался ·в •слух и В'НИ­
мание и не мог о-гвести глаз от девушек-лебедей и их 
царицы. Раньше Тирессуэн видел в Бу-Сааде зна­
менитых танцовщиц племени улед-наиль с гор Люб­
ви- девушек, о которых по всей Африке говорят, что 
у них глаза, как огненные мухи, ноги газелей, 

а животы подвижнее и быстрее, чем язык хамелеона. 
Танец живота выражал неутомимость и гибкость, 
поразительную подвижность всех мышц тела, ярост­

ные, почти гневные порывы чувств и также удивлял 

поразительным искусством. Но туарег не мог пред­
ставить, чтобы искусство танца могло быть доведено 
до такого совершенства. Стройные девические тела 
в тысячах отточенных движений выражали все оттен­
ки чувств, владеющих человеком. Не надо было даже 
слышать музыки, чтобы понять происходящее. Тирес­
суэн видел, что красота человеческого тела может 

быть такой же чистой и светоносной, как беломрамор­
ные создания искусства, виденные им во дворце­

музее. Нет, неверно, во сто раз более прекрасной, по­
тому что здесь - сама жизнь в неисчерпаемом бо­
гатстве движения ее гибких форм! 

Музыка и танец сл·и•вали·сь ·воедино ... Протяжн·ое 
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и грустное пение скрипки улетало ввысь, как луч одlt­

нокой звезды, и белая девушка-лебедь тоже стреми­
лась унестись за ним в томлении пробуждающейся 
любви и тоске, что не сможет осуществиться запре­
щенная ей страсть ... 

И звенящая музыка, и прозрачный свет над ноч­
ным озером, и белые девушки-птицы еливались 
в такую же гармонию хрустально-серебряной белиз­
ны, как необыкновенньlй зал во дворце странных кар­
тин, как сам заснеженный северный город на широ­
кой заледенелой реке. 

Другая музыка, та•кая же певучая, но более глу­
хая и низкая, остерегающая прос.кальзывавшими не­

добрыми нотами резкого диссонанса, сопровождала 
танец черного лебедя. Обтянутое черным бархатом 
точеное тело девуШ1Ки изгибалоось в призыве темных 
чув·ст·в. прор•вавшихся в насмешливо-торжествующей 
музыке уда·вшегося обмана ... Ра;змер·енно стонала и 
билась в отчаянии мелодия утраченной надежды и 
обреченно·сти, легкие •взлеты скри•пок отражали певу­
чие жалобы дев•ушек-л·ебедей, с.клонявшихся перед 
судьбой в голубом лунном свете ... 

И возрождение былой любви в том же звездном 
стремлении поющих скрипок, закончившееся победой 
над глухи•ми дис•сонан-са!Ми обмана и насилия ... 

Тирессуэн был потря·сен нев·и-данным М'УЗЬI'каЛЬ'НЬ!IМ 
собранием. Кр•истально-чистую музыку сопровождал 
столь же совершенный, ка:к граненый самоцвет, танец. 
Ри11мически оменя·вшие.ся позы царицы лебедей чуди­
лись туарегу буквами таинственного тифинара, веща­
вшими ему особеНiную, полную неожида·нностей судь­
бу. Ему трудно было поверить. что девушки-лебеди -
простые •смертные, а не волшебницы или гурии, ниспо­
сланные с неба ·в северную страну. Провожатые уве­
ряли туарега, что еди1НСтвенным отличием танцовщиц 

от в·сех других людей было лишь дол•гое - с пятилет­
него возраста -обучение искусству танца. 

Тиреосуэн попросил показать ему одну из этих де­
вушек, а если бы это было возможно. то он мечтал 
бы •поглядеть на •саму царицу лебедей. Провожатые 
посовещались •и обещали, что попросят ее об этом зав-
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тра, но не теперь, после трудного представления. Ти­
рессуэн напомнил, что завтра -конец его пребывания 
в России. Но молодые люди не об.маtнули его. Туаре­
га пригласили на поездку в парк на острова, и сама 

царица лебедей согласила·сь принять в ней участие. 
Тирес-су:т изумился, ув·идев невысокую светловолосую 
девушку, такую простую и скромную, что с первого 

взгляда он .не .мог найти в ней ничего общего со вче­
рашней волшебницей танца и красоты. Серое толстое 
пальто, перехваченное в талии широк·а.м поясо,;-..t, за­

дорная детская шапочка на густых светлых стриже­

ных волосах, большие, чуть грустные серые глаза ... 
Толь·ко необычайные изящество и легкость движений, 
какая·то не покидавшая девушку внутренняя сосредо­

точенность могли подсказать наблюдателоно.му взо­
ру, что перед ним- выдающаяся артистка. Душевный 
огонь, сделавший девушку царицей лебедей, как бы 
nрос·вечивал изнутри, выдавая долгие годы физи·че­
ской и духовной тренировки, воздержания в пище и 
удоволь-ствиях - то, что было бл:и•з•ким и понят.ным 
туарегу. 

Автомобиль шел вдоль неоглядной снежной ра:Вни­
ны, ка:к сказали потом- за·мерзшего мо~я. под ра­

скиди·стыми соснам·и с кра-сно-лиловой корой. Потом 
они шли nешком по протоптанным в снегу тропинкам 

и попали в рощу огром,ных серебристо-белых деревьев. 
Всюду, куда только хватает взгляд, стояли белоснеж­
ные, украшенные черными штрихами стволы. Тонкие 
черные веточки наверху были без ли-стьев. Они опали 
в долгое и су•ровое холодное время года ... 

Внезапно покров тяжелых туч распаХ!llулся, открыв 
небо очень яркой голубизны. Солнце зажгло милл,ио­
нами с·в·еркающих ис:корок крупный, нетронутый вет­
рами снег. 

- Смотрите, смотрите! - воскликнула царица ле­
бедей, и Тирессуэн обернулся, поняв воскл•ицание чу­
жого мелодичного языка. Девушка по•казывала В'Верх. 

Заледенелые белые деревья начали оттаивать. Вы­
соко, в ясном голубом небе их ветв·и переп.nелись се­
ребряной, унизанной жемчугом пряжей. На гибких 
веточках повисли капли воды- в солнце они гор·еля 
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алмазами над другими темными и колючими деревья· 

ми, покрытыми пухлыми тюрбанами снега. 

Вдруг сверкающая, шатром раскинутая !;\ бездет­
ной голубизне жемчужно-серебряно-ал·мазная сеть 
угасла. Низко опустилось закрывшееся облаками 
небо, более темное, чем земля. Зелень колючих кони­
ческих деревцев сделалась совсем черной. Призрачны· 
ми полосами убегали вдаль голые кустарники. Круп­
ные блестящие хлопья падали медленно, крутясь в без­
ветренном воздухе, полные немыелимаго в Сахаре 
покоя. 

Но ярче созданного морозом алмазного шатра за· 
светились серые, ясные .s.евичьи глаза, поднятые к Ти­
рессуэну. Снежинки блестящим венцом легли на вы­
би·вшиеся из-под шапки волосы, таяли на кончиках 
длинных рес.ниц, на алом изгибе губ. 

Свежий особенный запах тающего снега шел от 
разрумянившегося .1ица, а напоенные морозным воз­

духом волосы издавали теплый аромат жизни. И туа­
рег, любуясь этой чужой и бе-сконечно далекой девуш­
кой, ощутил контраст холодной зимней красоты, сот· 
канной бесплотным светом, и человеческой живой 
прелести. Теперь Тирессуэн понял все до конца. Бес· 
солнечная и холодная страна, засыпанная снегом, 

скованная морозом, пораждала таких же живых, го­

рячих людей, полных стремления к прекрасному и 
способных создавать его, украшая жизнь, как и пла­
менная сухая земля юга. Права была дочь Ахархел· 
лена, устремляя свои мечты вслед за Эль-Иссей-Эфом 
к России. Трудно было жить русским в такой суровой 
земле, но они не ушли никуда от своей доли, как то 
сделали и предки туарегов. Они закалили тело и душу 
в морозной белизне севера, как туареги - в пламен­
ной черноте гор и равнин Сахары! Вот почему душа 
русского человека смотрит глубже в природу и чув­
ствует богаче, чем душа европейца, вот почему Эль­
Иссей-Эф так хорошо понимал кочевников пустыни, 
а те-его! 

Четыре дня в России пролетели мгновенно, но он 
в~е же у.спел почув·с11вовать, понять страну сердцем, 
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а не разумом, ка.к то и советовала ему Афанеор. Он 
вернулся ве·стником пра·воты доч·ери Ахарх·еллена! 

Тrиrрессуэн }'!МОЛК и за,курил, :Вновь переживая все, 
врезавшееся в его острую память. Афанеор молчала, 
лежа у ног Тирессуэна, пока тот не логладил ее рас­
трепавшиеся волосы. Девушка подняла к нему свои 
огненные глаза и смущенно спросила: 

Они очень ·красивы? 
- Кто? 
- Девушки-лебеди и она ... их царица? 
Туарег рассмеялся. 
- Очень крас}J·вы. И в ж·изни и в ·музыкальном со­

брании. Кра·сивы та·к, что тру.п:но 'Поверить. Но мою 
черную, насквозь сожженную солнцем Афанеор я не 
отда·м за ·Всех НИrХ. Ты саrма .мое солrнце, и та.кое же 
пла•менное, .каrкое оно здесь, на нашей с тобой земле. 
Ты моя •избранница, а значит, лучше всех жеrнщи•н на 
земле, хотя их очень много и все они раз.ные. Но я 
люблю тебя и жизнь буду делить тольrко ·с тобой! 

Ночь была безлунной и безветренной, каrк там, на 
далеком севере. Но воздух пу.стыни был пр·озраче•н, 
как темrный свет, и ·вечно безоблачное небо прибли­
жало звезды к эемле, отчего земля как будто сли.ва­
Jiась с бесконечным пространством. Когда-то очень 
давно древние египтяне поклонялись всеобъемлющему 
простра.ноетву, на·зывая его Пашт, и всепоглощающеrму 
вреrмени- Шебек. Оба божес11ва олицетворял•иrсь пу­
стыней. Соврем•енные обитател.и Сахары не знали об 
этом, но, ка•к и древ·ние египтяне, чувствовали св·ою 

связь ·С бесrконечностью п·ространства и времени, уно­
сясь взором и мыслью в ночную пустыню ... 

Белый и желтый мехзри отдувзлись после долгого 
бега, медл·енно подни·маясь на широк·ий уступ отрога 
Тефеде·ста. 

- Сегодня rночь холодного оnия! - ·воокликнула 
Афаrнеор, проводя •pJ'IKOЙ по шее своего ·верблюда и 
вызывая этим множество голубых искр. 

Электрические ночи нер·едки весной в горах Саха­
ры. Чем выше подниrмались всадники на гору, тем 
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сильнее сыпались искры с шерсти животных и с их 

собственной одежды. Тирессуэн остановил мехари, 
сбросил головное покрывала и прислушался. Издалека, 
с дороги, которую они толыко что пересекли, нарастал 

·мерный грохот. Разлилось, приближаясь, сияние авто­
мобильных фар. Девушка хотела спешиться и поло­
жить верблюда, но туарег остановил ее. 

- Они ослеплены собственным светом! 
Внизу, из-за поворота, вынырнула первая машина. 

Длинная, на шести высоких колесах, с низ·ким корпу­
сом из броневых плит, она отличалась от своих мир­
ных собратий, как отличается крокодил от рабочего 
быка. Что-то рептильно-злобное и тупое было в ее 
плоской передней части с горящими, широко рас­
ставленными фарами и боковым прожекторо!М. Бро­
невая машина металась по извилистой дороге, хлеща 
фарами по сторонам, будто выслежи'Вая кого-то. Сле­
дом один за другим появлялись такие же крокодило­

образные броневики, так же метзлись из стороны 
в сторону и уносились к югу в клубах золотившейся 
в свете их фар пыли. Глухо, назойливо и упрямо реве­
ли моторы, громко шуршали по щебню широкие 
шины, угрожающе торчали вперед дула пулеметов и 

СI<Орострельных пушек. Сила Запада, непреклонная и 
безжалостная, тянулась стальной вереницей по пу­
стыне. Афанеор тревожно посмотрела на Тирессуэна 
11 замерла. Голубое холодное пламя обтекало туарега 
с головы до ног, струилось по верблюду, горело высо­
кими огнями на ушах и носовой палочке м·ехари. 
Бронзовое лицо туарега в рам•ке голубого свечения 
казалось отлитым из чугуна и приобрело нечеловече­
скую четкость и твердость. Тирессуэн почувствовал 
взгляд девушки и положил на ее отставленный ло­
коть свою сильную руку. Афанеор взглянула и поняла, 
что сама облита таким же голубым огнем. 

«Не боишься?» - без слов, взглядом спросил ее 
туарег. 

«Нет!» - так же ответила Афанеор. 
Два всадника .на высоких, как башни, верблюдах 

стояли между черных скалах, над проползавшей вни­
зу вереницей броневиков. 



COR SERPENТIS 
(СЕРДЦЕ ЗМЕИ) 

с 

• .. 

квозь туман забытья, обволакивающий со­
знание, прорвалась музыка. «Не спи! Рав­
нодушье - победа Энтропии черной! .... 
Слова известной арии пробудили привыч~ 
ные ассоциации памяти и повели, потащи .. 
ли за собой ее бесконеЧную цепь. 

Жизнь возвращалась. Громадный корабль еще с·о­
дрогался, но автоматические механизмы неуклонно 

продолжали с~вое дело. Вихри энерлии в01круг каждого 
из т'р·ех защи11ных колпаков остановили невидимое 

вращение. Несколь:ко секунд колпаки, пох·ожие на 
большие ульи из матового зеленого металла, остава· 
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л•ись в прежнем ПОJI(ЭЖении, затем внезап•но и одно­

временно отскочили вверх и исчезли в ячеях потолка, 

среди сложного сплетения труб, поперечин и про­
водов. 

Два человека остались недвижимы в rлубо·ких 
креслах, ок·руженных кольцами- основаниями исчез­

нувших колпаков. Третий осторож.но поднял отяже­
левшую голову и вдруг легко встряхнул темными во­

лосами. Он поднялся из глубины мяrчайшей изоляции, 
сел и наклонил-ся вперед, чтобы прочитать показанин 
приборо·в. Они во множестве у-сеивали наклонную 
светлую доску большого пульта, протянувшегася по­
перек всего помещения в полуметре от кресел. 

- Вышли из пуль·сации!- раздался уверенный 
голос. - Вы опять очнулись раньше всех, Кари? Иде­
альное здоровье для звездолетчика! 

Кари Рам, электронный механик и астранавигатор 
звездодета «Теллур», мгновенно повернулся, встре­
ти·в еще затуманенный взгляд командира. 

Мут Анг, с у-силием двигаясь, облегченно взДохнул 
и встал перед пультом. 

- Двадцать четыре парсека * ... Мы прошли ?Вез-
ду. Новые приборы всегда неточны ... вернее, мы плохо 
владеем ими ... Можно выключить музыку. Тэй прос­
нулся! 

Кари Рам услышал в наступившей тишине лишь 
неров•ное дыхание очнувшегося товарища. 

Центральный пост управления звездолета напоми­
нал довольно большой круглый зал, надежно скры­
тый в глубине гига•нтского корабля. Выше пультов 
приборов и герметических дверей помещение обегал 
синеватый экран, образуя полное кольцо. Впереди, 
по центральной оси корабля, в экране был вырез, 
в котором находился прозрачный, как хру·сталь, диск 
локатора диаметром почти в два человеческих роста. 

Огромный диск как бы сли•вался с космическим про­
странством и, отблескивая в огоньках приборов, похо­
дил на черный алмаз. 

* П а р с е к - единица измерения звездных расстояний=3,26 
светового года. 
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Мут Анг сделал неулов•и1м·ое движ·ени-е, и тотчас 
в·се три чел·овека, находившиеся ·в посту упра·вления, 

почти одина:ко:выми жестами прикрыли глаза. Колос­
сальное оранжевое сол,нце загорелось с левой сторо­
ны на э~ра•не. Его с·вет, ослабленный мощными фильт­
рам·и, был едва пере.нооим. 

Мут Анг покачал головой. 
- Еще нем•ного, и мы проне~л·ись бы чер·ез коро­

ну звезды. Больше не буду прокладывать точного 
курса. Гораздо безопаснее пр·ойти стороной. 

- Тем и страшны новые пульсационные звездо­
Jiеты,- от.в·етил из глубины кресла Тэй Эрон, по,мощ­
ник кома.ндира и глав-ный астрофизик.- Мы делаем 
ра•счет, а затем корабль мчится !Вслепую, как выстрел 
в темноту. И мы тоже мер11вы и слепы внут.ри защит­
ных вихр·евых полей. Мне не нравится этот способ 
полета в космос, хотя он и быстрее ·всего, что могло 
придумать челов-ечество. 

- Двадцать четыре па•рсека! - воекликнул Мут 
Анг.- А для на·с •прошел ка·к будто миг ... 

- Миг сна, подо-бного смерти,- хмуро возразил 
Тэй Эр он,- а ·вообще на Зе,мле ... 

_: Лучше не д}'lмать, - выпря:м.ился Кари Ра•м,­
что на Земле прошло больше семидесяти вось!М·и лет. 
Многие из друзей и близ.ких мертвы, м.но:гое из·мени­
лось ... Что же будет, •когда ... 

- Это неизбежно в далеком пути с любой систе­
мой звездолета,- спокойно сказал командир.- На 
«Теллур·е» вр·емя для нас идет особенно быстро. 
И хотя мы забираемся дальше всех в космос, вернем­
ся почти 'J'еми же ... 

Тэй Эрон приблизил·ся к ра•соче'Гной машине. 
- Все безупречно,- сказал он несколько ми.нут 

спустя. - Это Кор Серпентис, или, как его называли 
древние арабские астрономы, Ун}'lк аль Хай- Сердце 
Змеи. 

А где же ее близк.ий сосед? -·спросил Ка,ри 
Рам. 

Скрыт от нас главной звездой. Видите, спе.ктр 
К-ноль. С нашей стороны- затмение, - ответил 
Т эй. 
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- Раздвиньте щиты всех приемников! - ра•споря­
дил-ся командир. 

Их окруж·ила бездонная чернота космоса. Она ка­
залась более глубокой, потому что слева и сзади го­
рело ора1Нжево-золотым огнем Сердце Змеи, затми·в­
шее нее звезды и Млеч·ный Путь. 

Толь:ко внизу, спо·ря с ней, сияла пла\енем белая 
звезда. 

- Эпсилон Змеи совсем близко, - громко сказал 
Кари Рам. 

Молодой астранавигатор хотел заслужить одобре­
ние •командира. Но Мут Анг молча с.мотрел напра•во, 
где выделялась чи-стым белым светом далекая и яр­
кая зв-езда. 

- Туда ушел мой преж,ний зв-ездолет «Солнце»,­
медленно проговорил командИ'р, почувствовав за сво­

ей спиной выжидательное молчание, -на но·вые пла­
неты ... 

- Та.к это Альфекка в Сев·ерной Короне? 
- Да, Рам, или, если хотите европейское назва-

ние, Гемма ... Но пора за дело! 
- Будить остальных? - с готовностью спросил 

Тэй Эрон. 
- Зачем? Мы сделаем одну-две пульсации, если 

убедiИМ·ся, что впереди пусто,- ответил Мут Анг.­
Включайте оптическ·ие и радиотелескопы, проверьте 
на•стройку памятных машин. Тэй, включите ядерные 
м·оторыl Пока будем двигаться на них. Дайте ус·ко­
рение! 

- До шести с·едымых с·ветовой? 
И в О'Гвет на молчаливый кивок командира Тэй 

Эрон быстро проделал не.обходимые ма.нипуляцИ'и. 
Звездолет даже не вздрогнул, хотя ослепительное ра­
дужное пламя полыхнуло во весь обзор экра•нов и со­
всем с·крыло сла·бые з·везды ниже ·сверкающего Млеч­
ного Пути. Среди тех звезд ·было и земное Солнце. 

- У нас несколько часов, пока приборы завер­
шат наблюдения и окончат четырехкратную провер­
ку программы, - сказал Мут Анг. - Надо поесть, 
потом каждый из на-с может уединиться и О1'дохнуть 
немного. Я сменю Кари. 
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Звездолетчи·ки вышли из центрального поста. Ка­
ри Рам пересел во вращающееся кресло посредине 
пульта. Астранавигатор закрыл кормовые экраны, 
и пламя ракетных моторов и·счезло. 

Огненное Кор Серлентис продолжало мерцать 
дерзкими отблесками на бесстрастной полировке при­
боров. Диск переднего локатора оставался черным, 
бездонным колодцем, но это не смущало, а радовало 
астрона·в•и,гатора. Расчеты, за·ня~ие шесть лет труда 
могучих умов и исследовательских машин Земли, 
оказались безошибочными. 

Сюда, в широкий коридор пространства, свобод­
ного от 3'Вездных скоплений и темных облаков, был 
направлен «Теллур» - первый пуль·сационный звездо­
лет Земл·и. Этот тип звездолетов, передвигавшихся 
в нуль-пространстве, должен был достигнуть гораздо 
больших глубин Галакти•ки, чем прежние ядерно-ра­
кетные, анамезонные звездол·еты, летавшие со ско­

ростьЮ пять шестых и шесть седьмых скорости света. 
Пульсационные корабли действовали по принцилу 
сжатия ·времени и были в тысячи раз быстрее. Но их 
опасной стороной было то, что звездолет в момент 
пульсации не мог быть управляем. Люди также 
могли перенести пульсацию лишь в бессознательном 
состоянии, скрытые внутри мощного магнитного поля. 

«Теллур:. передвигался как бы рывками, всякий раз 
тщательно изучая, свободен ли путь для следующей 
пульсац.и•и. 

Мимо Змеи, в почти свободном от звезд простран­
стве высоких широт Галактики, «Теллур» должен 
был пройти в созвездие Геркулеса к углеродной 
звезде. 

«Теллура» послали в неимоверно далекий рейс, что­
бы его экипаж изучил загадочные процессы превра­
щения материи непо·средственно на углеродной звез­
де, очень важные для зем·ной энергетики. Подозре­
валось, что звезда была связана с тем·ным облаком 
в форме вращающегося электромагнитного щи·ока, об­
ращенного ребром к Земле. Ученые ожидали, что они 
увидят повторение истории образования нашей пла­
нетной сисrемы сравнительно недалеко от Солнца. 
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«Недалеко» - это сто десять парсеков, или три·ста 
пятьдесят лет пути светового луча ... 

Кари Рам проверил приборы-охранители. Они по­
казывали, что все с:вязи автоматов корабля в испра·в­
ности. Молодой астрол·етчик предалея размышлениям. 

Далеко-далеко, на рас·стоя.нии семидесяти восьм·и 
оветовых лет, осталась Земля- прекрасная, устроен­
ная человечеством для светлой жиз'Ни и вдохновенного 
творческого труда. В этом обществе без клас.сов 
каждый человек хорошо знал всю планету. Не то.11Ь­
ко ее заводы, рудники, плантации и морские промыс­

лы, учебные и исследовательские центры, музеи и за­
поведники, но и милые сердцу уголки отдыха, одино­

чества или уединения с любимым челов.еком. 
И от этого чудесного мира челове:к, предъявляя 

к себе высокие требования, углублялся все дальше 
в космические ледяные бездны в погоне за но·ВЫ'МИ 
знаниями, за ра·згадкой тайн природы, не по•коряв­
шейся без жестокого сопротивления. Нее дальше шел 
человек от Луны, залитой убийственным рентгенов­
ским и ультрафиолетовым излучением Солнца, от 
жаркой и безжизнен·ной Неиеры с ее океана'Ми неф­
ти, .1ипкой смо.ля,ной почвой и вечным туманом, от 
холодного, засыпан.ного песками Марса с чуть теп­
лящейся подземной жизнью. Едва началось изучение 
Юпитера, как новые корабли доститл.и ближайших 
звезд. Земные з·вездолеты посетили Альфу и Проксиму 
Центавра, звезду Барнарда, Сириус, Эту Эрндана и 
даже Тау Кита. Конечно, не сам·и 3везды, а их пла.не­
ты или ближайшие окре·стносrи, если это был·и двой­
ные з·в-езды, ка•к Сириус, лишенные планетных с.истем .. 

Но межз·вездные кора•бJllи Зе.мли еще не побывали 
на планетах, где жиз·нь уже достигла своей высшей 
фор·мы, где обитали мыслящие существа- люди. 

Из далеких бездн космоса ультракороткие радио­
вол·ны не.сли ве•сти населенных миров; иногда они 

nриход;ил'и на Землю через тысячи лет после того, как 
были отп•равлены. Человечество только училось читать 
эти передачи н стало предста!вл-ять, какой о:кеан зна­
ний, техники и искусства со·вершает свой круго•ворот 
между на·селенным'и м·ирЗJми нашей Галактики. Ми· 
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рами, еще недостижимыми. Что уж говорить про 
другие звездные острова- галактики, разделенные 

миллионами световых лет рас·стояния! .. Но от этого 
становилось только больше стремление достичь пла­
нет, населенных людьми, пусть не похожими на зе·~­

ных, но тоже построивши•ми мудрое, правильно раз­

вивающееся общество, где каждый имеет свою долю 
счастья, наибольшего при их уровне власти над при­
радой. Впрочем, было известно, что есть совершенно 
похожие на нас люди, и этих, вероятно, больше. За­
коны развития планетных систем и жизни на них од­

нородны не только в нашей Гала.ктике, но и во всей 
'известной нам части космоса. 

Пульсацион·ный звездолет - последнее ~зобре­
тение гения Земли- дает возможность приити нз 
призывы далеких м·иров. Бели полет «Теллура» ока­
жется удач·ным, тогда ... Только, ка·к все в жизни, но-
вое изобретение имеет две стороны. _ 

- И вот другая сторона ... - Задумавшись, Кари 
Рам не заметил, что произнес последние слова вслух. 

Вдруг позади раздался приятный и сильный голос 
Мут Анга. 

Другая сторона любви -
что глубоко и широко, как море, 
то отзовется душным коридором, 

и этого не избежать- оно в крови! 

Кари Рам вздрог.нул. 
- Я не знал, что вы тоже увлекаетесь старинной 

музыкой,- улыбнулся командир звездолета.- Этому 
романсу не меньше пяти веков! 

- Я вовсе ничего не знаю! - восклю~нул астра­
навигатор.- Я думал о ·нашем звездолете. О том, ко­
гда мы вернемся ... 

Командир стал серьезным. 
- Мы проделали только первую пульсацию, а вы 

думаете о возвращении? 
- О нет! Зачем бы я старался попасrь в число 

избранных для полета? Мне показалось... ведь мы 
в·ер-немся на Землю, когда там пройдет семь·сот лет и, 
несмотря на удвоившееся долголетие человека, даже 

правнуки наших сестер и братьев уже будут мертвы ... 
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- Разве вы этого не знали? 
- Знал, конечно, - упрямо продолжал Рам. -

Но м•не пришло в голову другое. 
Я понял. Кажущаяся бесполезность нашего по-

Л·ета? 
Да! Еще до изобретения и постройки «Теллура» 

ушли обычные ракетные звездолеты на Фомальгаут, 
Капеллу и Ар:ктур. Фомальгаутская эк•спедиция ож.и­
дает·ся через два года -уже прошло пятьдесят. Но 
с Арктура и Капеллы корабли придут еще через со­
рок-пятьдесят лет: до этих звезд ведь двенадцать и 

четыР'надцать пар·се:ко·в. А сейчас уже строят пульса­
ционные кораблИ, которые могут оказаться .на Арк­
туре в одну пульсаl.I!ИЮ. За то в·реомя, пока мы совер­
ши•м свой полет, люди акончательно победят вре,мя, 
или пространство, если хотите. Тогда наши зем·ные 
корабл.и окажутся гораздо дальше нас, а мы вернем­
ся с грузом устарелых и бесполезных сведений ... 

- Мы ушли с Земли, как уходят из жиЗ>ни умер­
шие,- медленно сказал Мут Анг,- и ве·р·не.м·ся от­
сталыми в развитии, с пережитками прошлого. 

- Об этом я и думал! 
- Вы правы и глубоко .не правы. Развитие знаний, 

накопление опыта, исследование безданного кос1моса 
должны быть непрерывны. Иначе нарушатся законы 
развития, которое всегда неравномерно и противоре­

ч·иво. Предста•вые, что древние естествоиспытатели, 
кажущиеся нам наИIВ•НЫМ>И, стали бы ожидать, ну, ска­
жем, изобреrения современных квантовых микроско­
пов! Или земл·едельцы и строители дав•него прошлого, 
обильно поливши·е нашу планету своим потам, стали 
бы ждать а•втома11ичес.к.их .маши.н и ... так и не вышли 
бы из сырых землянок, питаясь крохами, уделяе1мыми 
природой! 

Кар•и Ра!М звонко рассм·еялся. Мут Анг продолжал 
без улыбки: 

-- Мы так же призваны выполнить свой долг, как 
и каждый член общес11Ва. За то, что мы пер·вые при­
коснемся к невиданным еще глубинам коамоса, мы 
умерли на семь·сот лет. Те, кто остал·ся на З.емле, что­
бы полызоватhся в•сей радостью земной жизни, 
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никогда не испытают ве.1иких чувств человека, за­

глянувшего в тайны развития вселенной. И так все. 
Но возвращение ... Вы напрасно опа~аетесь будущего. 
В каждом этапе своей истории чело·вечество в чем-то 
возвращалось назад, несмотря на общее восхождение 
по закону спирального развития. Каждое столетие 
имело свои неповторимые особенности и вместе с тем 
общие &сем черты ... Кто может сказать, может быть, 
та крупица знания, что мы щ>ста·вим на нашу планету, 

послужит новому взлету науки, улучшению жизни че­

ловечества. Да и мы сами вернем·ся из глубины прош­
лого, но принесем новым людям наши жизни и серд­

ца, отданные будущему. Разве мы придем чужи·ми? 
Разве может оказаться чужим тот, кто служит в пол­
ную меру сил? Ведь челавек-это не только сумма 
знаний, но и сложнейшая архитектура чувств, а в это~ 
мы, испытавшие всю трудность долгого пути через 

космос, не окажемся хуже тех, будущих ... - Мут Анr 
помолчал и совсем другим, насмешли·вым тоном за­

кончил: - Не знаю, как вам, а мне так интересно за­
глянуть в будущее, что ради этого одного ... 

- Можно временно умереть в.ля Земли! -воск­
ликнул астронавигатор. 

Командир «Теллура'> кивнул головой. 
- Идите мойтесь, ешьте, следующая пуль·сация 

уже скоро! Тэй, вы зачеtм вернулись? 
Помощник командира пожал плечами. 
- Хочется скорее узнать путь, проложенный при­

борами. Я готов сменить вас. 
И без дальнейших слов астрофизик нажал кнопку 

в середине пудьта. Вогнутая полированная крышка 
беззвучно отодвинулась, и из глу.бины прибора подня­
лась скрученная спиралью лента сере-бристого метал­
ла. Ее пронизывал тонкий черный стержень, означав­
ший курс корабля. Как драгоценные камн·и, горели на 
спирали крохотные оганьки - звезды разных спе.кт­

ральных кла·ссов, мимо которых шел путь «Теллура». 
Стрелки бесчисленных цифер-блатов начали хоровод 
поч"Ги осмы.сленных движений. Это расче-гные машины 
уравновешИ'вали прямую линию· следующей пульса­
ции та,к, чтобы проложять ее в возмщкяо наибольшем 
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удалени·и от звезд, темных облаков и туманностей 
светящегося газа, которые могли скрывать еще невf'­

домые небесные тела. 
Увлеченный работой, Тэй Эрон не заметил, как про­

шло несколько молчаливых часов. Громадный звездо­
лет продолжал свой бег в черную пустоту простран­
ства. Товарищи астрофизика тихо сидели в глубине 
полукруглого дивана, поблизости от массивной трой­
ной двери, И'золировавшей пост управления от других 
помещений корабля. 

Веселый звон маленьких колокольчиков сигнали­
зировал оконча•ние вычислений. Коман.ztир звездоле­
та медленно подошел к пульта,м. 

- Удачно! Вторая пульсация может быть почти 
втрое длиннее первой ... 

- Нет, тут тридцатипроцентная неопределен­
ность!- Тэй показал на конечный отрезок черного 
стержня, едва заметно вибрировавшего в та•кт коле­
баниям связанных с ним стрелок. 

- Да, полная определенность - пятьдесят семь 
парсеков. Отбросим пять на возможность скрытых 
ошибок - пятьдесят два. Готовьте пульсацию. 

Снова проверялись в·се бесчисленные механизмы 
н связи корабля. Мут Анг соед:ИIНИЛ·ся с каютами, где 
находились погруженные в сон остальные пять чле­

нов экипажа «Теллура». 
Автоматы физиологического наблюдения отмети­

ли, что органиЗJмы спящих в нормалынам состоянии. 

Тогда коман.ztир включил защитное поле вокруг жи­
лых помещений корабля. На матовых па·нелях левой 
стены побежали крас.ные струи -потоки газа в спря­
танных позади них трубках. 

- Пора? - слегка хмурясь, спросил командира 
Тэй Эрон. 

Тот кивнул. Трое дежурных молча опустились 
в глубокие кресла, закрепляя себя в них воздушны­
ми подушками. Когда был застегнут последний крю­
чок, каждый достал из ящичка в левом подлокотни­
ке прибор для впрыскивания, готовый к употребле­
нию. 

- Итак, еще на полтораста лет зем.ной жизни! -
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сказал Кари Ра1м, приложив аппарат к обнаженной 
руке. 

Мут Ан г зор:ко посмотрел на него. Г лаза юноши 
светились л.ег.кой насмешкой, свойственной здор·овому 
и ·.вполне уравно•вешенному человеку. Команд'ир подо­
ждал, пока его товарищи откИiнулись в ~ре.слах и за4 

крыли глаза, ·впадая в бес-сознательн-ое состояние. 
Тоrща он В'КЛючил рычаж.К'и на мале'Нькой короб,ке 
у своего колена. Бесшумно и неоТJврати,мо, ·как сама 
судьба, спус~ились с потолка IМа,сси.вные колпаки. За 
минуту до этого Мут Анг 'Включил механических р•обо­
тов, управлявших пульсацией и защитным полем. 
Под колпаком в слабом свете голубоватого ночни·ка 
командир проqитал показа,ния ·контрольных прибороо 
и только посл·е этого у·сыпил себя ... 

* * * 
Звездолет вышел из четвертой пульсап:ии. Теперь 

загадоч.ное светило - цель полета - выросло на 

э·кранах правой, «северной» стороны до ра·змеров 
СоЛ'нца, видимого с Мер1курия. 

Колос-сальная звезда из р.едкого клас-са -«темных» 
углеродных з·везд подвергала·сь детальному изучению. 

«Теллур» шел на субсветовой скорости в расстоянии 
меньше четырех пар·секов от гигантокай тусклой звез­
ды КНТ8008, едва видимой с Земли даже в мощные 
телескопы. Подобные звезды - их поперечни·к ра·в­
нялся ста пятидесяти - cra семидесяти диа-метрам 
нашего Солнца - отЛ'ичались обилием углерода в сво­
их а'Гмосферах. Пр.и температуре в д'Ве-три тысячи 
градусов атомы углерода соед'инялись в особые мо­
лекулы-цепочки, из трех атомов каждая. Атмосфера 
звезды с такими моле•кула•ми задерживала излучение 

фиолетовой части спектра, и свет гиганта был очень 
слабым сра·внителыно ·С его раз·мера,ми. 

Но центры углеродных гигантов, разоl"'ретые до 
ста миллионов градусов, были могучими генераторами 
нейт.ронов и превращали легкие элем.енты в тяжелые 
и даже заурановые, вплоть до калифорния и россия, 
как был наз·ва;н самый тяжелый из элементов с атом-
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ным весо'М 401, .созданный уже четыре столетия на-зад. 
Ученые ечитали, что фабриками тяжеJIЫХ элементов 
вселенной был1и у.rл·еродные звезды. Они рассеивали 
эти эле1менты в пространстве после периодических 

!Взрывов. Обогащени-е общего хи,мического состава на­
шей Галактики идет именно за ·Счет действия тем,ных 
уг лерод·ных лиг антов. 

Пульсационный з•вездолет дал, на,конец, человече­
ств•у возможность изучить углеродную зв·езду с близ­
кого рас·стоя.ния, понять существо происходИ!ВШИХ 

в ней процессов аревращения материи. К их разъноне­
нию физики Земли еще не подобрали всех ключей. 

Э:к,ипаж звездолета проснулся, и •каждый занялся 
теми исслед·о;ваниями, ради которых он }'!Мер для Зем­
JIИ на семьсот лет. Движение корабля казалось теперь 
очень медленным, но более скорый бег и не был 
нужен. 

«Теллур» шел, сле11ка отклоняясь к югу от угле­
родной звезды, чтобы держать э•кран локатора вне 
ее излучения. И его черное зеркало недел.и, месяцы 
и годы оста•валось по-прежнему беспросве11но темным. 
«Теллур», или, как о·н значился в реестре космофло­
та Земли, «ИФ-1 (Зет-685)», nервый звездолет обра­
шенного поля, или шестьсот восемьдесят пятый по об­
щему списку косм•ичеоких кораблей, не был так ве­
ЛИ·К, как субсветовые звездолеты дальнего действия. 
От их постройки отказал·ись л•ишь недавно - с изо­
бретенИ·ем пуль·сационных кораблей. 
· Те колоссальные корабли несл-и экипаж до двух­
сот ч·ело•век, и смена поколений давала воз.можность 
пр01никать довольно глубоко в межзвездное простра·н­
ство. 

С каждым воЗiвращением дальнего звездолета на 
Земле понвлялось неоколько десятков выходцев из 
другого времени- пр·едставителей далекого прошло­
го. И хотя уровень раз.вития этих пережиткав прош­
лого был очень высок, ·все же новые !Времена оказы­
вались для них чуждыми, и часто глубокая мелан­
холия или отрешенность становилась уделом 

коомических скитальцев. 

Теперь пуJ1ьсационные звездолеты забросят людей 
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еще дальше. Пройдет немного времени, по мерке 
ас11роле'ГЧи1ков, и •в человеческом общест:ве появятся 
тысячелетние Мафусаилы. Те, кому выпадет на долю 
отправ•иться на другие галакти:ки, ·верну'ГСЯ на родную 

пла!Нету миллионы лет спустя. Таков·ой ока·залась обо­
ротная сторона дальних косм·ических рейсов, ковар­
ная препона, поставленная прирадой своему неуго­
м·о.нному сыну. На н01вых звездолетах э·кипажи насчи­
тывали в-сего восемь челове.к. Эти1М путешест:веннакам 
в беЗJмерные дали косJМоса и одновременно в будущее 
было запрещено, в о11мену прежних поощритель·ных 
постановлений, иметь детей во время путешествия. 

И хотя «Теллу.р» был меньше с•воих предшест.вен­
ников, в·се же он предста:влял с•обою огромный ко­
рабль, где простор.но ра·зместился его малочи·сленный 
экипаж. 

Пробуждение после продолжительного сна выз­
вало, как всегда, подъем ж.изненной энергии. Экипаж 
звездолета- пр·еимущественно молодые люди - про­

водоил с·вободное ·время в гимнастическом зале. 
Они придумывали трудонейшие упражнения, фан­

тастоические танцы или, .надев отталкинающи·е понса 

и кольца на руки и на ноги, совершаJIИ головоломные 

т.рюки в антигра·витаu:ионном углу зала. Астрол·етчи·ки 
любили плавать в большом бассейне с ионизирован­
ной светящейся ·водой, ·сохраняв'ШеЙ прекрасную го­
лубизну колыбели народо·в Земли - Средиземного 
•моря. 

Кари Рам сброоил рабочий костюм и устремился 
к бассейну, но его оста•1ювил ·веселый голос: 

- Кари, помогите! Без вас не получается этот 
поворот. 

Высокая девушка-хИiми:к ТаЙtна Дан, в коро'Гкой 
тунаке из зеленой в тон ее глазам с·веркающей тка­
Н·И, была са•мой веселой и 1молод:ой участницей эк•спе­
,щиции. Она не раз воЗ'мущала спокойного Кари сво­
ей порывистой рез·костью, но танцы он любил не ·мень­
ше Тайны- прирожденной пля·суньи. Он с улыбкой 
подошел к !Ней. 

Слева, с высоты помоста над ба·ссейном, его п·ри­
ветствовала Афра Деви - биолог звездолета. Она 
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старательно укладывала массу своих черных волос 

перед упражнением на трапеции. К Афре при­
близил.ся, осторожно сrупая по пруж•инящей пласт­
ма.ссе, Тэй Эрон, протягивая за спиной девушки му­
скулистую, сильную руку. Раска·ч·иваясь в такт д'ВИ· 
жениям доски, Афра откинулась назад, на эту 
надежную опору. На секунду оба замерли, смуглые, 
сильные и уверенные, с гладкой кожей, которую 
дает человеку лишь здоровая ж·из·нь на воздухе и 

солнце. Ед.ва уло·ви:мым дв·ижением молодая же•нщи­
на выгнулась еще СИJ!Ь'Нее, сделала полный оборот 
вокруг руки lfюмощни.ка командира, и оба полетели 
над залом, сплетаясь точно в танце. 

- Он все за·был!- пропела Тайна Дан, прикры­
вая глаза механика канчика,ми горячих пальцев. 

- РаЗ!Ве !Не краСИIВО?- ·ответил тот вопросом и 
притянул rк себе девушку .в первом движении танца, 
войдя ·в полосу звукового фона. 

Ка·ри и Тайна были лучшими танцорами корабля. 
Толь·ко они ум·ели отдавать себя полностью мелод·ии 
и риr>му, ·выключая •все другие думы и чув•с11ва. И Ка­
ри унес·ся .в м·ир танца, не ощущая .ничего, кроме нас­

лаждения со г ласованным.и лег.кюш дВ'иженинми. Рука 
девушки, лежа·вшая у него на плече, была сильна и 
нежна. Зеленые глаза потемнели. 

- Вы и ваше имя- о,щно,- шепнул Кари.­
Я запом.нил, что Тайна на древне•м языке - это не­
ведомое, неразгаданное. 

- Вы радуете меня,- без улыбки отв-етила де­
вушка, - мне iВ·сегда казалось, что тайны остаЛ-ись 
только в коемосе, а на нашей Земле их нет более. 
Нет их у людей - ~Вее мы просты, ясны и ч·исты! 

- И вы жалеете об этом? 
- Иногда. Мне хотело•сь бы :встрет·ить такого че-

лове:ка, как в да'ВIНеJМ прошлом. Вынужденного скры­
вать ·свои мечты, свои чувства от окружающей злобы, 
за.калять их, ·выращивать .не•кол·ебимыми, нолны,ми не­
вероятной силы. 

- О, я понимаю! Но я думал н·е о людях и жалел 
лишь о неразгаданных тайнах ... Как в древних рома­
нах: повсюду таинственные ра·з·вал·ины, !Неведомые 
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глубины, непокорен.ные высоты, а еще раньше - за­
колдованные, проклятые и обладающие загадочными 
силаtми рощи, ·источниюи, заповедные тропы, дома. 

- Да, Кари! Хорошо бы и здесь, в ЗIВездолете, 
найти тайны~ уголки, запр·ещенные проходы. 

- И они вели бы в неведомые комнаты, где скры­
валось ... 

- Что с·крывалось? 
- Не знаю,- помол,чав, признался механик и ос-

танов,ил-ся. 

Но Тайна вошла в игру и, .нюомуривши.сь, потяну­
ла его за рука,в. Кари последовал за дев•ушкой, и О'Н'И 
вышли из спорти,вного зала ·В тускло освещенный бо­
ковой nроход. Уtказател·и вибрации равномерiН'о и не­
ярко м·игаJl'и, будто стены корабля боролись с над·ви­
гавшим·ся сном. Девушка сделала несколько быстрых, 
бесшум.ных шагов и за-мерла. Тень скуки мелыкнула 
на ее лице так быстр·о, что Кари не мог бы поручить­
ся, что он действительно заметил у нее этот признак 
душевной слабости. Незнакомое чувство больно рез­
нуло его. Механик снова взял руку Тайны. 

- Пойдемте в библиотеку. Мне два часа до 
смены. 

Она послушно напра·в,ила·сь к центру ·кора,бля. 
Библиотека, или зал общих занятий, находилась 

непосредственно за центральным постом управления, 

как на в·сех звездолетах. Кар·и и Тайна открыли гер­
метич·ескую дверь трет~го попер~чного 'Коридора и 

вышли к дву.ст.ворчатому эллипсу люка центрального 

прохода. Едва только Ка·ри на·ступил на брон.зовую 
пластиiНку и тяжелые с-гворки беззвучно разошли,сь, 
как молодые люди услышали могучий вибрирующий 
З'вук. Тайна радостно сжала пальцы Карн. 

- Мут Анг! 
Оба окользнули в библиотеку. Рассеянный свет, 

казалось, вился дымкой под матовым потолко'М. Два 
челове.ка ют,ились в глубоких креслах между кол·он­
каМ'И фильмотек, е~рытые в тенях углублений. Тайна 
увидела врача Св·ет Ои1ма и К'Вадратную фигуру Яс 
Т•ина- инженера пульсац'ионных устройств, грези•в­
шего о чем-то, закрыв глаза. Сле·ва, под глад:кими 
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раковинка•ми а'кустическ·их устройств, склонился над 
с-еребристым футляром ЭМСР сам команди•р «Тел­
лура». 

ЭМСР- электромагнитный скринкорояль- давно 
уже заменил жестко звучащий темпериро.ванный 
рояль, сохранИiв его многоголосую сложность и пр•и­

дав ему богатство скрипичных оттенков. У·силители 
звука этого инструмента могли прида·вать е1му в нуж­

ные :моменты потря·сающую силу. 

Мут Анг не за·метил вошедших. Он немного подал­
ея ваеред, подняв лицо к ромбичес:ким па·нелям по­
толка. Как и в старинном рояле, пальцы музыканта 
определяли все оттенки звучания, хотя производили 

звук не при помощи молоточка и струны, а тончай­
ШИМ•И электронными имлульса.ми почти мозговой тон­
I<ости. 

Гармонично спдетенные темы единства Земли и 
космоса стащ1 раздваиваться, отдалять·ся. Противоре­
чия спокойной печали и жестокого дальнего грома на­
кипали, усил.и·вали·сь, прерываясь звенящими нота,ми, 

словно криками отчаяния. И ·Вд'руг мерное, мелод'иче­
с:кое развертывание темы за,мерло. Удар столкновения 
был ·сокрушителен, и все рассыпалось лавиной ди-ссо­
нансов, скользнув, как в темное озеро, в нестройные 
жалобы невоз·врi!тной утраты. 

Неожиданно под пальцами Мут Анга родил ась, яс­
ные и чистые з·вуки прозрачной радости, она слилась 
с тихой печалью аккомпанемента. 

В би•блиотеку беззвучно скользнула Афра Деви 
в белом халате. Свет Сим, врач корабля, стал делать 
кома•ндиру какие-то зна·ки. Мут Анг поднялся, и ти­
шина согнала власть з·вуков, как быстрая ночь тро­
nиков- вечернюю зарю. 

Врач и командир вышли, провожаемые встрево­
женными взглядами слушателей. Со вторЬI!м астрона­
ви·гатором на дежурств·е случилась очень редкая бе­
да - приступ гнойного аппендицита. Вероятно, он не 
выполнил абсолю11но точно программы •врачебной под­
готовки •к космическому путешествию. И теперь Св·ет 
Сим запр·осил разрешение командира на срочную опе­
раu:ию. 
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Мут Анr выразил сомнение. Современная медици­
на, овладевшая IМ·етодам.и импульсного нервного регу­

Л'Ирования человечес-кого организма, ·как в электрон· 

ных ус11роikтвах, могла устранять многие заболева­
ния. 

Но в•рач з·вездолета настоял на своем. Он доказал, 
что у больного останется залеченный очаг, который 
может дать новую вспышку при огромных физиоло­
гических перегрузках, переносимых звездолетчиками. 

Астрона.вигатор лег ·на широкое ложе, опутанный 
провода.ми иiМпульосных датчиков. Тридцать шесть при­
боров следили за состоянием орга•н•изма. В затемнен­
ной коомнате ораз.меренно замигал и слабо зазвенел 
гипнотиз•ирующий п·р·ибор. Овет Сим окинул взглядом 
аппараты и к.и•внул Афре Деви - помощни•ку врача. 
Каждый член эюипажа «Теллура» сов·мещал несколь­
ко профессий. 

Афра приДiвои•нула прозрачный куб. В синеватой 
жидкости лежал членистый металлический аппарат, 
похожий на крупоную еколопендру. Афра извлекла из 
жидtКости аппарат и из другого сосуда вытащила ко­

ническую втул•ку с присоединенными к ней тонкими 
п•ровода1м•и, или шлангами. Леrкий щелчок зажима­
и металл•ическая сколопендра зашевелилась, издавая 

едва слышное жvжжа·ние. 

Свет Сим кивнул, и аппарат и•счез в раскрытом 
рту астронавитатора, продолжа:вшего спокойно ды­
шать. За.светился полупрозрачный экран, косо постав­
ленный над жи.вотом больного. Мут Анг придвинулся 
ближе. В зеленоватом сиянии серые :контуры внутрен­
ностей были совершенно отчетливы, и по ним медлен­
но двигался членистый прибор. Легкая вспышка мельк­
нула, •когда п.р•ибор дал и•мпуль·с запирающей мыш­
це- сфинктеру желущка, проник в двенадцатиперст­

ную кишку и стал ползти по сложным из·вили.нам тон· 

1шх кишок. Еще немного- и тупой конец сколопенд­
ры уперся в основание червеобразного отростка. 

Здесь, в обласrи нагноения, боли были сильнее, и 
от да•вления пр!Ибора непрои·з·вольные движения кишок 
та1к усилил.ись, что пр·ишлось прибег.нуть к успокои­
тельным лека·р·ствам. Еще •несколь.ко м·инут - и ана-
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ли"Гическая машина выяснила причину заболеваН1ия: 
случайное засорение отрос"Гка, у.ста•нОIВила характер 
нагноения и рекомендовала нужную см·есь а.нтибио­
ти·ков и обеззара.ж•ивающих лекар-ств. Члени·стый ап­
nарат выnустил длинные гибкие усики, глубоко погру­
зи~вшиеся •в аппендиrкс. Гной был отсосан, попа•вшне 
в аппендикс песчи.нки удалены. Последовало энергич­
ное промьвва.ние биологически•:v~и ра·створа•м•и, быстро 
зажиВ~и:вши•м•и -слиз·wстую оболочку ОТtрост:ка и слепой 
кишки. Больной мирно спал, nока внутри него nро­
должал действовать замечательный nрибор, управ­
ляемый автоматами. Операция кончилась, и врачу 
оставалось лишь извлечь nрибор. 

Командир «Теллура» успокоился. Как ни :вели-ко 
qыло могущес11во меДtНцины, все же нередко IНепреду­
омотренные особенности органи·Зtма (и·бо заранее опре­
делить их с-реди миллиардов tИНди·видуальностей бы­
ло немысли•мо) давали неожиданные осложнения, не­
страшные в огромных лечебных ин-ститутах планеты, 
но опасные в небольшой эк<С'Педиции. 

Ничего не случ•илось. Мут Ан.г !Вернулся к скрипка­
роялю, ·в обезлюдевшую библиотеку. Командиру не 
захотелось играть, и он погрузился в размышления. 

Не раз уже команди·р звездолета воз:вращался 
к мыслям о счастье, о будуще•м. 

Четв-ертое путеш-ествие в •космос ... Но еще ни•когда 
он не дУJмал ·совершить та,к.ой дал~ий п·рыжок через 
простран•ст:во и время. Семьсот лет! Пр·и той стремJИ­
тельности жизни, на.растании ·новых достижений, от­
крытий, пр•и тех гор•изонтах знания, .ка·ки·е уже достиг· 
нуты на Земле! Трудно сра.вн•и•вать, но семьсот лет 
значили мало в эпох•и древних цивилизаций, ·когда 
раз•вити·е общес11ва, не nод~стеrнутое зна.ниями и необ­
ходимостью, шл·о Л•ишь к далынейшему распростране­
нию человека, за·селению еще пустых пространс1'в пла­

неты. Тогда ·время было беэмерным :и •все •изм·енения 
человечества текли медленно, как некогда ледники на 

островах Аркти•ки и А·нтар•ктики. 
Столетия как бы п.ровал•швались в пустоту бездей­

ствия. Что такое ол,на человечес.кая жиз.нь, что такое 
сто, тысяча лет? 
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Почти с ужасо1м Мут Анг подумал: ка·ково. было 
бы людям древнего мира, если бы они мог ли знать 
наперед медлительность тогдашних общественных 
процессов, понять, что угнетение, несправедливость и 

неустроенность планеты будут тян.уться еще так мно­
го л·ет? Вернуться через семьсот лет в дреiУНем Егип­
те означало бы попасть в то же рабовладельческое об­
щество с еще худшим угнетением; в тысячелетнем Ки­
тае - к тем же войнам и династиям и.мператоров или 
в Европе - от начала религиоз•ной ночи средневе­
ковья попа·сть в раз-гар костров инквизиции, разгула 

овир·епого мракобесия. 
Но теперь ПО'ПЫ'f!Ка заглянуть в будущее сквозь 

насыщенные изме•не•ниями, улучшениями и познанием 

семь столетий вызывает головокружение от жадного 
интереса к потрясающим событинм. 

И если подлинное сча·стье - движение, изменение, 
перемены, то кто же может быть сча·стли:в·ее его и 
его товарищей? И вс·е же не так проет·о! Человеческая 
натура д'Войственна, ка·к окружающий и создавший е~ 
мир. Наряду со стремлением к вечным переменам нам 
всегда жаль прошлого, вернее того хорошего в нем, 

что отфильтровывается па•мятью и что прежде вырас­
тало в представления о мину>вших золотых веках. 

Тогда невальне искали хорошее в прошлом, меч­
тали о его повторении, и только сильные души мог­

ли предвидеть, почувствовать поступь неизбежного 
грядущего улучшения и устройства человеческой 
жизни. С тех пор в душе человек·а глубоко лежит 
сожаление о минувшем, печаль о невозвратно ушед­

шем, чувство грусти, охватывающее нас перед руи­

нами и памятниками прошлой истории человечест­
ва. Это сожаление о прошедшем особенно усилива­
лось у людей зре.1ых, пожилых, накапливало 
печаль у вдумчивого и чуткого человека. 

Мут Анг поднялся из-за инструмента и потянулся 
сильным телом. 

Да, все это так ярко и интересно описано в ис­
торических повестях. Что же может пугать моло­
дежь звездолета в момент, когда она совершает 

прыжок в будущее? Одиночество, отсутствие близ-
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ких? Пресловутое одиночество человека, попавшего 
в будущее, столько раз обсуждалось и описывалось 
в старых романах. Одиночество всегда мыслилось 
как отсутствие близких, родных, а эти близкие со­
ставляли ничтожную кучку людей, связанных часто 
J\ИШЬ формальными родственными узами. Но теперь, 
когда близок любой из людей, когда нет никаких 
границ или условностей, мешающих общению людей 
в любых уголках планеты?! · 

Мы, люди «Теллура», потеряли всех своих близ­
ких на Земле. Но там, в наступающем грядущем, 
нас ждут не менее близкие, родные люди, которые 
будут знать и чувствовать еще больше, еще ярче, 
чем покинутые нами навсегда наши современники,­

вот о чем и какими словами должен говорить ко­

мандир с молодыми людьми своего экипажа. 

В центральном посту управления Тэй Эрон уста­
новил излюбленный им режим вечера. Неярко го­
рели только самые необходимые лампы, и большое 
круглое помещение казалось уютнее в сумеречном 

свете. Помощник командира мурлыкал простую пе­
сенку, занимаясь неустанной проверкой вычисле­
ний. Путь звездолета подходил к концу- сегодня 
надо было повернуть корабль в направлении созвез­
дия Змееносца, чтобы пройти мимо исследованной 
углеродной звезды. Приближаться к ней стало опас­
но. Лучевое давление начинает возрастать настоль­
ко, что при субсветовой скорости корабля может 
нанести страшный, непоправимый удар. 

Почувствовав чье-то присутствие за спиной, Тэй 
Эрон обернулся. 

Мут Анг наклонился над плечом помощника, чи­
тая суммированные показания приборов в квадрат­
ных окошечках нижнего ряда. Тэй Эрон вопроси­
тельно посмотрел на своего командира, и тот кив­

нул головой. Повинуясь едва заметному движению 
пальцев помощника, по всему кораблю зазвучали 
сигналы внимания и стандартные металлические 

слова: 

- Слушайте все! 
Мут Анг придвинул к себе микрофон, зная, что 
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so всех отделениях звездолета люди замерли, не­

вольно обратив лица к замаскированным отвер­
стиям звучателей: человек еще не отвык смотреть 
по направлению звука, когда хотел быть особенно 
внимательным. 

- Слушайте все! -повторил Мут Анг.- Корабль 
начинает торможение через пятнадцать минут. Всем, 
кроме дежурных, лежать в своих каютах. Первая 
фаза торможения окончится в восемнадцать часов, 
вторая фаза при шести «Ж» будет продолжаться 
шесть суток. Поворот корабля произойдет после сиг­
налов УО- ударной опасности. Все! 

В восемнадцать часов командир поднялся с крес­
ла и, пересиливая обычную боль торможения 
в пояснице и затылке, объявил, что, пожалуй, от­
правится спать на все шесть суток замедления хо­

да. Весь экипаж «ТелЛура» теперь не оторвать от 
приборов: идут последние наблюдения углеродной 
звезды. 

Тэй Эрон хмуро посмотрел на удалявшегося 
командира. С каждым усовершенствованием возра­
стала надежность и сила космических звездолетов. 

Трудно даже сравнить мощь «Теллура» с теми скор­
лупками, плававшими по морям Земли, которые из­
давна получили название кораблей. И все же его 
звездолет тоже не более как скорлупка в бездонных 
глубинах пространства... как-то спокойнее, когда 
командир ?одрствует во время маневра. 

*** 
Кари Рам чуть не подскочил от неожиданности, 

услышав веселый смех Мут Анга. Несколько дней 
назад весь экипаж бьт встревожен известием о вне­
запной болезни командира. В его каюту допускалея 
лишь врач, и все невальна понижали голос, прохо­

дя мимо гладкой двери, плотно закрытой, как во 
время аварии. Тэй Эрон вынужден был провести 
всю намеченную программу-поворот корабля, но­
вый разгон его, чтобы уйти из области лучевого дав­
ления углеродi'IОЙ звезды и начать пульсацию на-
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зад,. к Солнцу. Помощник .шел рядом со своим 
командиром и сдержанно улыбался. Оказа.1ось, 
командир в сговоре с врачом намеренно устранился 

от командования, чтобы дать возможность Тэй Эро­
ну провести всю операцию самому, ни на. кого не 

надеясь. Помощник ни за что не признался бы 
в жестоких сомнениях перед поворотом, но корил 

командира за причиненное всему экипажу волнение. 

Мут Анг шутливо оправдывался и убеждал Тэй 
Эрона в полной безопасности звездолета в пустоте 
космического пространства. Приборы не могли оши­
биться, четырехкратная проверка каждого расчета 
.исключала возможность неточности. Пояса астерои­
дов и метеоритов у звезды не могло быть в зоне 
сильного лучевого давления. 

- Неужели вы более ничего не ждете? - осто­
рожно осведомился Кари Рам. 

- Неучтенная случайность, конечно, возможна. 
Но великий закон космоса, названный З'аконом ус­
реднения *, за нас. Можно быть уве-ренным, что 
здесь, в этом пустом уголке космоса, ничего новога 

не встретится. Мы вернемся немного назад и войдем 
в пуJ1ьсацию испытанным нами направлением, прямо 

к Солнцу, мимо Сердца Змеи ... Уже несколько дней, 
как мы идем к Змееносцу. Теперь скоро! 

- Даже странно: нет ни радости, ни ощущения 
хорошего дела, ничего, что бы оправдывало нашу 
смерть для Земли на семьсот лет,- задумчиво .ска­
зал Кари.- Да, я знаю- десятки тысяч наблюде­
ний, миллионы вычислений, снимков, памятных за­
писей. Новые тайны материи раскроются там, на 
Земле ... Но как незримо и невесамо все это! Заро­
дыш будущего, и ничего более! 

- Сколько же борьбы, труда и смертей вынесло 
человечество, а до него триллионы поколений жи­
вотных на слепом пути исторического развития из-

* 3 а к о н у сред н е н и я - математическое выражение, 
в котором конечные результаты подсчетов обозначаются неким 
средним числом. Крайние наибольшие и крайние наименьшие 
величины отбрасываются. 
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3·а вот этих зародышей будущего!- с азартом воз­
разил Тэй Эрон. 

- Все так для ума. А для чувства мне важен 
только человек- единственная разумная сила в кос­

мосе, которая может использовать стихийное раз­
вИтие материи, овладеть им. Но мы, люди, так оди­
ноки, бесконечно одиноки. У нас есть несомненные 
доказательства существования множества насе­

ленных миров, но никакое другое мыслящее сущест­

во еще не скрестило своего взгляда с глазами лю­

дей Земли! Сколько мечтаний, ска.зок. книг, песен, 
картин в предчувствии такого великого события, и 
оно не сбылось! Не сбылась великая, смелая и свет­
лая мечта человечества, рожденная давным-давно, 

едва рассеялась религиозная слепота! 
- Слепота!- вмешался Мут Ан г.- А знаете, 

как наши недавние предки уже в эпоху первого вы­

хода в космос представляли осуществление этой 
велю<ой мечты? Военное столкновение, зверское раз­
рушение кораблей, уничтожение друг друга в первой 
же встрече. 

- Немыслимо! - горячо воскликнули Кари Рам 
и Тэй Эрон. 

- Наши современные писатели не любят писать 
о мрачном периоде конца капитализма, - возразил 

Мут Анг.- Вы знаете из школьной истории, что на­
ше человечество в свое время прошло весьма кри­

тическую точку развития. 

!..... О да!- подхватил Кари.- Когда уже откры­
лось людям могущество овладения материей и кос­
мосом, а формы общественных отношений еще оста­
вались прежними и развитие общественного созна­
ния тоже отстало от успехов науки. 

- Почти точная формулировка. У вас хорошая 
память, Кари! Но скажем иначе: космическое позна­
ние и космическое могущество пришли в противоре­

чие с примитивной идеологией собственника-индиви­
дуалиста. Здоровье и будущность человечества не­
сколько лет качались на весах судьбы, пока не 
победило новое и человечество в бесклассовом обще­
стве не соединилось в одну семью ... Там, в капита-
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листической половине мира, не видели новых пvтеi1 
и рассматривали свое общество как незыблемое и 
неизменное, предвидя и в будущем неизбежность 
войн и самоистребления. 

- Как могли они называть это мечтами,- не­
добро усмехнулся Кари. 

- Но они называли. 
- Может быть, критические точки проходит 

каждая цивилизация везде, где формируется челове­
чество на планетах иных солнц,- медленно сказал 

Тэй Эрон, бросая беглый взгляд на верхние цифер­
блаты ходовых при боров.- Мы знаем уже две не~ 
обитаемые планеты с водой, атмосферой, с остатка­
ми кислорода, где ветры вздымают лишь мертвые 

пески и волны таких же мертвых морей. Наши ко­
рабли сфотографировали ... 

- Нет,- покачал головой Кари Рам,- не могу 
поверить, чтобы люди, уже познавшие безгранич­
ность космоса и то могущество, которое им несет 

наука, могли ... 
- ... рассуждать, как звери, только овладевшие 

логикой? Но ведь старое общество складывалось 
стихийно, без заранее заданной целесообразности, 
которая отличает высшие формы общества, построен­
ные людьми. И разум человека, характер его мыш­
ления тоже были еще на первичной стадии прямой 
или математической логики, отражавшей логику за­
конов развития материи, природы по непосредст­

венным наблюдениям. Как только человечество нако­
пило исторический опыт, познало историческое 
развитие окружающего мира, возникла диалектиче­

ская логика как высшая стадия развития мышления. 

Человек понял двойственность явлений природы и 
собственного существования. Осознал, что,~ с одной 
стороны, он, как индивидуальность, очень мал и мгно~ 

венен в жизни, подобен капле в океане или малень­
кой искорке, гаснущей на ветру. А с другой - не­
объятно велик, как вселенная, обнимаемая его рас­
судком и чувствами во всей бесконечности времени 
и пространства. 

Командир звездолета умолк и в задумчивости 
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начал ходить перед своими помощниками. На их 
молодые лица легла тень суровой сосредоточен­
ности. 

Мут Анг первый нарушил наступившую тишину. 
- В моей коллекции исторических книг-фильмов 

есть одна, очень характерная для той эпохи. Этот 
перевод на современный язык сделан не машиной, 
а Санией Чен- историком, умершим в прошлом ве­
ке. Прочитаем ее!- Он улыбнулся жадному инте­
ресу молодых людей и вышел через дверь в коридор 
носового отсека. 

- Никогда я не буду настоящим командиром,­
вздохнул виновато Тэй Эрон,- нев(}зможно знать 
всего, что знает наш Анг. 

- А он при мне говорил, что он плохой коман­
дир из-за широкого диапазона своих интересов,­

отозвался Кари, усаживаясь в кресло дежурного на­
вигатора. 

Тэй Эрон удивленно посмотрел на товарища. Они 
молчали, и негромкое пение приборов казалось не­
изменным. Громадный корабль, набрав предельную 
скорость, уверенно устремлялся в сторону от угле ... 
родной звезды в избранный квадрат, rде в глубо~ 
чайшей черноте пространства тонули, слабо мерцая, 
далекие галактики- четыре звездных острова. Они 
были на таком расстоянии, что свет, шедший оттуда, 
бессильно умирал в глазу человека- чудесном при ... 
боре, для которого достаточно было всего !Нескольких 
квант. 

Внезапно что-то случилось. На экране большого 
локатора вспыхнула и заколебалась светящаяся точ­
ка. Раздался произительный звон, от которого у ас­
тролетчиков замерло дыхание. 

Тэй Эрон, не раздумывая, дал сигнал общей 
тревоги- вызов командира, приказывавший всем 
остальным членам экипажа занимать места аварий­
ного назначения. 

Мут Анг ворвался в пост управления и двумя 
nрыжками очутился у пульта. Черное зеркало лока­
тора ожцло. В нем, как в бездонном озере, плавал 
крохотный шарик света- круглый, с резкими края-
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ми, Он качался вверх и вниз, медленно сползая 
направо. Астралетчики удивились, что роботы, пре­
дупреждавшие столкновение корабля с метеорита­
ми, бездействовали. Значит ли это, что на экране не 
их отраженный поисковый луч, а чужой?!. 

Звездолет продолжал идти тем же курсом, и све­
товая точка теперь трепетала в нижнем правом квад­

рате. Догадка заставила содрогнуться Мут Анга, 
закусить губы Тэй Эрона, до боли сжать край пуль­
та Кари Рама. Нечто небывалое летело навстречу, 
испуская сильный луч локатора, такой же, какой 
бросал далеко вперед себя «Теллур». 

Так отчаянно было желание, чтобы догадка оп­
равдалась, чтобы после безумного взлета надежды 
не свалиться в пучину разочарования, уже сотни 

раз случавшегося со звездолетчиками Земли, что 
командир замер, боясь произнести хотя бы одно 
слово. И как будто его тревога передалась тем, 
впереди. 

Светящаяся точка на экране погасла, зажглась 
снова и замигала с промежутками, учащая вспыш­

ки, по четыре и две. Эта регулярность чередования 
могла быть поrождена лишь единственной во всей 
вселенной силой- человеческой мыслью. 

Больше не оставалось сомнений: навстречу шeJI 
звездолет. 

Здесь, в безмерной дали пространства, впервые 
достигнутой земным кораблем, мог быть только зве­
здолет другого мира, с планет другойt отдаленной 
звезды. 

Луч главного локатора «Теллура» также стал 
прерывистым. Кари Рам передаJI несколько сигна­
лов условного светового кода. Казалось совершенно 
невероятным, что там, впереди, эти простые движе­

ния кнопки вызывают на экране неведомого кораб­
ля правильные чередования вспышек. 

Голос Мут Анга в репродукторах корабля вы­
давал его волнение: 

- Слушайте все! Навстречу идет чужой ко· 
рабль! Мы отклоняемся от курса и начинаем экст­
ренное торможение. Прекратить все работы! Экстрен-
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ное торможение! По местам посадочного распи­
сания! 

Нельзя было терять ни секунды. Если встречный 
корабль шел примерно с той же скоростью, что и 
«Теллур», то скорость сближения звездолетов бы­
ла близка к световой, достигая двухсот девяноста 
пяти тысяч километров в секунду. Локатор давал 
в распоряжение людей несколько секунд. Тэй Эрон, 
пока Мут Анг говорил в микрофон, что-то шепнул 
Кари. Бледный от напряжения юноша понял с полу­
слова и произвел какие-то манипуляции на пульте 

локатора. 

- Блестяще!- воскликнул командир, следя, как 
на контрольном экране луч очертил стрелу, изогнув 

ее налево, назад, и завился в спираль. 

Прошло не больше десяти секунд. На экране 
промелькнул светящийся стреловидный контур, ото­
гнулся к правой стороне черного круга и завертелся 
мгновенной спиралью. Вздох облегчения, почти 
стон, вырвался одновременно у людей· на централь· 
ном посту. Те, неведомые, летевшие навстречу из 
таинственных глубин космического пространства, 
поняли! Пора! 

· Зазвенели тревожные звонки. Теперь уж не луч 
чужого локатора, а твердый корпус корабля отра­
зился на главном экране. Тэй Эрон молниеносным 
движением выключил робота, пилотировавшего ко­
рабль, и сам дал «Теллуру» ничтожнейшее отклоне­
ние влево. Звон умолк, черное озеро экрана погас­
ло. Люди едва успели заметить световую черту, 
промелькнувшую на обзорном локаторе правого 
борта. Корабли разашлись на невообразимой ско­
рости и унеслись вдаль. 

Пройдет несколько дней, прежде чем они сой­
дутся снова. Мгновение не упущено, оба звездолета 
затормозят, повернут и ходом, рассчитанным точ­

ными машинами, снова приблизятся к месту 
встречи. 

- Слушайте все! Начинаем экстренное тормо­
жение! Дайте сигналы готовности по секциям!- го­
ворил в микрофон Мут Анг. 
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Зеленые огни готовности секций выетрапвались 
в ряд над погасшими индикаторами моторных счет­

чиков. Двигатели корабля замолкли. Весь звездолет 
аамер в ожидании. Командир окинул взглядом пост 
управления и молча кивнул головой на кресла, 
включив в то же время робота, предназначенного 
управлять торможением. Помощники видели, как 
Мут Анr нахмурился над шкалой программы и по­
вернул главную клемму на цифру «8». 

Проглотить пилюлю- понизитель сердечной дея­
тельности, броситься в кресло и нажать включатель 
робота было делом нескольких секунд. 

Звездолет ощутимо уперся в пустоту пространст­
ва- так в древности спотыкались ездовые живот­

ные, и их всадники летели через голову на милость 

судьбы. И сейчас гигантский корабль как будто 
поднялся на дыбы. Его «всадники» полетели в глу­
бину гидравлических кресел и в легкое беспамят­
ство. 

*** 
В библиотеке «Теллура» собрался весь экипаж. 

Только один дежурный остался у приборов ОЭС, 
охраняющих связи сложнейших электронных аппа­
ратов корабля. «Теллур» повернул после торможе­
ния, но успел отдалиться от места встречи больше 
чем на десять миллиардов километров. Звездолет 
шел медленно, со скоростью в одну двадцатую аб­
солютной, в то время как все его расчетные маши­
ны непрерывно проверяли и исправляли курс. Надо 
было вновь найти незримую точку в необъятном 
космосе и в ней совсем уже ничтожную пылинку­
чужой звездолет. Восемь суток должно было длиться 
почти невыносимое ожидание. Если все расчеты 
и поведение корабля не дадут отклонения более до­
пустимого, ecJiи те, неведомые, также не ошибутся 
и обладают столь же совершенными приборами и 
послушным кораблем, .:гогда звездолеты сойдутся 
настолько близко, чтобы нащупать друг друга в не­
проглядной тьме лучами локаторов. 

Тогда, впервые за всю историю, человек сопри-
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коснется с братьями по мысли, силам и стремле .. 
ниям. С теми, чье присутствие давно уже было пре­
дугадано, доказано, подтверждено бесконечно про· 
зорливым умом человека. Чудовищные пропасти вре .. 
мени и пространства, разделявшие обитаемые миры. 
до сих пор оставались непреодолимыми. Но вот лю-. 
ди Земли подадут руку другим мыслящим сущест­
вам космоса, а от них- еще дальше, новым . братьям 
с других звезд. Цепь мысли и труда протянется через 
бездны пространства как окончательная победа над 

СТИХJIЙНыми силами природы. 
Миллиарды лет надо было копошиться в темных 

и теплых уголках морских заливов крохотным ко­

мочкам живой слизи, еще сотни миллионов лет из 

них формировзлись более сложные существа, на­
конец вышедшwе на сушу. В полной зависимости от 
окружающих сил, в темной борьбе за жизнь,. за 
продолжение рода прошли еще миллионы веков, по­

ка не развился большой мозг- паисильнейший ин­
струмент поисков пищи, борьбы за существование, 

Темпы развития жизни все ускорялись, борьба 
за существование станов-илась острее, и убыстрялся 
естественный отбор. Жертвы, жертвы, жертвы- по­
жираемые травоядные, умирающие от голода хищ­

ники, погибающие слабые, заболевшие, состарив­
шиеся животные, убитые в борьбе за самку, во 
время защиты потомства, погубленные стихийными 
катастрофами. 

Так было на всем протяжении слепого пути эво­
люции, пока в тяжких жизненных условиях эпохи 

великого оледенения дальний родич обезьяны не за­
менил осмысленным трудом звериный поиск пищи. 
Тогда он превратился в человека, познав величай­
шую силу в коллективном труде и осмысленном 

опыте. 

Но и после того протекло еще много тысячеле­
тий, наполненных войнами и страданием, голодом и 
угнетением, невежеством и надеждой на лучшее бу­
дущее. 

Потомки не обманули своих предков: лучшее бу­
дущее наступило, человечество, объединенное в бес-
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классовом обществе, освобожденное от страха и гне­
та, поднялось к невиданным высотам знаний и ис­
кусства. Ему под силу оказалось и самое трудное­
покорение космических пространств. И вот, наконец, 
вся тяжкая лестница истории жизни и человека, вся 

мощь накопленного знания и безмерных усилий тру­
да завершились изобретением звез-долета дальнего 
действия «Теллур», заброшенного в глубокую пучи­
ну Галактики. Вершина развития материи на Земле 
и в солнечной системе соприкоснется через «Тел­
лур» с другой вершиной, вероятно не менее труд­
ного пути, проходившего также миллиарды лет в дру­

гом уголке вселенной. 
Эти мысли в той или другой форме тревожили 

каждого члена экипажа. Сознание величайшей от­
ветственности момента заставило стать серьезной 
даже юную Тайну. Ничтожная горстка представите­
лей многомиллиардного земного человечества- смо­
гут ли они быть достойными его подвигов, труда, 
физического совершенства, ума и стойкости? 

Как подготовить себя к предстоящей встрече? 
Помнить о всей кровавой и великой борьбе чеJiове­
чества за свободу тела и духа! 

Самым важным, захватывающим и таинствен­
ным был вопрос: каковы те, что идут сейчас нам 
навстречу? Страшны или прекрасны они, на наш 
земной взгляд? 

Афра Деви, биолог, взяла слово. 
Молодая женщина, ставшая еще более красивой 

от нервного возбуждения, часто поднимала взгляд 
к картине над дверью. Исполненная перспективными 
красками, большая панорама Лунных гор Эквато­
риальной Африки с потрясающим контраС'Гом угрю­
мых лесных склонов и светоносного скалистого греб­
ня как бы оттеняла ее мысли. 

Афра говорила, что .чел0вечество давно отреши­
лось от когда-то распространенных теорий, что мы­

слящие существа могут быть любого вида, самого 
разнообразного строения. Пережитки религиозных 
суеверий заставляли даже серьезных учеl'lых необду­
манно допускать, что мыслящий мозг может раз-
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виться в любом теле, как прежде верили в богов, 
являвшихся в любом обЛике. На самом деле облик 
человека, единственного на Земле существа с мыс­
лящим мозгом, не был, конечно, случ·аен и отвечал 
наибольшей разносторонности приспособления такого 
животного, его возможности нести громадную на­

грузку мозга и чрезвычайной активности нервной 
системы. 

Наше понятие человеческой красоты и красоты 
вообще. родилось из тысячелетнего опыта - бессо­
знательного восприятия конструктивной целесооб­
разности и совершенства приспособленности к тому 
или другому действию. Вот почему красивы и мо­
гучие машины, и морские волны, и деревья, и ло­

шади, хотя все это резко отличается от человече­

ского облика. А сам человек еще в животно"-1 со­
стоянии благодаря развитию мозга избавился от 
необходимости узкой специализации, приспособле­
ния только к одному образу жизни, как свойственно 
большинству животных. 

Ноги человека не годятся для беспрерывного бе· 
га на твердой, т~м бOJlee на вязкой почве и, однако, 
могут ему обеспечить длительное и быстрое передви­
жение, помогают взбираться на деревья и лазить по 
скалам. А рука человека - наиболее универсальный 
орган, она может выполнять миллионы дел, и, соб­
ственно, она вывела первобытного зверя в люди. 

Человек еще на ранних стадиях своего формиро­
вания развился как универсальный организм, при­
способленный к разнообразным условиям. С даль­
нейшим переходом к общественной жизни эта мно­
гогранность человеческого организма стала еще 

больше, еще разнообразнее, как и его деятельность. 
И красота человека в сравнении со всеми другими, 
наиболее целесообразно устроенными животными­
это, кроме совершенства, еще и универсальность 

hазначения, усиленная и отточенная умственной 
деятельностью, духовным воспитанием. 

- Мыс.тrящее существо из другого мира, если 
оно достигло космоса, также высоко совершенно, 
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универсально, то есть прекрасно! Никаких мысля­
щих чудовищ, человека-грибов, людей-осьминогов 
не должно быть! Не знаю, как это выглядит в дей­
ствительности, встретимся ли мы со сходством фор­
мы или красотой в каком-то другом отношении, но 
это неизбежно! -закончила свое выступление Афра 
Деви. 

- Мне нравится теория,- поддержал биолога 
Тэй Эрон,- только ... 

- .Я поняла,- перебила Афра.- Даже ничтож­
ные отклонения от привычного облика создают урод­
ства, а тут вероятность отклонений слишком велика. 
Ведь незначительные отклонения формы: отсутствие 
носа, век, губ на человеческом лице, вызванные 
травмой, воспринимаются нами как уродство и 
страшны именно тем, что они на общей человеческой 
основе. Морда лошади Или собаки очень резко от­
личается от человеческого лица, и тем не менее она 

не уродлива, даже красива. Это потому, что в 
ней кра{:ОТа целесообразности, в то время как на 
травмированном человеческом лице гармония нару­

шена ... 
- Следовательно, если они будут по облику 

очень далеки от нас, то не покажутся нам уродли­

выми? А если такие же, как мы, но с рогами и хо­
ботами?- не сдавался Тэй. 

- Рога мыслящему существу не нужны и нико­
гда у него не будут. Нос может быть вытянут на­
подобие хобота (хотя хобот при наличии рук, без 
которых не может быть человека, тоже не нужен). 
Это будет частный случай, необязательное условие 
строения мыслящего существа. Но все, что склады­
вается исторически, в результате естественного от­

бора, становится закономерностью, неким средним 
из множества отклонений. Тут-то выступает во всей 
красоте всесторонняя целесообразность. И я не жду 
рогатых и хвостатых чудовищ во встречно,м звездо­

лете- там им не быть! Только низшие формы жиз­
ни очень разнообразны; чем выше, тем они более 
похожи друг на друга. Палеонхология показывает 
нам, в какие жесткие рамки вправляло высшие ор-
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ганизмы эволюционное развитие- вспомните о сот­

нях случаев полного внешнего сходства у высших 

позвоночных из совершенно различных подклассов­

сумчатых и плацентарных. 

- Вы победили!- согласился Тэй Эрон с Афрой 
и, не без гордости· за подругу, оглядел присутство­
вавших. 

Неожиданно стал возражать Кари Рам, слегка 
покраснев от юношеского смущения. Он говорил, 
что чужие существа, даже обладая вполне челове­
ческой и красивой оболочкой- телом, могут ока­
заться бесконечно далекими от нас по разуму, по 
своим Представлениям о мире и жизни. И, будучи 
столь отличными, они могут стать жестокими и 

ужасными врагами. 

Тогда на защиту биолога стал Мут Анr. 
- Только недавно я думал об этом,- сказал 

командир,- и понял, что на высшей ступени раз­
вития никакого непонимания между мыслящими су­

ществами быть не может. Мышление человека, его 
рассудок отражают законы логического развития 

окружающего мира, всего космоса. В этом смысле 
человек- микрокосм. Мышление следует законам 
мироздания, которые едины повсюду. Мысль, где 
бы она ни появлялась, неизбежно будет иметь в сво ... 
ей основе математиче<;кую и диалектическую логи­
ку. Не может быть никаких «иных», совсем непохо· 
жих мышлений, так как не может быть человека вне 
общества и природы ... 

Радостные восклицания заглушили командира. 
- Не слишком ли сильно?- неодобрительно 

сказал Мут Анг. 
- Нет,- смело возразила Афра Деви,- всегда 

восхищаешься совпадением мыслей у целого ряда 
людей. В этом залог их верности и чувство товари­
щеской опоры... особенно если подходишь с разных 
сторон науки ... 

- Вы имеете в виду биологию 
дисциплины? -спросил молчавший 
Тин, по обыкновению устроившийся 
дивана. 

246 

и социальные 

до сих пор Яс 
в удобном углу 



- Да! Самым ярким во всей социальной исто­
рии земного человечества было неуклонное возра­
стание взаимопонимания с ростом культуры и широ­

ты познаний. Чем выше становилась культура, тем 
легче было разным народам и расам бесклассового 
общества понять друг друга, тем ярче светили всем 
общие цели устройства жизни, необходимость объ­
единения сначала нескольких стран, а затем и всей 
планеты, всего человечества. Сейчас, при том уровне 
развития, которое достигнуто Землей и, несомненно, 
теми, кто идет нам навстречу ... - Афра умолкла. 

- Это так,- согласился Мут Анг,- две разные 
планеты, достигшие космоса, легче сговорятся, чем 

два диких народа одной планеты! 
- Но как же насчет неизбежности войны даже 

в космосе, в которой были убеждены наши предки 
с довольно высоким уровнем культуры?- спросил 
·Кари Рам. 

- Где она, та знаменитая книга, обещанная ва­
ми,- вспомнил Тэй Эрон,- о двух космических ко­
раблях, которые при первой же встрече хотели унич­
тожить друг друга? 

Командир снова направился в свою комнату. 
На этот раз ему ничто не помешало. Мут Анг вер­
нулся с маленькой восьмилучевой звездочкой микро­
фильма и вставил ее в читающую машину. Фантазия 
древнего американского автора интересовала всех 

звездолетчиков. 

*** 
Рассказ, называвшийся «Первый контакт», в дра­

матических тонах описывал встречу земного звездо­

лета с чужим в Крабавидной туманности, на рас­
стоянии более тысячи пареекав от Солнца. Коман­
дир земного звездолета отдал приказ приготовить 

все звездные карты, материалы наблюдений и вы­
числений курса к мгновенному уничтожению, а так­
же направить на чужой корабль все пушки для раз­
рушения метеоритов. Затем земные люди начали 
решать ответственнейшую проблему: имеют ли они 
право попытаться вступить в переговоры с чужим 
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звездолетом, или должны немедленно атаковать и 

уничтожить его? Смысл великой тревоги людей 
Земли заключался в опасении, что чужие разгадают 
путь земного корабля и как завоеватели явятся на 
Землю. 

Дикие мысли командира принимались экипажем 
корабля за непреложные истины. Встреча двух не­
зависимо возникших цивилизаций, по мнению коман­
дИра, должна неминуемо вести к подчинению одной 
и победе той, которая обладает более сильным ору­
жием. Встреча в космосе означала либо торговлю, 
либо войну- ничего другого не пришло в го.'lову 
автору. 

Скоро выяснилось, что чужие очень сходны с зем­
ными людьми, хотя видят лишь в инфракрасном 
свете, а переговариваются радиоволнами; тем не 

менее люди сразу разгадали язык чужих и поняли 

их мысли. У командира чужого звездолета были та­
кие же убогие социальные познания, как у людей 
Земли. Он ломал голову над задачей, как выйти из 
рокового положения живым и не уничтожать земно­

го корабля. 
Долгожданная великолепная случайность- пер­

вая встреча представителей разных человечеств­
грозила обернуться страшной бедой. Корабли ви­
се.rти в пространстве на расстоянии около семисот 

миль друг от друга, и звездолеты уже более двух 
недель вели переговоры через робота- сферическую 
лодку. 

Оба командира заверяли друг друга в миролю­
бии и тут же твердили, что не могут ничему ве1рить. 
Положение было бы безвыходным, если бы не глав­
ный герой повести- молодой астрофизик. Спрятав 
под одежду бомбы страшной взрывной силы, оп 
вместе с командиром явился в гости на чужой зве­
здолет. Они предъявили ультиматум: поменяться ко­
раблями. Часть экипажа черного звездолета долж1на 
была перейти на земной, а часть землян- на чу­
жой, предварительно обезвредив все свои пушки 
для разрушения метеоритов, обучиться управлению 
разными системами, перевезти все имущество. А по-
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ка оба героя с бомбами должны были оставаться 
на чужом звездолете, чтобы в случае какого-либо 
подвоха мгновенно взорвать корабль. Командир чу­
жого звездолета принял ультиматум. Размен кораб­
лей и их обезвреживание произошли благополучно. 
Черный звездолет с людьми, а земной корабль с чу­
жими поспешно удалились от места встреЧи, скрыв­
шись в слабом свечении газа туманности . 

... Гул голосов наполнил библиотеку. Еще во вре­
мя чтения то один, то другой из молодых астролет­
чикав выказывали признаки нетерпения, несогласия, 

сгорая от желания возразить. Теперь они принялись 
говорить, едва избегая величайшей невежливости, 
какой считалась попытка перебить собеседника. Все 
обращались к командиру, будто он стал ответствен 
за древнюю повесть, извлеченную им из забвения. 

Большинство говорило о полном несоответствии 
времени действия и психологии героев. Если звездо­
лет смог удалиться от Земли на расстояние четырех 
тысяч световых лет всего за три месяца пути, то 

время действия повести должно было быть даже по­
зднее современного. Никто еще не достиг таких глу· 
бин космоса. Но мысли и действия людей Земли 
в повести ничем не отличаются от принятых во вре­

мена капитализма, много веков назад! Немало и чи­
сто технических ошибок, вроде невозможно быстрой 
остановки звездолетов или общения чvжих мысля­
щих существ между собою радиоволна-ми. Если их 
планета, как указывалось в рассказе, обладала 
атмосферой почти такой же плотности, как и зем­
ная, то неизбежным было развитие слуха, подобного 
человеческому. Это требовало несравненно меньшей 
затраты энергии, чем производство радиоволн или 

сообщение биотоками. Невероятна также и быст­
рая расшифровка языка чужих, настолько точная, 
что могла быть закодированной в переводную ма­
шину ... 

Тэй Эрон отметил убогое представление о космо­
се в повести, тем более удивительное, что великий 
древний ученый Циолковский за несколько десятков 
лет до того, как был написан рассказ, предупреждал 
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человечество, что космос устроен гораздо сложнее, 

чем мы ожидаем. Вопреки мыслителям-диалектикам 
некоторые ученые считали, что они находятся почти 

у пределов познания. 

Прошли века, множество открытий бесконечно 
усложнило наше представление о взаимозависимо­

сти явлений и тем самым как будто отдалило и за­
медлило познание космоса. Вместе с тем наука на­
шла огромное количество обходных путей для раз­
решения сложных проблем и технических задач. 
Примерам подобных обходов было создание пуль­
сационных космических кораблей, передвигающихся 
будто бы вне обычных законов движения. Именно 
в этом преодолении кажущихся тупиков математиче­

ской логики и заключалось могущество будущего. 
Но автор «Первого контакта» даже не почувствовал 
необъятности познания, скрытой за простыми фор­
мулировками великих диалектиков его времени. 

- Никто не обратил внимания еще на одно об­
стоятельство,- вдруг заговорил молчаливый Яс 
Тин.- Рассказ написан на английском языке. Все 
имена, прозвища и юмористические выражения ос­

тавлены английскими. Это не просто! Я лингвист­
.пюбитель и изучал процесс становления первого ми­
рового языка. Английский язык- один из наи-более 
распространенных в прошлом. Писатель отразил как 
в зеркале нелепую веру в незыблемость, вернее бес­
конечную длительность, общественных форм. Замед­
ленное развитие античного рабовладельческого мира 
или эпохи феодализма, вынужденное долготерпение 
древних народов были ошибочно приняты за ста­
бильность вообще всех форм общественных отноше­
ний: языков, религий и, наконец, последнего стихий­
ного общества, капиталистического. Опасное обще­
ственное неравновесне конца капитализма считалось 

неизменным. Английский язык уже тогда был архаи­
ческим пережитком, потому что в нем были факти­
чески два языка- письменный и фонетический, 11 

он полностью не пригоден для переводных машин. 

Удивительно, как автор не сообразил, что язык ме­
няется тем сильнее и скорее, чем быстрее идет из-
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менение человеческих отношений и представлениИ 
о мире! 

Полузабытый древний язык санскрит оказался 
построенным наиболее логически и потому стал ос .. 
новой языка-посредника для переводных машин. 
Прошло немного времени, и из языка-посредника 
сформировался первый мировой язык нашей пла .. 
неты, с тех пор еще претерпевший много измене .. 
ний. Западные языки оказались недо.1говечными. 
Еще меньше прожили взятые от религиозных пре­
даний, из совсем чуждых и давно умерших языков 
имена людей. 

- Яс Тин заметил самое главное,- вступил в раз­
говор Мут Анг.- Страшнее, чем научное незнание 
или неверная методика, - косность, упорство в за­

щите тех форм общественного устройства, которые 
совершенно очевидно не оправдали себя даже в гла~ 
зах современников. В основе этой косности, за ис­
ключением менее частых случаев простого невеже­

ства, лежала, конечно, личная заинтересованность 

в сохранении того общественного строя, при котором 
этим защитникам жилось лучше, чем большинству 
людей. А если так, то что за дело было им до че­
ловечества, до судьбы всей планеты, ее энергетиче .. 
ских запасов, здоровья ее обитателей? 

Неразумное расходование запасов горючих иска .. 
паемых, лесов, истощение рек и почв, опаснейшие 
опыты по созданию убийственных видов атомного 
оружия- все это, вместе взятое, определяло дейст­
вия и мировоззрение тех, кто старался во что бы 
то ни стало сохранить отжившее и уходящее в прош­

лое, причиняя страдания и внушая страх большин­
ству людей. Именно здесь зарождалось и прораста­
ло ядовитое семя исключительных привилегий, вы­
думок о превосходстве одной группы, класса или 
расы людей над другими, оправдание насилия и вой­
ны- все то, что получило в давние времена назва­

ние фашизма. 
Привилегированная группа неизбежно будет тор­

мозить развитие, стараясь, чтобы для нее оставадось 
все по-прежнему, а униженная часть общества бу-
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дет вести борьбу против этого торможения и за соб­
ственные привилегии. Чем сильнее было давление 
привилегированной группы, тем сильнее становилось 
сопротивление, жестче формы борьбы, и развивалась 
обоюдная жестокость, и, следовательно, деградиро· 
вало моральное состояние людей. Перенесите это 
с борьбы классов в одной стране на борьбу приви· 
легированных и угнетенных стран между собою. 
Вспомните из истории борьбу между странами но­
вого, социалистического общества и старого, капи­
талистического, и вы поймете причину рождения 
военной идеологии, пропаганды неизбежности войн, 
их вечности и космическом распространении. Я ви· 
жу здесь сердце зла, ту змею, которая, как ее ни 

прячь, обязательно укусит, потому что не кусать она 
не может. Помните, каким недобрым красно-жел­
тым светом горела звезда, мимо которой мы напра­
вились к нашей цели ... 

- Сердце Змеи!- воскликнула Тайна. 
- Сердце Змеи! И сердце литературы защитни-

ков старого общества, пропагандировавшей неиз­
бежность войны и капитализма, - это сердце ядо· 
витого пресмыкающегося. 

- Следовательно, наши опасения тоже отголос­
ки змеиного сердца, еще оставшиеся от древних! -
серьезно и печально сказал Кари.- Но я, наверное, 
самый змеиный человек из всех нас, потому что 
у меня еще есть опасения... сомнения, как там их 

назвать. 

- Кари!- с укором воскликнула Тайна. 
Но тот упрямо продолжал: 
- Командир хорошо говорил нам о смертных 

кризисах высших цивилизаций. Все мы знаем по· 
гибшие планеты, где жизнь уничтожена из-за того, 
что люди на них не успели справиться с военной 
атомной опасностью, создать новое общество по 
научным законам и навсегда положить конец жаж­

де истребления, вырвать это змеиное сердце! Зна­
ем, что наша планета едва успела избежать подоб­
ной участи. Не появись в России первое социалисти­
ческое государство, положившее начало великим 

252 



изменениям в жизни планеты, расцвел бы фашизм 
и с ним убийственные ядерные войны! Но если они 
там,- молодой астранавигатор показал в сторону, 
с которой ожидался чужой звездолет,- если они еще 
не прошли опасного пика? . 

- Исключено, Кари!- спокойно ответил Мут 
Анг.- Возможна некая аналогия в становлении 
высших форм жизни и высших форм общества. Че­
ловек мог развиваться лишь в сравнительно стаQиль­
ных, долго существующих благоприятных условиях 
окружающей природы. Это не значит, что изменения 
совсем отсутствовали, наоборот, они были даже до­
вольно резкие, но лишь в отношении человека, а не 

природы в целом. Катастрофы, большие потрясения 
и изменения не позволили бы развиться высшему 
мыслящему существу. Так и высшая форма общест­
ва, которая смогла победить космос, строить звездо­
леты, проникнуть в бездонные глубины пространст­
ва, смогла все это дать только после всепланетной 

стабилизации условий жизни человечества и, уж ко­
нечно, без катастрофических войн капитализма ... 
Нет, те, что идут нам навстречу, тоже прошли кри­
тическую точку, тоже страдали и гибли, пока не по­
строили настоящее, мудрое общество! 

- Мне кажется, есть какая-то стихийная муд­
рость в историях цивилизаций разных планет,­
сказал с загоревшимися глазами Тэй Эрон. - Че­
ловечество не может покорить космос, пока не до­

стигнет высшей жизни, без войн, с высокой ответ­
ственностью каждого человека за всех своих со­

братьев! 
- Совершив подъем на высшую ступень комму­

нистического общества, человечество обрело косми­
ческую силу, и оно могло обрести ее только этим 
путем, другого не дано!- воскликнул Кари.- И не 
дано никакому другому человечеству, если так на­

зывать высшие формы организованной, мыслящей 
жизни. 

- Мы, наши корабли- руки человечества 
ли, протянутые к звездам,- серьезно сказал 

Анг, - и эти руки чисты! Но это не может 

Зем­
Мут 
быть 
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только нашей особенностью! Скоро мы коснемся та­
кой же чистой и могучей руки! 

Молодежь не выдержала и восторженными кри­
ками встретила заключение командира. Но и стар­
шие, достигшие мужественной сдержанности чувств, 
окружили Мут Анга с явным волнением. 

*** 
Где-то впереди; все еще на чудовищном рuасстоя­

нии летел навстречу корабль с планеты чужои и да­
лекой звезды. И люди Земли впервые за миллиарды 
лет развития жизни на своей планете должны со­
прикоснуться с другими... тоже людьми. Неудиви­
тельно, что астролетчики, как ни сдерживали себя, 
пришли в лихорадочное возбуждение. Удалиться на 
отдых, остаться наедине с собой в горячем нетерпе­
нии ожидания казалось невозможным. Но Мут Анг, 
рассчитав время встречи звездолетов, приказал Свет 
Симу дать всем успокоительного лекарства. 

- Мы,- твердо отвечал он на протесты,- долж­
ны встретить своих собратьев в наилучшем состоя­
нии души и тела. Предстоит еще огромный труд: 
нам придется понять их и суметь рассказать о себе. 
Взять их знание. И отдать свое! - сдвинул брови 
Мут Анг.- Никогда еще я так не опасался своего 
неумения, некомпетентности.- Тревога изменила 
обычно спокойное лицо командира, пальцы стисну­
тых рук побелели. 

Астро.ТJетчики, может быть, только сейчас ощу­
тили, какую ответственность налагаJiа на каждого 

небывалая встреча. Они беспрекословно приняли 
пилюли и разошлись. 

Мут Анг оставил только Кари, потом поколебал­
ся, окидывая взглядом могучую фигуру Тэй Эрона, 
и жестом пригласил его тоже в пост управления. Со 
вздохом усталости командир вытянулся в кресле, 

склонил голову и закрыл лицо руками. 

Тэй и Кари молчали, опасаясь нарушить раз· 
думья командира. Звездолет шел очень медленно, 
делая двести тысяч километров в час,- так назы-
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ваемой тангенциальной скоростью, употреблявшейся 
при вхо?f{дении в зону Роша какого-либо небесногi> 
тела. Роботы, управлявшие кораблем, держали его 
на тщательно вычисленном обратном курсе. Порз 
было появиться лучу локатора чужого кораб.пя, и 
то, что его не было, заставляло Тэй Эрона с каж­
дой минутой тревожиться сильнее. 

Мут Анг выпрямился с веселой и немного груст­
ной улыбкой, хорошо знакомой каждому члену эки­
пажа. 

«Приди, далекий друг, к заветному порогу ... » 

Тэй нахмурился, вглядываясь в беспросветную 
черноту переднего экрана. Песенка командира пока­
залась ему неподходящей в такой серьезный мо­
мент. Но Кари подхватил еще более веселый припев, 
лукаво поглядывая на угрюмого помощника. 

- Попробуйте помахать нашим лучом, Кари,­
вдруг сказал Мут Анг, прерывая себя, - по два 
градуса в каждую сторону и наперекрест! 

Тэй слегка покраснел. Не додумался до простой 
меры, а мысленно укорил командира! 

Прошло еще два часа. Кари представлял себе, 
как луч их локатора там, впереди, в колоссальном 

удалении, скользит налево, направо, вверх и вниз, 

пробегая с каждым взмахом сотни тысяч километров 
черной пустоты. Такие взмахи сигнального «платка» 
превосходили самую буйную фантазию старых зем­
ных сказок о великанах. 

Тэй Эрон погрузился в созерцательное оцепенение. 
Мысли текли медленно, не вызывая эмоций. Тэй 
вспоминал. как после отлета с Земли его не поки­
дало чувство странной отрешенности. 

Наверно, это чувство было свойственно человеку 
в первобытной жизни -ощущение полной несвязан­
ности, отсутствия каких-либо обязательств, забот 
о будущем. Вероятно, подобные ощущения появлял.ись 
у людей во времена больших бедствий, войн, социаль­
ных потрясений. И у Тэй Эрона прошлое, все, что 
было оставлено на Земле,· ушло навсегда и невоз-
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врапю; неизвестное будущее отделено пропастью 
в сотни лет, за которой ждет только совсем новое. 
Поэтому никаких планов, проектов, чувств и поже­
Jiаний д.пя того, что впереди. Только принести туда 
добытое из космоса, вырванное из его глубин новое~ 
познание. Нr:еред, только вперед! И вдруг случилось 
такое, что эасJюнило собою и о(lсидание новой Земли 
и заботы помощника командира. 

Мут Анг пытаJIСЯ представить себе жизнь иду­
щего навстречу корабля. Командир представля.п себе 
1юрабль чужих и его обитатеJiей сходными с земным 
кораблем, земными людьми, земными переживаниями. 
Он убедился, что легче представить чужих, выдумы­
ьая самые невероятные формы жизни, чем подчинить 
свою фантазию строгим рамкам законов, о которых 
тю< убедительно говорила Афра Деви. 

Еще не подня.в опущенной головы, по внезапному 
напряжению товарищей Мут Анг почувствовал появ­
JН~ние сигнала на экране локатора. Он не увидел ее, 
эту световую точку, -так быстро она исчезла, черк­
нув по черному блестящему диску. Сигнальный зво­
нок едва звякнул. Астралетчики вскочили и перегну­
лисЪ через столы nультов, инстинктивно стараясь 

приблизиться к экрану. Как ни мгновенно было появ­
Jiение светящейся точки, оно означало очень многое. 
Чужой звездолет повернул им навстречу, а не скрыл­
ся в глубинах пространства. Кораблем управляют не 
менее искусные в космических полетах существа, они 

~умели рассчитать обратный курс достаточно точно 
и быстро и теперь нащупывают «Теллур» лучом на 
огромном расстоянии. Две невообразимо маленьк·ие 
точки, затерявшисся в необъятной тьме, ищут друг 
друга... И в· то же время это два огромных мира, 
полных энергии и знания, касаются один другого 

направленными пучками световых во111н. Кари повел 
луч главного локатора с деления « 1 488» на «375». 
Еще, еще ... Световая точка вернулась, исчезла, снова 
мелькнула в черном зеркале, сопровождаемая мг.но­

венно умиравшим звуковым сигналом. 

Мут Анг взялся за верньеры локатора и стал опи­
сывать спираль от периферии к центру того колос-
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сального круга, который очерчивался лучом в районе 
приближавшегося звездолета. 

Чужие, вид'имо, повторили маневр. После долгих 
усилий световая точка укрепилась в пределах третьего 

круга черного зеркала. Она металась лишь от вибра­
ции обоих кораблей. Звонок раздавался теперь не­
прерывно, и его пришлось приглушить. Не было сом­
нения, что луч «Теллура» также уловлен приборами 
чужого звездолета и корабли идут навстречу, сбли­
жаясь за час не меньше чем на четыреста тысяч 

километров 

Тэй Эрон извлек из машины заданные ей расчеты 
и определил, что корабли разделяет расстояние около 
трех миллионов километров. До встречи звездолетов 
осталось семь часов. Через час можно было начинать 
интегральное торможение, которое отодвинет встречу 

еще на несколько часов, если чужой звездолет сде­
лает то же самое и если он тормозится по сходным 

расчетам. Возможно, чужие смогут остановиться бы­
стрей или же придетсн снова миновать друг друга, 

и это опять отдалит встречу, а ожидание становится 

почти невыносимым. 

Но чужой звездолет не причинил л·ишних муче­
ний. Он начал тормозиться сильнее, чем «Теллур», 
потом, установив темп замедления земного звездо­

лета, повторил его. Корабли сходились ближе и бли­
же. Экипаж «Теллура» снова собрался в централь­
ном посту. Звездолетчики следили, как в черно м зер­
кале локатора световую точ.i{у заменило пятно. 

Это собственный луч «Теллура», отразившись от 
чужого звездолета, вернулся к кораблю. Пятно стало 
похоже на крохотный цилиндр, опоясанный толстым 
валиком (форма, даже отдаленно не напоминавшая 
«Теллур»). Еще ближе- и на концах цилиндра поя­
вились куполовидные утолщения. 

Сияющие контуры увелмчивались и расплывались, 
пока не достигли периферии черного круга. 

- Слушайте все! По местам! Окончательное тор­
можен•ие при восьми «Ж»! 

Гидравлические кресла долго вдавлива.лись в свои 
подставки, в глазах у людей краснело и темнело, 
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на лицах выступал липкий пот. «Теллур» остановился 
и повис в пустоте, где не было верха и низа, сторон 
.или дна, в леденящей космической тьме, в ста двух 
парсеках от родной звезды- желтого Солнца. 

Едва придя .в себя после торможения, астралет­
чики включили экраны прямого обзора и гигантский 
осветитель, но ничего не увидели, кроме яркого све­

тового тумана впереди и левее носа корабля. Осве­
титель погас, и тогда сильный голубой свет ударил 
в глаза всем смотревшим на экран, окончательно 

лишив их возможности что-либо увидеть. 
- Поляризатор- сетку, тридцатh пять градусов 

и фильтр световых волн! -распорядился Мут Анг. 
- На длину волны шестьсот двадцать?- осведо­

мился Тэй Эрон. 
- Вероятно, это будет наилучшим! 
Поляризатор погасил голубое сияние. Тогда могу­

чий оранжевый поток света вонзился в черную тьму, 
повернул, задел край какого-то сооружения и, на-
конец, осветил весь чужой звездолет. · 

Корабль с другой звезды находился всего в не­
скольких километрах. Такое сближение делало честь 
как земным, так и чужим астронавигаторам. С рас­
стояния трудно было точно определить размеры звез­
долета. Внезапно из чужого корабля ударил в зенит 
толстый луч оранжевого света, по длине волны сов­
падавшего с тем, который излучал «Теллур». Видимо, 
чужие так же, как и земляне, использовали свет для 

сигнализации, делая его лучи видимыми в космиче­

ской пустоте. Луч появился, исчез, возник снова и 
остался стоять вертикально, .возносясь к незнакомым 

созвездиям на краю Млечного Пути. 
Мут Анг потер лоб рукой, что делал всегда в ми­

нуты напряженного раздумья. 

- Вероятно, сигнал,- осторожно сказал Тэй 
Эрон. 

- Без сомнения. Я понял бы его так: неподвиж­
ный столб нашего света ОЗ'Начает: «Стойте на месте, 
буду подходить я». Попробуем ответить. 

Земной звездолет погасил свой прожектор, пере­
ключил фильтр на волну четыреста тридцать и повел 
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голубым лучом к своей n.орме. Столб оранжевого 
света на чужом кора'бле мгновенно погас. 

Астралетчики ожидали, чуть дыша. Чужой I<О­
рабль больше всего походил на катушку: два конуса, 
соединенные вершинами. Основание одного из кону­
сов, видимо переднего, прикрыто куполом, на заднем 

установлена широкая, открытая в пространство во­

ронка. Середина корабля выступала толстым, слабо 
светившимся кольцом неопределенных очертан'ИЙ. 
Сквозь кольцо проовечивали контуры цилиндра, сое­
динявшего конусы. Внезапно кольцо аустилось, сде­
лалось .непроницаемым, закрутилось вокруг середины 

звездолета, как колесо турбины. Чужой корабль стал 
вырастать на обзорных экранах; за три-четыре се­
кунды он заполнил собою .все поле видимости. Люди 
Земли поняли, что перед ними корабль больше «Тел­
лура». 

- Афра, Яс и Кари - в шлюзовую камеру, к вы­
ходу из корабля вместе со мной! Тэй останется на 
посту. Планетарный осветитель включить! Зажжем 
посадочное освещение левого борта! - отдавал ко­
роткие распоряжения командир. 

В лихорадочной спешке наз·ван.ные астралетчики 
надели легкие скафандры, применявшиеся для ала­
нетных исследований и для выхода из корабля в кос­
мическое просl\ранство, в отдалении от смертоносного 

излучения звезд. 

Мут Анг критически осмотрел всех, проверил ра­
боту ·с,воего скафандра и включил насосы. Они мгно­
венно всосали воздух из шлюзовой камеры внутрь 
корабля. Едва показатель разрежения достиг зеленой 
ЧеJрты, командир повернул одну за другой три ру­
коятки. Беззвучно, как и все, что происходило в кос­
мосе, сдвинулись в стороны броневые плиты, изоля­
ционный слой и коробка воздушной ячейки. Отскочила 
круглая крышка выходного люка, и тотчас гидрав­

лические штанги выдавили вверх пол шлюзовой ка­
меры. Четверо астралетчиков оказались на высоте 
четырех метров над передней частью «Теллура», на 
круглой, огражденной площадке, так называемой 
площадке ве:рх.него обзора,. 
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* * * 
Чужой звездолет в поясе голубых огней оказался 

совершенно белым. У него была не зеркальная метал­
лическая .1оверхность, отражающая все виды излу­

чений космоса, как броня «Теллура», а матовая, све­
тившаяся ярчайшей белизной горного снега. Только 
центральное кольцо продолжало испускать слабое го· 
лубое сияние. 

Исполинская громада корабля заметно приближа­
лась к «Теллуру». В космическом прост,ранстве, да­
леко от любых полей тяготения, оба з.вездолета ощу­
тительно притягивали друг друга, и это служило по­

рукой тому, что корабль чужого мира не был из 
антиматерии. «Теллур» выставил с левого борта 
гигантские причальвые упоры в виде телескопических 

пружинных труб. 
Концы упоров были снабжены подушками из уп­

ругой пластмассы с предохранительным слоем на тот 
случай, если бы то, к чему предстояло прикоснуться 
в космосе, оказалось из антиматерии. Куполовидный 
нос чужого звездолета прорезался наверху черным 

зиянием, похожим на раскрывшийся в наглой ус­
мешке рот. Оттуда выдвинулся балкон, огражденный 
частыми тонкими столбиками. В черной пасти заше­
велилось что-то белое. Три товарища Афры услыхали 
вырвавшийся у нее стон разочарования. Пять мерт­
венно-белых, непомерно широких фигур появились на 
выступающей пЛощадке звездолета. Ростом .1римерно 
соответствовавшие людям Земли, они были гораздо 
толще, спины горбились гребневидными выступами. 
Вместо круглых про~рачных шлемов землян на при­
поднятых поперечными валиками плечах чужих по­

мещалось нечто вроде большой известковистой рако­
вины, обращенной выпуклостью назад. Спереди вее· 
ром расходились .и торчали большие шипы, образуя 
навес, под которым неразличимая темнота чуть от­

блескивала черным стеклом. 
Первая появившаяся белая фигура сделала рез­

кий жест, из котор{)го стало ясно, что у чужих две 
руки и две ноги. Белый кора•бль повернулся носом 
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к борту земного звездолета и выдвинул более чем 
на двадцать метров гармонику из пластин красного 

металла. 

Мягкий пружинящий толчок- и оба корабля со­
прикоснулись. Но на концах стержней не вспыхнула 
ослепительная молния полного атомного распада, за­

капсюлированного мощным магнитным полем: мате­

рия встретившихся звездолетов была одной и той же. 
Стоявшие на обзорной площадке «Теллура» услы­

шали в своих телефонах тихий довольный смешок ко­
мандира и переглянулись в недоумении. 

- Я думаю утешить всех и прежде всего Афру,­
сказал Мут Анг. - Представые себе нас с их сто­
роны! Пузырчатые куклы с суставчатыми конечно­
стями и огромными круглыми головами... пустыми 

на три четверти! 
Афра звонко рассмеялась. 
- Все дело в начинке скафандров, в том, что 

там внутри, а снаружи- дело произвольное! 
- Ног и рук столько же, сколько у нас,- начал 

Кари. 
Но тут воюруг выдвинутого белым кораблем ме­

таллического каркаса возник складчатый белый фут­
ляр, пустым рукавом протянувшись к «Теллуру». Пе­
редняя фигура на площадке, в которой Мут Анг 
чутьем угадал равного себе по рангу командира, 
стала делать не оставляющие сомнений жесты, при­
ближая к груди вытянутые к «Теллуру» руки. Люди 
не заставили себя ждать и выдвинули из нижней 
части корпуса соединительную трубу-галерею, упот­
реблявшуюся для сообщения между кораблями в про­
странстве. Галерея «Теллура» была круглого сече­
ния, у бе.лого звездолета - вертикально-эллиптиче­
ская. Земные техники быстро изготовили из мягкого 
дерева переходную раму. На космическом морозе 
дерево мгновенно изменило свою мол.еку.1яр.ную си­

стему и стало прочнее стали. За это время на вы­
ступе чужого корабля появился куб из красного ме­
талла с черной лередней стенкой - экраном. Две 
белые фигуры склонились над ним, выпрямились и 
отступили. Перед взглядами землян на экране за-
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светилось nодобие человеческой. фигуры, верхняя 
часть которой ритмически расширялась и сnадалась. 
Маленькие белые стрелки то устремлялifСь внуnрь 
фигуры, то вылетали наружу. 

:- Гениально nросто - дыхание! -воскликнула 
Афра. - Они nокажут нам, чем дышат, состав своей 
<:IТМОСферы, но как? 

Будто отвечая на ее воnрос, дышащая модель на 
экране исчезла, заменившись новой фигурой. Черная 
точка в сероватом кольцевидном облачке,- несом­
ненно, ядро атома, окруженное тонкими орбитами 
светящихся точек - электронов. Мут Анг nочувство­
вал, как сжалось горло, он не мог произнести ни 

слова. На экране были уже четыре фигуры: две в 
центре, одна nод другой, связанные толстой белой 
чертой, и две боковые, соединенные черными стрел­
ками. 

Все земляне с бьющимися сердцами считали элек­
троны. Нижний, видимо основной элемент океана: 
один электрон вокруг ядра - водород. Верхний, глав­
ный элемент атмосферы и дыхания: девять элею1ро­
нов вщруг ядра- фтор! 

- О, о! -жалобно вскрикнула Афра Деви.­
Фтор! .. 

- Считайте, - nеребил командир, - налево 
вверху- шесть электронов: углерод, наnраво- семь: 

азот. Вот и все ясно. Передайте, чтобы изготовили 
такую же таблицу нашей атмосферы и нашего обмена 
веществ- Есе будет то же, только вместо централь­
ного верхнего, фтора, у нас кислород с его восемью 
электронами. Как жаль, отчаянно жаль! 

Когда земля.не выдвинули свою таблицу, ас11ро­
летчики заметили, каА nошатнулась nередняя белая 
фигура на мостике своего корабля и nоднесла руку 
к раковине скафандра жестом, nанятным человеку 
Земли. Видимо, те же чувства. но еще более сильные, 
были у командира чужого звездолета. 

Эта же белая фигура nерегнулась через огражде­
ние мостика и сделала рукой резкий взмах, как бы 
разрубая что-то в nустоте. Шиnовидные выросты его 
головной раковины уnрожающе наклонились к «Тел-
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луру», который находился на •н.есколько метров ниже 

белого корабля. Потом ·Командир чужих поднял обе 
руки и провел ими вниз на некотором рас·стоянии од­

на от другой, как бы показывая две параллельные 

плоскости. 

Мут Анг повторил его жест. Тогда команд:и.р чу­
жого звездолета высоко поднял одну руку жестом 

безмолвного привета, повернулся и скрылсн в черной 
пасти. За ним последовали остальные. 

- Пойдемте и мы, - сказал Мут Анг, нажимая 
опускающий рычаг. 

Афра даже не успела поглядеть на великолепное 
сверкание звезд в черной пустоте космоса, которое 
всегда приводило ее в особенный созерцательный во­
сторг. 

Люк закрылся, вспыхнуло освещение шлюзовой 
камеры, стало слышно легкое шипение насосов- пер­

вый признак того, что воздух достиг земной плотности. 
- Будем строить перегородки, а потом соединять 

галереи? - спросил Яс Ти.н командира, ед:ва осво­
бодившись от шлема. 

- Да. Это и хотел сказать командир их звездо­
лета. Какое горе: у ·них на планете газ жизни -фтор, 
смертельно ядовитый для нас! А им так же смертелен 
наш кислород. Многие наши материалы, краски и ме­
таллы, стойкие в кислородной атмосфере, могут раз­
рушиться при соп,рикос.новении с их дыханием. Вместо 
воды у них жидкий фтористый водород- та самая 
плавиковая кислота, которая у нас разъедает стекло 

и разрушает почти все минералы, в состав которых 

входит кремний, легкорастворимый во фтористом 
водороде. Вот почему нам придется ставить проз.рач­
ную перегородку, стойкую против кислорода, а они 
поставят свою, из вещества, не разрушаемого фтором. 
Но пойдемте, надо спешить. Мы обсудим все, пока 
будет изготовляться переборка! 

Матово-синий пол гасительной кнмеры, отделяв­
шей жилые помещения от машин «Теллура», превра­
тился в химическую мастерскую. Толстый лист хру­
стально-прозрачной пластмассы был отлит из заготов­
ленных еще на Земле составов и теперь медленно 
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цементировался, прогреваемый отопительными ков­
рами. Неожиданное преnятствие сделало невозмож­
ным прямое общение людей Земли с чужими. 

Белый корабль не проявлял никаких признаков 
жизни, хотя наблюдатели непрерывно следили за ним 
у обзорных экранов. 

В библиотеке «Теллура» кипела •работа. Все члены 
экипажа отбирали стереофильмы и магнитные фото­
записи о Земле, репродукции лучших произведений 
искусства. Спешно готавились диаграммы и чертежи 
математических функций, схемы кристаллических ре­
шеток веществ, наиболее распространенных в земной 
коре, на других планетах и на Солнце. Регулировали 
большой стереоэК!ран, задельiВали в устойчивый к 
фтору чехол обертонный звучатель, точно передаю­
щий голос человека. 

В короткие перерывы еды и отдыха астралетчики 
обсуждали необыкновенную атмосферу родины встре­
ченных путешественников космоса. 

Круговорот веществ, использующий лучистую 
энергию светила и позволяющий жизни существовать 
и накапливать энергию в борьбе с рассеянием энер­
гии - энтропией, обязательно должен был и у чужих 
следовать общей схеме земных превращений. Сво­
бодный активный газ, будь то кислород, фтор или 
какой-нибудь еще, мог накопиться в атмосфере только 
в результате жизнедеятельности растений. Животная 
жизнь и человек в том числе расходовали кислород 

или фтор, связывая его с углеродом - основным 
элементом, из которого состояли тела и растений 
и животных. 

На чужой планете должен бы.n быть фторис1ово­
дородный океан. Расщепляя с помощью лучистой 
энергии своего светила фтористый водород, как у нас 
на Земле вод)~ ( кислородистый водород), растения 
той планеты накопляли углеводы и выделяли сво­
бодный фтор, которым в смеси с азотом дышали 
люди и животные, получая энергию от сгорания угtЛе­

водов во фторе. Животные и люди должны выдыхать 
фтористый углерод и фтористый водород. 

Подобный обмен веществ дает в .10лтора раза 
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больше энергии, чем земной с его кислород,ной ос­
новой. Не мудрено, что он послужил для развития 
высшей мыслящей жизни. Но диалектически боль­
шая активность фтора по сравнению с кислородом 
требует и более сильной радиации светила. Чтобы лу­
чистая энергия была в состоянии расщепить молекулу 
фтористого водорода в растительном фотосинтезе, 
нужны не желто-зеленые лучи, как для воды, а лучи 

более мощных квант, голубые и фиолетовые. Очевид­
но, что светило чужих - голубая высокотемператур­
ная звезда. 

- Противоречие! - вмешался . в разговор вер­
нувшийся из мастерской Тэй Эрон. - Фтористый 
водород легко превращается в газ. 

- Да, при плюс двадцати градусах,- ответил, 

заглядывая в справочник, Кари. 
- А замерзает? 
- При минус восьмидесяти. 
- Следовательно, их планеl'а должна быть холод-

ной! Это не вяжется с голубой горячей звездой. 
- Почему? - возразил Яс Тин. - Она может 

быть удалена от светила. Океаны могут находиться 
в умеренных или полярных зонах планеты. Или ... 

- Вероятно, может быть еще много «или)>,-- ска­
зал Мут Анг. - Как бы то ни было, звездолет с фтор­
ной планеты перед нами, и мы скоро узнаем все под­
робности их жизни. Важнее сейчас понять другое: 
фтор очень редок во вселенной. Хотя последние ис­
следования передвинули фтор с сор01ювого по степе­
ни распространения места на восемнадuатое, но наш 

кислород занимает во вселенной третье место по 

общему количеству своих атомов после водорода и 
гелия, а уже за ним с.'!едуют азот и углерод. По дру­
гой системе подсчета кислорода в двести тысяч раз 
больше, чем фтора. Это может означать только одно: 
планет, богатых фтором, чрезвычайно мало в KOC)I;IO­

ce, а планет со фторной атмосферой, то есть таких, 
на которых долго существовала растительная жизнь, 

обогатившая атмосферу свободным фтором, и совсем 
ыичтожное ЧИ·СЛО, исключение из правила. 

- Теперь мне понятен жест отчаяния у коман-
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дира их звездолета, - задумчиво произнесла Афра 
Деви. - Они ищут .себе подобных, и их разочарование 
было очень сильно. 

- Если очень сильно, то, значит, они ищут давно 
и, кроме того, уже встречались с мыслящей жизнью ... 

- И она была обыкновенная, нашего типа, кисло­
родная! -подхватила Афра. 

- Но могут быть и другие типы атмосферы, - воз­
разил Тэй Эрон, -хлорная, например, или серная, 
еще сероводородная. 

- Не годятся они для высшей жизни! - торжест­
вующе воскликнула Афра. - Все они дают в обмене 
веществ в три и даже в десять раз меньше энергии, 

чем кислород, наш могучий живительный кислород 
Земли! 

- Только не серная,- пробурчал Яс Тнн,- у нее 
энергия одинакова с кислородом! 

- Вы подразумеваете атмосферу из сернистого 
ангидрида и ОJ<еан из жидкой серы?- спросил Мут 
Анг, и инженер согласно кивнул. 

- Но ведь в этом случае сера заменяет не кисло­
род, а водород нашей Земли,- .нахмури.1ась Афра, -
то есть самый обычный элемент космоса! Вряд ли 
редкая во вселенной сера сможет быть частой заме­
нительницей водорода. Ясно, что такая атмосфера -
явл~ние еще более редкое, чем фтор. 

- И лишь для очень теплых планет, - ответил 
Тэй, листая справочник,- океан из серы будет жид­
ким только выше ·ста и до четырехсот градусов тепла. 

- Мне кажется, что Афра права! - :вмешался 
командир.- Все эти предполагаемые атмосферы­
слишком большая редкость по сравнению с нашей 
стандартной из наиболее распространенных в космосе 
элементов. Это не случайно! 

- Не случайно! - согласился Яс Тин. - Но слу­
чайностей в бесконечном космосе немало. Возьмем 
нашу «стандартную» Землю. На ней да и на соседях 
ее- Луне, Ма.рсе, Венере- много алюминия, вообще 
редкого во вселенной. 

- И тем не менее найти повторения этих случай­
ностей в той же бесконечности - дело десятков, если 
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не сотен тысячел.етий, -угрюмо ежазал Мут Анг. -
Даже с пульсап:ионными звездолетами! Если они ищут 
давно, то как я понимаю их! 

- К.a.rl хорошо, что наша атмосфера из самых 
обычных элементов вселенной и нас ждет встреча 
с великим множес11вом подобных же планет\- ска­
зала Афра. 

- А впервые встретились с отнюдь не подобной! -
отозвался Тэй. 

Афра вспыхнула и только собралась возразить, 
как явился химик кора•бля с докладом, что лрозрач­
ный щит готов. 

- Но мы можем войти в их звездолет запросто 
в космических костюмах?- осведомился Я с Тин. 

- Так же, как и они в наш. Вероятно, состоится 
не один обмен визитами, но первые знакомства начнем 
с показа,- ответил командир. 

Астралетчики закрепили прозрачную стену на кон­
це передаточного рукава, а белые фигуры чужих на­
чали ту же ра·боту в ~воей галерее. Затем земляне 
и чужие встретились в пустоте, помогая друг другу 

скреплять распоры и персходную раму. Поглажива­
ние по рукаву скафандра или по пл·ечу- жест неж­
ности и друж·бы был в равной мере понятен тем 
и другим. 

Грозя рогаобразными выростами головных ра­
ковин, чужие пытались рассмотр.еть лица землян 

сквозь дымчатые шлемы. Но если головы земных 
людей были .видны -сравнительно отчетливо, то слабо 
выпуклые передние щит·ки шлемов чужих, укрытые 

под шипастыми навесами «раковин», оставались не­

проницаемы для земных глаз. Только безошибочное 
человеческое чутье говорило, что из этой темноты 
следят внимательные глаза, напряженно и доброже­
лательно. 

На приглашение вой:ти в «Теллур» белые фигуры 
ответили отрица-rельными жестами отталкивания. 

Один из .н·их коснулся своего скафандра и затем бы­
стро развел руками, как бы разбрасывая что-то. 

- Боятся за скафандр в кислородной атмосфе­
ре, -догадался Тэй. 
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- Они хотят, как и мы, начать со встречи в га­
лерее, - сказал командир. 

* * * 
Оба звездолета- снежно-белый и металлически­

зеркальный- составляли теперь одно целое, непод­
вижно повисшее в бесконечности космоса. «Теллуtр» 
вкЛючил мощные обогреватели, и его экипаж смог 
войти в соединительную трубу-галерею в обычных 
рабочих костюмах- плотно облегающих синих ком­
бинезонах из искусственной шерсти. 

На чужой стороне галереи вспыхнуло голубое ос­
вещение, похожее на свет горных высот Земли. На 
границе двух по-разному освещенных камер прозрач­

ные перегородки казались аквамариновыми, будто 
из застывшей чистой воды моря. 

Наступившая тишина нарушалась только учащен­
ным дыханием взвоJiнованных земJiян. Тэй Эрон кос­
нуJiся Jiоктем пJiеча Афры и почувствовал, что моJiо­
дая женщина вся дрожит. Помощник командира 
крепко прижаJI к себе биоJiога, и Афра ответила ему 
быстрым бJiагодарным взгJiядом. 

В глубине соединительной галереи показаJiась 
группа из восьми чужих ... Чужих ли? Люди не поверили 
зрению. В глубине души каждый ожидал необычай­
ного, никогда не виданного. ПоJiное сходство чужих 
с людьми Земли казалось чудом. Но то было лишь 
при первом взгляде. Чем дольше всматривались зем­
ляне, тем больше различий находили в том, что не 
было скрыто под темной одеждой- сочетанием ко­
ротких просторных курток с длинными шароварами, 

напоминавшими старинные одежды Земли. 
Погас гоJiубой с·вет- они включили зем·ное осве­

щение. Прозрачные перегородки потеряли свой зеле­
ный цвет и стали белыми, почти .невидимыми. За этой 
едва заметной стеной стояли люди. Можно ли было 
поверить, что они дышат ядовитейшим для Земли 
газом и купаются в морях всеразъедающей плави­
ксвой кислоты! Проnорциональные очертания тел, 
рост, соответствующий среднему росту земJIЯН. Стран-
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ный чугунно-серый цвет кожи с серебристым отливом 
и скрытым кроваво-красным отблеском, какой бывает 
на полированном красном железняке- гематите. Се­
рый тон этого минерала был одинаков с кожей обита­
телей фторной планеты. 

Круглые головы поросли густыми иссиня-черными 
волосами ... Но самой замечательной особенностью их 
лиц были глаза. Невероятно большие и удлиненные, 
с резко косым разрезом, они занимали всю ширину 

лица, косо поднимались наружными уголками к вис­

кам, выше уровня глаз земных людей. Белки густо­
го бирюзового цвета казались непропорционально 
удлиненными по отношению к черной радужине и 
зрачкам. 

Соответственно размерам и положению глаз пря­
мые и четкие, очень черные брови смыкались с во­
лосами высоко на висках и почти сходились к узкой 
переносице, образуя широкий тупой угол. Волосы 
над лбом от середины спускзлись к вискам такой же 
четкой и прямой линией, совершенно симметричной 
бровям. Поэтому лоб имел очертания вытянутого го­
ризонтально ромба. Нос, короткий и слабо выступав­
ший, обладал, как у зем.т~ян, направленными вниз 
ноздрями. Небольшой рот с фиолетовыми губами по­
казывал правильный ряд зубов такого же чистого 
небесного цвета, как и белки глаз. Верхняя по.1овина 
лица казалась очень расширенной. Ниже глаз лицо 
сильно сужива.т~ось к подбородку с чуть угловатыми 
очертаниями. Строение ушей осталось невыясненным: 
виски у всех пришельцев прикрывались через темя 

З<iiЛОТИСТЫМИ ЖГуТаМИ. 

Среди чужих были женщины и мужчины. Женщи­
ны угадывались по высоте стройных шей, округлости 
очертаний лиц и по очень пышной массе коротко 
стриженных волос. У мужчин был более высокий 
рост, большая массивность тела, более широкие под­
бородки - в общем те же черты, какими различались 
оба пола землян. 

Афре показалось, что руки чужих имеют только 
по четыре пальца. Соответствуя человеческим пропор­
циям, пальцы людей фторной планеты как будто не 
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обладали суставами: они сгибзлись плавно, не обра­
зуя угловатых выступов. 

Ног нельзя было разглядеть: ступни их утопали 
в мяг·ком настиле пола. Одежды в свете, естественном 
для земных глаз, казались темно-красного, почти кир­

пичного цвета. 

Чем дольше вглядывались астролетчики; тем менее 
странным казался облик пришельцев с фторной пла­
неты. Более того, людям Земли становилась понят­
нее .своеобразная экзотическая красота чужих. Их 
гла·вным очарованием были огромные глаза. смот­
ревшие сосредоточенно .и ласково на людей, излучая 
тепло мудрости и дружбы. 

- Какие глаза! -не удержалась Афра.- С таки­
ми легче становиться людьми, чем с нашими, хотя 

и наши великсэлепныl 
- Почему так?- шепнул Тэй. 
- Чем крупнее глаза, тем большее количество 

элементов с·етчатки, тем более число деталей из окру­
жающего мира может усвоить такой глаз. 

Тэй кивнул в знак понимания. 
Один из чужих выступил вперед и сделал пригла­

шающий жест. Тотчас же земное освещение на той 
стсэроне галереи погасло. 

- Ох!- горестно воскликнул Мут Анг.- Я не 
пр·едусмотрел. 

- Я сделал,- спокойно отозвался Кари, выклю­
чил обычный свет и зажег две сильные лампы с фильт­
рами четыреста тридцать. 

- Мы выглядим мертвецами,- огорченно ска­
зала Тайна,- неnажный вид у человечества в таком 
свете! 

- Ваши опасения напрасны, - сказал Мут 
Анг.- Их спектр наилучшей видимости уходит 
далеко в фиолетовую сторону, может быть и в уль­
трафиолетовую. Это подразумевает гораздо больше 
теплоты и оттенков, чем видится нам, но я не могу 

представить I<ак. 

- Пожалуй, мы им покажемся много желтее, чем 
на самом деле, -сказал, подумав, Тэй. 

И это гораздо лучше, чем синеватый трупный 
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цвет. Только посмотрите вокруг!- не унималась 
Тайна. 

Земляне сделали несколько снимков и вытолк­
нули в маленький шлюз абертонный звучатель, рабо­
тающий .на кристаллах осмия. Чужие подхватили его 
и поставили на треножник. Кари напра·вил в чашеч­
ную антенну узкий пучок радиовелн. Во фторной 
атмосфере звездолета зазвучали речь и музыка Земли. 
Тем же путем 6ыл передан прибор для анализа воз­
духа, который позволил установить температуру, дав­
ление и состав атмосферы неведомой планеты. Как 
и следовало ожидать, внутренняя температура белого 
звездолета оказалась ниже земной и не превышала 
семи градусов. Давление атмосферы было больше 
земного, и почти одинаковой - сила тяжести. 

- Сами они, вероятно, теплее, - сказала Афра, -
как мы теплее нашей привычной д·вадцатiiградусной 
температуры. Я думаю, что у них теплота тела около 
четырнадцати наших градусов. 

Чужие передали свои приборы закрытыми в двух 
сетчатых ящичках, не позволявших угадать их назна­

чение. 

Из одного ящичка послышались высокие прерыви­
стые чистые звуки, как бы тающие вдали. Земляне 
поняли, что чужие слышат более высокие ноты, чем 
они. Если их слух по диапазону был примерно равен 
земному, то часть низ.ких нот человеческой речи и му­
зыки пропадала для абитателей фторной планеты. 
Чужие снова зажгли земное освещение, и земляне 
выключи-ш голубой свет. К nрозраttной стенке подо­
шли двое- мужчина и женщина. Они спокойно 
сбросили свои темно-красные одежды и замерли, 
взявшись за руки, потом стали медленно поворачи­

ваться, давая землянам рассмотреть их тела, которые 

оказались более сходны с земными, чем их лица. 
Гармоничная пропорциональность фигур фторных 
людей по\Лностью отвечала понятиям красоты на 
Земле. Несколько более резкие переходы в очер­
таниях, какая-то резкость всех линий впадинок и 
выпуклостей создавали впечатление некоторой угло­
ватости, вернее более четкой скульптурнести тела 
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чужих. Вероятно, впечатление усиливалось се­
рым цветом кожи, более темной в складках и впа­
динах. 

Их головы красиво и гордо были посажены на вы­
соких шеях; мужчина обладал широкими плечами 
человека труда и борьбы, а широки·е бедра женщи­
ны -матери мыслящего существа - нисколько не 

противоречили ощущению интеллектуальной силы 
посланцев неведомой планеты. 

Когда чужие отступили со знакомым приглашаю­
щим жестом и погасили желтый земной свет, земляне 
уж·е не колебались. 

По просьбе командира перед прозрачной преградой 
встали, взявшись за руки, Тэй Эрон и Афра Деви. Не­
смотря на неземное освещение, придавшее те­

лам людей холодный оттенок голубого мрамора, все 
астралетчики вздохнули •с восхищением - настолько 

очевидной была нагая Кiрасота их товарищей. Это 
поняли и чужие. Смутно видимые в неосвещенной 
галер·ее, они стали обмениваться между собой взгля­
дами и непонятными короткими жестами. 

Афра и Тэй стояли гордо и открыто, полные того 
нервного подъема, который появляется в моменты 
исполнения трудных и рискованных задач. Наконец 
чужие кончили съемку и зажгли свой свет. 

- Теперь я не сомневаюсь, что у них есть лю­
бовь,- сказала Тайна,- настоящая, прекрасная и ве­
ликая человеческая любовь... если их мужчины 
и женщи.ны так красивы и умны! 

- Вы совершенно правы, Тайна, и от этого еще 
радостнее, потому что они поймут нас во всем, -
отозвался Мут Анг. 

- Да! Взгляните на . Кари! Кари, не полюбите 
девушку с фторной планеты, это было бы катастро­
фой для вас! 

Астранавигатор очнулся от транса и отвел глаза, 
прикованные к обитателям белого звездолета. 

- А я мог бы! - грустно улыбнулся он. -Мог 
бы, невзирая на всю .разницу наших т.,ел, на чудо­
вищную удаленность наших планет. Сеичас я понял 
все могущество и силу человеческой любrш. 
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И молодой человек вернулся к созерцанию при­
ветливо улыбавшейся чужой женщины. 

В это В!ремя чужие .выдвинули вперед зеленый эк­
ран. На нем начали двигаться маленькие фигурки. 
Они шли процессией, поднимаясь fla крутой склон, 
и несли на себе какие-то большие предметы. Подняв­
шись на плоскую вершину, каждая фигурка сбрасы­
вала свою ношу и падала лицом вниз. Похожая на 
земную мультипликацию, картина свидетельс11вовала 

об утомлении, желании отдыха. Земляне тож·е по­
чувствовали, насколько утомили их напряженное 

многочасовое ожидание и первые впечатления встречи. 

Жители фторной планеты, видимо, надеялись на 
встречу с другими людьми и подготавились к ней, 
создав, например, подобные «разговорные» фильмы. 

Экипаж «Теллура», не готовый к встрече, вышел 
из затруднения. К перегородке придвинули экран для 
скорых зариоовок, и художник «Теллура» Яс Тин на­
чал набрасывать последовательные серии рисунков. 
Сначала он изобразил таких же утомле-нных человеч­
ков, затем нарисовал одну большую рожицу с та­
ким явно вопрос·ительным •Выражением, что чужие 

ожи.вилиоеь, как при появлении Тэй Эрона и Афры 
Деви. Потом художник изобразил Землю, обходящую 
по орбите Солнце, разделил орбиту на двадцать че­
тыре части и зачернил ее половину. Чужи·е в·скоре 
ответили похожей схемой. С той и с другой ·сторо­
ны включились метрономы, которые по•могли уста­

новить продолжительность малых делений времени, 
а затем вычи.с.п'Ить и больши-е. Астрол·етчики узнали, 
uто фторная планета 1враща-ется вокруг с-воей оси при­
близительно за четырнадцать земных часов, а обегает 
свое голубое с-олнце в течение девятисот суТОк. Пе­
рерыв на отдых, который предложили чужие, рав­
НЯЛ·СЯ пяти земным часам. 

Ошеломленные, расходили-сь люди из соедини­
тельной трубы. Пога-сли огни в галер·ее, потухло и на­
ружное освещение Iюра,блей. Оба звездолета, тем·ные, 
замерл·и ,неподвижно рядом друг с другом, как буд­
то в·се живое 1в них потибло, заледенело в чудовищ­
ном холоде и г.аубочайшем мраке пространства .. 
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Но внутри ·кораблей жизнь, горячая, пытливая и 
деятельная, шла овоим чередом. Бесконечно изобре­
та-гельный человеческий мозг изыскивал новые спо· 
собы, как передать братьям по мысли, рожденным на 
планетах удаленных звезд, знания и надежды, взра• 

щенные тысячелетиями безмерных трудов, опасное· 
тей и страданий. Знания, освободившие человека сна­
чала от 'власти дикой природы, затем от произвола 
дикого обще-ст·венного строя, болезней и преждевре­
менной старости, поднявшие людей к бездонным вы­
сотам космоса. 

Вторая .встреча в гале-рее началась с показа 
звездных карт. И землянам и обитателям фторной 
ш1анеты были совершенно незнакомы рисунки со­
звездий, мимо которых Шли пути кораблей. (Лишь на 
Земле астрономам удалось установить точное поло­
жение голубого светила: в небольшом звездном обла­
ке Млечного Пути, около Тау Змееносца.) Путь 
чужого звездолета шел к звездному скоп.лению на се­

верной окраине Змееносца и пересекся ходом «Тел­
лура», когда тот достиг южных границ созвездия 

Геркулеса. 
В галерее чужих встала какая-то решетка из пла­

стин красного металла высотой в рост человеi<а. Что­
то завертелось позади нее, видимое в просветах 

между пластинами. Внезапно все они сдвинулись, по­
вернулись ребром и исчезли. На месте решетки пока­
залось громадное пустое пространство с проносящи­

мися в отдалении слепяще-синими шарами спутников 

фтор,ной планеты. Медленно приближалась и она са­
ма. Широкий си·ний поя-с .непроницаемой облачности 
обвивал ее э·к·ваrор. На полюсах и в околополярных 
зонах планета светилась серовато-крас·ными отблес· 
ками, а умер.енные зоны своей чистейшей ·белизной 

были похожи на оболочку чужого звездолета. Здесь, 
сквозь слабо насыщенную парами атмосферу, смутно 
угадывались контуры морей, материков и гор, чере .. 
довавшихся неправильными вертикальными. П()лосами. 

Планета была больше Земли. Ее быстрое вращение 
возбуждало вокруг нее мощное электрическое поле. 
Сиреневое сияние вытягивалось длинными отрост-
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ками по экватору в черноту окружающего простран­

ства. 

Затаив дыхание час за часом сидели люди перед 
прозрачной стенкой, за которой неведомое устройство 
продолжало развертывать с потрясающей реаль­
ностью картины фторной планеты. Люди Земли уви­
дели лиловые волны океана из фтористого водорода, 
омывавшие берега черных песков, красных утесов и 
склонов иззубренных гор, светящихся голубым лун­
ным сиянием. Ближе к полюсам окружаюч,tий воздух 
синел все больше, становился глубже и чище темно­
голубой свет фиолетовой звезды, вокруг которой 
быстро неслась фторная планета. 

Горы здесь под·нялись округлыми купола'Ми, ва­
лами, плоскими вздутиями с ярким опаловым блес­
ком. Синие сумерки л·ежали в глубоких долинах, на­
правляrвших·ся от полярных гор к фестончатой полоtе 
морей на юге. Большие заливы дымиJiись опалесци­
ро.вавшим покровом голубых об.паков. Гигантские по­
стройки из красного металла и каких-то травяно-зе­
леных камней обрамляли края морей, бесконечно 
длинными вереницами всползали по вертикальrным 

долинам к полюсам. Эти исполи·нские скопления по­
строек, заметные с громадной высоты, разделялись 
широкими полосами густой растительности с зелено­
вато-голубой листвой или плоскими куполами гор, 
светившихся изнутри, будто опалы или лунные камни 
Земли. Круглые шапки льдов из застывшего фrори­
стого водорода на полюсах казались драгоценными 

сапфирами. 
Синие, го.пубые, лазурные, лиловые краски пре­

обладали пов.сюду. Самый воздух словно был прони­
зан голубоватым свечением, точно слабый разряд 
в газовой трубке. Мир чужой планеты казался хо.под­
ным и бесстрастным, будто видение в кристалле -
чистое, далекое и призрачное. Мир, в котором не чув­
ствовалось тепла, ласкающего разнообразия красных, 
ора·нжевых и желтых цветов Земли. 

Цепи городов виднелись в обоих полушариях пла­
неты, в зонах, соответствовавших полярной и уме­
ренной зонам Земли. К экватору горы становились 
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все острее и темнее. Зубчатые пики торчали из мут­
ной от паров поверхности моря, ребра хребтов про· 
тягивали·сь в широтном направлении, окаймляя тро­
пические области фторной планеты. 

Там плотными ма·ссами клубились синие пары: 
от нагрева голубой звезды легко испарявшийся фто­
ристый водород насыщал атмосферу, подступал ко­
лоссальны]l,fи облачными стенами к умеренным зонам, 
сгущал·ся и каскадами лился обратно в теплую эква­
ториальную зону. Плотины, достойные гигантов, 
обуздывали стремительность этих потоков, заключен­
ных 1В арки и трубы и служивших источником энергии 
силовых станций планеты. 

Нестерпимым блеском сверкали поля огромных 
кристаллов ~варца - види.мо, кремний играл роль 
нашей соли в водах фтористоводородного моря. 

Города на экране приближались. Их очертания 
резко обрисовывались в холодном голубом свете. 
Везде, куда хватает глаз, вся площадь обитаемых зон 
планеты, за исключением таинственной эк,ваториаль­
ной обла·сти, тонувшей в голубом молоке паров, была 
устроена, изменена, улучшена руками и творческой 
мыслью человека. Гораздо сильнее изменена, чем на­
ша Земля, еще сохранившая в неприкос.новенности 
огромные площади заповедников, древних руин или 

за·брошенных разработок. 
Труд бесчисленных поколений миллиардов людей 

вырастал выше гор, оплетал всю поверхность фтор­
ной планеты. Жизнь властвовала над стихиями бур­
ных ·Вод и густой атмосферы, пронизаиной убийст.вен­
но сильными лучами голубой звезды и неимоверно 
мощными зарядами электричества. 

Люди Земли смотрели не отрывая-сь, и сознание 
как бы раздваивалось: в памяти одновременно воз­
никало ·видение своей родной планеты. Не так, как 
представляли себе родину древние предки, в зависи· 
мости от места С•ВОего рождения и жизни: то ра.вни­

нами просторных полей и сыроватых лесов, то каме­
нистыми грустными горами, то радостно сверкающими 

в теплом солнце берегами прозрачных морей. Вся 
Земля ·В раз.нообразии с.воих климатических зон -
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холодных, умеренных и жарких стран - проходила 

перед мысленным взором каждого астролетчика. 

Бесконечно прекрасны были и серебристые степи -
области вольного ветра - и могучие леса из тем•ных 
елей и кедров, белых берез, крылатых пальм и гигант­
ских голубоватых эвкалиптов. Туманные берега се­
верных стран в стенах мшистых скал и белизна ко­
ралловых рифов в голубо114 сиянии тропических мо­
рей. Властно-холодное, пронизывающее сверкание 
снеговых хребтов и призрачная, зыбкая дымка пу­
стынь. Реки - величавые, медленные и широкие или 
неистово мчащиеся табунами белых коней по круп­
ным камням ущелистых русел. Богатс-гво красок, раз­
нообразие цветов, голубое земное небо с облаками, 
как белые птицы, солнечный зной и пасмурная, 
дождливая хмурь, вечные перемены времен года. 

И среди всего этого богатства природы - еще более 
великое разнообразие людей, их красоты, стремлений, 
дел, мечтаний и сказок, горя и радо·сти, песе.н и тан­
цев, слез и тоски ... 

То же могущество осмысленного труда, поражаю­
щего изобретательностью, искусством, фантазией, 
прекрасной формой пЬ.всюду: в строениях, заводах, 
машинах, кораблях. 

Может быть, чужие тоже видят своими огромны­
ми раскосыми глазами гораздо больше землян в хо­
,nодных голубых красках своей планеты, а в пере­
делке своей более однообразной природы ушл.<~ 
дальше на·с, детей Земли? Назревала догадка: мы, 
создания кислородной атмосферы, в сотни тысяч раз 
более обыкновенной в космосе, нашли и найдем еще 
огромное количество подходящих для жизни условий, 
найдем, встретимся, соединимся с братьями- людьми 
с других звезд? А они? Порождения редкого фтора 
с их необыкновенными фтористыми белками и костя­
ми, кровью с синими тельцами, впитывающими фrор, 
как наши красные - кислород? 

Эти люди заперты в ограниченном пространстве 
своей планеты. Наверное, они давно уже странствуют 
в поисках себе подобных или хотя бы планет с под­
ходящей им атмосферой из фтора. Но как им найти 
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в безднах вселенной столь редкие жемчужины, как 
пробиться к .ним через тысячи световых лет? Так 
близко и понятно их отчаяние, великое разочарование 
при встрече с кислородными людьми, вероятно, не 

в первый раз. 
В галерее чужих ландшафты фторной планеты 

заменились видом колоосальных постро!!к. Откосы 
наклоненных внутрь стен походили на здания тибет­
ской архитектуры. Нигде не было прямых углов, го~ 
ризонтальных плоскостей - формы плавно изгиба· 
лись переходя от вертикали к горизонтали винтооб­
разными или спиральными поворотами. Вдали возник­
ло темное отверстие, по очертанию похожее на скру­

ченный овал. Когда оно выросло приближаясь, стало 
видно, что нижняя часть овала представляет собою 
спирально изогнутую широкую дорогу, поднимавшую• 

ся и углубленную в темноту rигантс·кого входа в зда­
ние размерами с целый город. Оправленные в красное, 
большие голубые знаки, издали напоминавшие вол·но­
вую рябь, виднелись над входом. Вход приближал.ся. 
В глубине его становилась видна слабо освещенная 
гига.нт.ская зала со с·ветящwмися, как флуоресцирую­
щий пла•виковый шпат, стенами. 

*** 
И внезапно, без предупреждения, картина исчез­

ла. Изумленные астролетчики, приготовившиеся уви­
деть нечто необычайное, почувствовал·и буквально 
удар. Галерея по ту сторону прозрачной стены о-с.ве­
тнла.сь обычным голубым светом. Появились чужие 
звездолетчики. На этот ·раз они двигались очень бы­
стро, резкими движениями. 

В этот момент на экране •нозник.па череда после­
довательных кар11инок. Они замелькали в таком тем­
пе, что э·кипаж едва мог уследить за изображенияМJ.J. 
Где-то .во тьме космоса двигался такой же белый з·вез­
долет, какой висел .с~йчас бок о бок с «Теллуром». 
Видно было, как крутилось, сверкало, разбрасывая 
во ·в·се стороны лучи, его центральное кольцо. Вдру!' 
кольцо останов·ило вращение, и корабль повис в кос• 
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мической бездне, недалеко от маленькой голубой 
звезды-·кардика. 

Из звездолета устремились вдаль лучи, черточка­
ми мелькавшие на экране, в левом углу которого по­

явился второй звездолет. Летящие черточки достигли 
его, неподвижно стоявшего рядом с зем·ным кораблем, 
в котором люди узнали свой «Теллур». И белый звез­
долет, приннвший зов своего товарища, отодвинул.ся 
от «Теллура» куда-то в черную даль. 

Мут Анг вздохнул так громко, что подчиненные 
обернулись к своему командиру с немым оопросом. 

- Да! Они скоро уйдут. Где-то оч·ень далеко шел 
второй их корабль. Они каким-то способом перего­
вари·вались, хотя я не могу себе представить, как это 
возможно 'В ·неизмеримых безднах, разделявших ко­
рабли. И теперь что-то случилось со вторым звездо­
летом, его зов достиг наших чужих, хотя пра•вильнее 

будет сказать, наших друзей. 
- Может б61ть, он не поврежден, а нашел что­

ни·будь важ·ное? - тихо спросила Тайна. 
- Может быть. Как бы то ни быш~, они уходят. 

Надо торопиться изо всех сил, чтобы успеть пере­
снять, записать как можно больше сведений. И глав­
ное, карты, их курс, их встречи ... Я не сомневаюсь, 
что у них были встречи с кислородными, как мы, 
людьми. 

Из переговороо с чужими выяснилось, что они мо­
гут задержаться на земные сутки. Люди, подстегнутые 
специальными лекарствами, работали совершенно не­
И·стово и не уступали неистощимой энергии быстрых 
серых жителей фторной планеты. 

Переснимались учебные книжки с картинками и 
слоовами, тут же записывалось звучание чужого языка. 

Переда.вались коллекции с минерала•ми, водами и га­
зами в стойких прозрачных ящиках. Химики обеих 
планет старались понять значение символов, выра­

жавших соста·в живых и неживых веществ. Афра, 
бледная от усталости, стояла перед диаграммами фи­
зи·ологических· процессов, генетическими схема-ми и 
формула•ми, схемой эмбриологических стадий разви­
тия организма обитателей фторной планеты. Беско-
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нечные цепочки молекул фторастойких белков были 
в то же время изумительно похожи на наши белко· 
вые молекулы: те же фильтры энергии, те же ее пло­
тины, возникшие в борьбе живой материи с энтро­
пией. 

Прошло двадцать часов. В галерее появились Тэй 
и Кари; едва живые от усталости, они несли ленты 
звездных карт, отражавших весь путь «Теллура» от 
Солнца к месту встречи. Чужие заспешили еще боль­
ше. Фотомагнитные ленты памятных машин землян 
записывали расположение незнакомых звезд, обозна­
ченные неведомыми знаками расстояния, ·астрофизи­
ческие данные, перекрещивавшиеся сложнымИ зигза­
гами пути обоих белых кораблей. Все это должно 
было бьtrь потом расшифровано по приготовленным 
заранее чужими таблицам объяснений. 

И, наканец, люди не удержзлись от радостных 
восклицаний. Сначала у одной, потом у другой, треть­
ей, четвертой, пятой звезды на экране появились 
увеличенные кружки, в которых завертелись пла­

неты. 

Изображение неуклюжего, пузатого звездолета 
сменилось целой стаей других, более изящных кораб­
лей. На опущенных из-под их коrпусов оваJIЫIЫХ 
платформах стояли в своих ·скафа·ндрах существа -­
несомненные люди. Знак атома с восемью электро­
нами - кислорода - увенчивал изображение п.ншет 
и кораблей, но з'Вездолеты на схеме соединя.пись 
только ·с двумя из изображенных п.'lанет: одной, рас­
положенной близко к красному большому Солнцу; 
другой, вращавшейся во·круг яркой зо.'lотистой звез­
ды спектрального класса Эф. По-видимому, жизнь на 
планетах трех других з·везд, тоже кислородная, еще не 

достигла высокого уровня, позволявшего вых::щ в кос­

мос, или мыслящие существа еще не успели по­

явиться там. 

Выяснить это людям Земли не удалось, но ·в их 
руках были неоценимые с•ведения о нутях, ведущих 
к этим на.селенным мира·м, отдален.ным на :.шогие сот­

ни парсеков от места встречи звездолетов. 
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*** 
Пора было расставаться. 
Эюипажи обоих звездолетов .вьн:троилисl. !11'\'1 11• 

ред другом за прозрачной стеной. Бл·~.1,но-Gрон·111111о1• 
люди Земли и серокожие люди фторной плa.JJt'П.I, 11:1 
звание которой осталось неясным землянЮ·I. 01111 нl• 
менивались ласковыми и грус'Гными жесrамн, ~·.•11.11\ 

ками и обоюдно понятными взглядами умных, IIIIIIMII 

тельных глаз. 

Небывалая острая тоска овладела людьми «Tt•.•l 
лура». Даже отлет с родной Земли, с тем •:тобы rн·р 
нуться семь веков спустя, не казался такой бощ·:. 
ненно невозвратимой утратой. Нельзя было пр·имн 
риться с сознанием, что еще нес·колько минут - н этrs 

красивые, странные и добрые люди навсегда нсчс:t· 
нут в космических безднах, в своем одиноком и без­
надежном искании родной по природе мыслящеii 
жизни. 

Может быть, только теперь астралетчики rrол­
ностью, всем сущес11вом поняли, что С3мое важное во 

всех поисках, стремлениях, мечтах н борьбе - :'JT•l 

человек. Для любой цивилизации, любой ЗIН'3J~ы. щ•­
лой Галактики и в·сей бесконечной вcc.•lclllroii ГJJ:III­
нoe- это человек, его ум, чувства, сила, кrасот:r, е1·о 

жизнь! 
В счастье, сохранении, развитии че.повека - rлав­

.ная задача необъятного будущего, пос.1с победы над 
Сердцем Змеи, после безум·ной, невежественной и 
злобной расточительно·сти жизненной энер1ии в НI1З· 
коорганизова·нных человече·ских обществах. 

Человек - это единственная сила в космосе, '1-fО­
гущая действовать разумно и, прео.:~.о:rевая самые чу­
дов·ищные препятствия, идти к целесообразному и все­
стороннему переустройству мира, и е.::ть к красот~? 
осмысленной и могучей жизни, полной щедрых и яр­
ких чувств. 

Командир чужих сделал какой-то знак. Тотчас же 
молодая женщина, которая демонстрировала красоту 

обитателей фторной планеты, рванулась в сторону, 
где стояла Афра. Широко раскинув руки, она прижа-
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.rracь к перегородке в стремлении обнять прекрас­
ную женщину Земли. Афра, не зам·ечая кати.вшихся 
по щекам слез, распласталась Hfl прозрачной стене,. 
как бьющаяся о стекло пленная· птица. Свет у чужих 
потух, и почерневшее стекло стало пучиной, в которой 
потонули •все порывы землян. 

Мут Анг приказал включить зем·ное освещение, но 
галерея по ту сторону перегородки оказалась пуста. 

- Наружная группа, надеть скафандры для от­
соединения галереи! - властно ворвался •в тоскливое 
молчание ·голос Мут Анга. - Механики - к двигате­
о~1ЯМ, астранавигатор - в пост управления! Всем под­
готовиться к отлету! 

Люди разашлись из галереи. Унесл:и приборы. 
Толь-ко Афра, освещенная тусклым светом из откры­
того бортового люка, стояла •В неподвижности, будто 
скован•ная леденящим холодом межзвездных· про­

странс1'в. 

- Афра, мы закрываем люк! - оклюшул ее Тэй 
Эрон откуда-то из глубины корабля. - ХочеТ>Ся про­
следить за их отлетом. 

Молодая женщина вдруг очнулась и с криком: 
«Стойте! Тэй, стойте!» - побежала к командиру. 
У дивленный помощник стоял ·в недоумении, но Афра 
вернулась очень быстро. Рядом с ·ней бежал Мут Анг. 

- Тэй, прожектор в галерею! Вызовите техников, 
экран уста,новите назад! - распоряжался на бегу ко­
мандир. 

Люди заторопились, как п·ри аваР'И'И. Сильный луч 
пробился в глуби.ну галереи и зам·игал с теми же ин­
тервалами, как луч локатора «Теллура» в пер•вый мо­
мент встречи кораблей. Чужие, прервав работы, по­
явились в галерее. Земля•не зажг.1и голУ'бой свет 
«430:.. Дрожащая Афра склонилась над р.исовальной 
доской, отражавшей на экране торопли·вые наброски 
биолога. Двойные спиральные цепочки механ·измов 
наследственности должны были быть в общем одина­
ковыми у земных и фторных людей. Из·образив их, 
Афра нарисовала диаграм•му обмена веществ в чело­
веческом организме, сводящуюся к одинаковому пре­

вращению лучистой :7нергии звездных светил, добытой 
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через растения. Молодая женщина оглянулась на не· 
подвижные серые фигуры и накрест перечеркнула 
атом фтора с его девятью электронами, поставив 
вместо него кислород. 

Чужие дрогнули. Командир выступил вперед и 
вплот·ную приблизил лицо к прозрачной перегородке, 
вглядываясь громадными глазами в неловкие чертежи 

Афры. И вдруг поднял надо лбом сцепленные 
в па.пьцах руки и низко склонился перед женщиной 
Земли. 

Они поняли то, что только намеком в пос.'lедний 
момент расставания родилось в мозгу Афры и, вы­
званное тоскою разлуки, осмелилось вырваться. Афра 
думала об изменении, дерзкой замене химических пре­
вращений, п·риводивших в действие весь величайшей 
сложности организм человека. Путем воздействия на 
механизм наследственности заменить фторный обмен 
веществ на кислородный! Сохранить все особенности, 
всю на·следственность фторных людей, но заставить 
их тела работать на иной энергетической основе. Эта 
гигантская задача была еще так далека от В0змож­
ности своего осуществления, что даже семь веков 

разлуки «Теллура» с Землей, веков непрерыв·ного на­
растания успехов науки, вряд ли намного приблизят 
ее решение. 

Но как бесконечно м-ного могут сделать соединен· 
ные усилия обеих планет! Если же к ним присоеди­
нятся и другие мыслящие собратья ... фторное челове· 
чество не пройдет бесследной тенью, затерявшейся 
в глубинах вселенной. 

Когда люди разных планет с неисчислимых звезд 
и галактик неизбежно соединятся в космосе, сероко-. 
жие обитатели фторной пла·неты, может быть, не бу· 
дут отверженцами из-за редчайшей случайности строе­
ния своих тел. 

И, может быть, тоска неизбежной разлуки и 
утраты была преувеличенной? Недоступно далекие по 
строению своих планет и тел, фторные люди и люди 
Земли похожи в жизни и уже сов.сем близки в разуме 
и чувствах Афре, смотревшей в огромные раскосые 
глаза командира белого звездолета, казалось, что все 
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это она прочла в них. Или это было только отраже­
нием ее собственных мыслей? 

Но чужие, видимо, обладали той же верой в· могу­
щество человеческого разума, которая была свойст­
венна людям Земли. Вот почему даже робкая искра 
надежды, выскаЗанной женщиной-биологом, так мно­
го з-начила для н:их, что их приветственные жесты бо­
лее не походили на знак прощания, а ясно говорили 

о будущих ·встречах. 

*** 
Оба звездолета медленно расходились, опасаясь 

повредить друг друга силой своих вспомогательных 
моторов. Белый корабль на минуту раньше окутался 
облаком слепящего пламени, за которым, когда оно 
угасло, не оказалось ничего, кроме тьмы космоса. 

Тогда и «Теллур», осторожно разогнавшись, вошел 
в пульсацию, которая служила как бы мостом, со­
кращавшим прежде необозримую длину межзвезд­
ных путей. Надежно укрытые в защитных футлярах 
люди уже не ви11.ели, как укорачивались летевшие на­

встречу св~товы~ кванты и далекие звезды впереди 

голубели и делались все более фиолетовыми. Потом 
звездолет погрузился в непроницаемый мрак нулевого 
пространства, за которым цвела и ждала горячая 

жизнь Земли. 



Словарик по расска3у с:АФАНЕОР, ДОЧЬ АХАРХЕЛЛЕНАJt 

(В порядке последовательности в тексте) 

Рег равнина в пустыне, покрытая крупным или мелким 
гравием и обдутая ветром от песка и пыли. 

Уэд -- сухое русло временного потока. 

Туареги (в единственном числе-- тарги) --кочевые берберы 
Сахары. 

Тамашек -- разговорный язык туарегов. 

Гурд -- одиночная песчаная дюна. 

Адрар -- горы. 

Тассили (по-арабски -- хаммада) -- каменистое выровнен­
ное плато. 

Тифинар -- письменность туарегов, восходящая к очень 
древним временам н не имеющая аналогов в других языках Аф­
рики п Европы. 

Имрады (единственное число -- амрид) -- вассалы или кре­
постные благородных туарегов -- ихаггаренов. 

Харатины -- рабы туарегов и вообще кочевников Сахары. 

Тане3руфт -- равнинная местность, лишенная воды и расти­
тельности, покрьпая преимущественно песком. Здесь подразуме­
вается Танезруфт - собственное географическое название для 
гигантской безводной равнины в Южной Сахаре. 

Тенере -- то же, что и танезруфт, только более ровная мест­
ность без воды, совершенно мертвая. 

Тибести -- горный массив на востоке Центральной Сахары. 

Тамаирассет -- наиболее значительный населенный пункт 
в Центральной Сахаре. Местопребывание военного губернатора 
области. 
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Эрг - обширная впадина, покрытая песчаными дюнами 
(барханами). 

Себхра (или себха) - засоленная впадина, большой солон­
чак, иногда болото с с·оленой грязью. 

Тефедест - высокий вулканический массив в Центральной 
Сахаре. Прежде считался священным и недоступным обитали­
щем духов. 

Эннери - сухое русло (уэд) в Тибести. 

Фаланги - ядовитые большие пауки, могущие прыгать. 

Азалай - большой караван в несколько тысяч верблюдов. 

Ахапар (также Хоггар) - большой горный массив 
в Центральной Сахаре. 

Мехарн - порода белых беговых верблюдов (одногорбых), 
отличающихся крупными размерами и очень высоким ростом. 

Агельман - озерко с пресной водой. 

Серир - равнина, как рег, но пекрытая галькой всех раз­
меров. 

Мерайя (мерие) - зеркало. Так называются высохшие со· 
ляные озера, сильно отражающие свет, иногда площади, по­

крытые кристалликами гипса. 

Примечание. Другие берберские и арабские названия полу­
чили объяснение по ходу изложения в тексте. 
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